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PRVNÍ KAPITOLA

Zimy bývaly v podhorských oblastech Montany vždycky mrazivé a plné sněhu. Sníh obvykle napadl už v polovině listopadu a držel se až do března. Na vrcholcích hor se ve sluneční záři leskl dokonce ještě v květnu, ovšem tak vysoko žádný farmář svá stáda nehnal.
Letošní zima začala o něco později, avšak uhodila s plnou silou, jako kdyby si chtěla vynahradit to malé zpoždění. Během jediné noci se žlutohnědá podzimní krajina proměnila v bílé moře, kterým se člověk sotva brodil, teplota klesla hluboko pod bod mrazu a skoro týden zuřila vánice a sněhová bouře. Na některých místech sahal sníh dospělému muži až do půli stehen, cesty byly zaváté a nesjízdné a většina farem byla na dobrých pár dní odříznuta od světa, než se bouře uklidní a silnice protáhnou. Teď, týden před Vánoci, se zdálo, že se sněhová královna pro letošek v Montaně snad vybouřila. Vichřice se posunula kamsi na sever a na zamrzlé, zasněžené pláně svítilo bledé prosincové slunce s takovou intenzitou, že se třpytily jako vzácné drahokamy.
Justin Grainger měl při takovéto sněhové nadílce se svými téměř dvěma metry výšky jistou výhodu. Svým typickým, elegantně lenivým krokem překračoval závěje, a pokud měl celé stádo sehnané ve stájích, zůstával v klidu a nebral rozmary počasí nijak zvlášť na vědomí. Stejně jako většina farmářů se nemohl nechat rozházet ani mrazy, ani úmornými letními vedry. Na to nebyl čas a pak – kdyby mu drsné přírodní podmínky vadily, nemohl by v takové pustině zůstávat.
Za celou dobu, co žil Justin na ranči a choval koně, se ani jednou nestalo, že by příchod zimy podcenil a nechal zvířata do poslední chvíle venku. Jeho stádo patřilo k těm nejlepším z celé Montany a Justin na něj byl patřičně pyšný. Nikdo neměl krásnější koně než on. Jeho sedák, bujný arabský plnokrevník, dostal na každoročních montanských přehlídkách několik cen a Justin zase dostal několik nabídek na jeho koupi. Přestože se šplhaly skoro k závratným výškám, Justin ho zatvrzele odmítal prodat. Hřebec byl nejen jeho chloubou, ale také přítelem.
Dostal se k němu před pěti lety v zuboženém stavu jako roček. Justin si ho všiml na dobytčích a koňských trzích, které se konaly ve městě Red Meadow, asi deset mil od jeho ranče. Stál poněkud stranou, jako by se bál lidí, na velké, klabonosé hlavě měl nasazenou špinavou a otrhanou ohláv-ku a poulil obrovské černé oči na každého, kdo se jen přiblížil. Hustou srst měl slepenou, vypadal hubeně a zanedbaně, fleky na předních nohou mohly být klidně prašivina a kopyta měl suchá a odřená. Justina přesto něčím přitahoval. Tak trochu měl pocit, jako kdyby se díval do tváře sám sobě. V té době se cítil přesně jako ten vystrašený, divoký roček. A vypadal zrovna tak. Ztracenec mezi všemi.
Proto ho koupil. Připadalo by mu nefér, kdyby ho tam nechal, protože o něj nikdo jiný neměl zájem a mladý sedák by nakonec skončil někde na jatkách. Když k němu Justin pomalu přišel a po dlouhém vemlouvání se do jeho přízně mu nabídl ruku k očichání, hřebeček hrábl kopytem, cukl hlavou, ale pak nabídku přijal a udělal něco, co Justin nečekal. Olízl mu ruku. Tím bylo jejich přátelství zpečetěno. Zpátky na ranč se ubírali jako dvě spřízněné duše. Člověk a kůň.
Justin šel první a sedák, kterého nazval Grey Wind, Šedý vítr, ho následoval, aniž by ho musel Justin vézt za uzdu, aby mu neutekl.
Už tehdy, podle způsobu jeho chůze a držení hlavy, si Justin všiml, že v tom koni je obrovská síla a elegance. Jeho předák a velmi dobrý kamarád Ben Daniels, který byl zkušeným koňákem, to uviděl také a společně dali koně dohromady. Za pár týdnů se z neduživého hřebečka stal výstavní kus a za další rok se mu už žádný kůň v okolí nevyrovnal.
Justin ho miloval, stejně jako miloval svůj odlehlý ranč. Samota mu nevadila. Právě naopak. Především v několika posledních letech ji vyhledával a byl rád, že všude kolem jsou jenom rozlehlé pastviny, hory a divoká, nespoutaná příroda. Na ranči s ním bydlel jen první předák Ben se svou mladou ženou Karlou a malým dítětem, druhý předák Jack a v ubytovně za stájemi pak pár kovbojů, jejichž počet se měnil v závislosti na ročním období a množství práce. V létě, když se sušila sena, aby bylo dost potravy na zimu, jich na ranči pracovalo okolo patnácti, ale v zimě jich Justin mnoho nepotřeboval. Letos si jich nechal jenom pět. Justin Grainger seděl právě ve svém obývacím pokoji před hořícím krbem, vychutnával si svoji večerní sklenku whisky a hlavou se mu honily vzpomínky, stejně jako skoro každý večer, když byla všechna práce hotová a on měl čas jenom pro sebe.
Většinou býval sám. Jen občas zajel do města, aby se trochu povyrazil v baru, a někdy přijal pozvání Bena a Karly a zastavil se za nimi na večeři. Ostatní farmáři bydleli daleko a Justin se s nimi stýkal pouze na trzích a následných oslavách, výročních slavnostech, nebo když se značkoval dobytek a bylo potřeba každé ruky, což nebývalo každý den. V zimě byla v tomto směru vůbec mrtvá sezona. Justin si nestěžoval. Vybral si svoji cestu a ta mu naprosto vyhovovala.
Ben s Karlou obývali domek kousek od hlavní budovy, jehož stavbu dokončili těsně před začátkem letošní zimy, zrovna k prvnímu výročí své svatby. Než se Ben oženil, hrávali s Justinem po večerech karty, nebo vedle sebe jen tak seděli a mlčky sdíleli samotu, avšak od sňatku se zdržoval doma a trávil večery se svou ženou a dítětem, což bylo pochopitelné. Justin jim nehodlal dělat páté kolo u vozu. Byl upřímně rád, že je Ben šťastný a že si Karla na život na ranči obdivuhodně rychle zvykla.
Ne tak Angie. Justinova žena. Bývalá žena…
Ben se s Karlou seznámil v rodinném kasinu Graingerů v Deadwoodu v Jižní Dakotě, které vedl Justinův mladší bratr Mitch. Justin a Ben si do Deadwoodu na pár dní vyrazili, aby se trochu odreagovali po náročné sezoně. Karla tehdy pracovala v kasinu jako Mitchova osobní asistentka a o kariéře manželky hlavního předáka na zapadlém koňském ranči pod horami rozhodně neuvažovala. Nebyla vyloženě městská slečinka zvyklá na všechny civilizační vymoženosti, to vůbec ne. Ale přece jenom se celý den pohybovala mezi lidmi, měla ráda společnost a samota v horách v Montaně ji nijak zvlášť nelákala. Dokud nepotkala Bena. Ben její pohled zcela změnil. Tedy ne že by se jí společnost přestala zamlouvat, ale do Bena se zamilovala tak silně, že byla ochotná jít za ním třeba na kraj světa. A když on ve městě žít nechtěl, protože bez prostoru, pastvin a hor nemohl dýchat, rozhodla se, že se odstěhuje na ranč.
Justin Bena varoval. Hned několikrát.
Justin na lásku na první pohled od jisté doby nevěřil. Nevěřil na žádnou lásku, a už vůbec ne na lásku za hrob, která hory přenáší. Byl přesvědčený, že dva lidé s tak odlišnými životními styly nemohou být šťastní. Chvíli snad, dokud mezi nimi funguje chemie a nenabažili se ještě jeden druhého. Co ale budou dělat za pár měsíců, až jim přestane stačit trávit večery u krbu ve dvou? Až Karla zatouží po zábavě, odpoledním nakupování, chození do kina a po svých starých kamarádech? Až se jí ranč přejí a ona se začne nudit a užírat? Justin věděl, co budou dělat. Začnou se hádat. Budou na sebe řvát jako psi a ona bude Benovi vyčítat, že se kvůli němu obětovala a šla za ním do takového zapadákova. Ben bude utíkat k němu, protože její scény nebude moci vydržet, a jednoho dne, až se po práci vrátí domů, tam nikdo nebude. On sám si něco podobného zažil. A Angií.
Svou bývalou ženou.
Nechtěl, aby Ben s Karlou dopadli stejně, a když mu Ben před třinácti měsíci oznámil, že se bude ženit a ranč tak získá posilu, rozhodl se, že si s ním promluví, přestože za normálních okolností vždycky respektoval soukromí druhých a nesnažil se nikomu organizovat život.
„Poslyš, Bene!“ zavolal na něj jednou vpodvečer, když skončili s prací. „Co kdybys zašel na sklenku whisky, dlouho jsem si s nikým nepopovídal.“
„Jen se opláchnu a jsem tam.“ Justin a Ben byli kamarádi, takže kolem sebe nemuseli chodit po špičkách. To ani jeden z nich neměl ve zvyku. Při práci s koňmi a dobytkem bylo třeba naučit se vyjadřovat úsporně a jasně. „Povím ti to rovnou,“ začal Justin.
„Nic jiného bych od tebe nečekal,“ zazubil se Ben.
„Nelíbí se mi to.“
„Mluvíš o Karle, co?“
„Jo, o Karle a té vaší svatbě,“ potřásl Justin hlavou. „Víš, tohle nemůže vyjít. Věř mi, kamaráde, to nebude dělat dobrotu.“
„Já ji miluju a ona miluje mě,“ pokrčil rameny Ben. „Co můžeme chtít víc?“
„Co takhle společné zájmy? Nebo aspoň společné představy o budoucnosti? Nerad bych se na tebe díval, jak se budeš trápit.“
„A kdo ti řekl, že společné zájmy a představy o budoucnosti nemáme?“
„Ona je holka z města.“
„Deadwood není zas tak velké město,“ namítl Ben. „Přes jeho rozlohu je to jen zapadákov v Jižní Dakotě. Žádný New York ani Chicago.“
„Ale pořád je to město,“ vysvětloval Justin. „Žijí tam lidi. Karla každé ráno vstane a jde do práce mezi ně. Denně nakupuje v obchodech, v polední pauze si zaskočí na kávu, jednou za měsíc ke kadeřnici, na manikúru, večer si může po-klábosit s nejlepší kamarádkou… U nás nic takového mít nebude.“
„Nebude jí to chybět,“ zavrtěl Ben hlavou.
„Jak to víš?“
„Říkala mi to.“
„No jo, jasně. Říkala ti to. To ale říká každá, když je zamilovaná.“
„Justine, poslouchej –“
„Ne, ty poslouchej. Podívej se na to takhle, Bene. Do obchodu do města tady jezdíme jednou za čas, aby se nakoupily zásoby. Všechno je daleko. Žádná kamarádka není v dosahu, a když si bude chtít Karla s někým popovídat, nepůjde to.“
„Máme telefon.“
„S telefonem nevystačí.“
„V okolí jsou další farmy.“
„Jsou daleko.“
„Ne zas tak daleko, aby se tam nedalo zajet. Justine, já si vážím toho, že se mnou mluvíš na rovinu a máš o mě starost. Děkuju ti za to, ale věř ty mně. Já vím, co dělám.“
„A Karla?“
„Karla také. Mluvili jsme o tom spolu mockrát, pořád dokola.“
„To ještě nic neznamená,“ nevzdával se Justin. „Karla život, jaký vedeme na ranči, nezná. Maluje si ho určitě v růžových barvách. Sakra, ty to nechápeš? Pracovala v kasinu jako osobní asistentka mého bratra!“
„Ale má nějakou minulost,“ pousmál se Ben. „Její rodiče vlastní malou farmu. Ví, co obnáší život, jaký vedeme, a rozhodně ho nezná jenom z romantických filmů. Ještě jednou díky za starost, ale já jsem si jistý.“
„Určitě?“
„Naprosto.“
„V tom případě vám oběma přeju hodně štěstí a budu moc rád, že zůstanete tady.“
„Díky, Justine.“
Jo, pomyslel si Justin v duchu. Upřímně doufám, že nedopadnete jako já.
To se stalo před třinácti měsíci. Justinova pesimistická proroctví se naštěstí nevyplnila a Ben s Karlou vypadali stále ještě jako ta nejšťastnější dvojice pod sluncem. Ben měl pravdu. Když člověk o společnost stál, nebyly okolní ranče ani město Red Meadow zas až tak daleko. To jenom on, Justin, dával přednost klidu. Nebylo tomu tak však vždycky. Vždycky nebýval takovým cynickým samotářem. Dlouhé osamělé večery na ranči miloval sice odjakživa, ale ještě před pěti lety se nebránil ani občasným pobytům ve společnosti. Navíc pocházel z velké rodiny, takže na živou atmosféru a spousty lidí kolem sebe byl zvyklý.
Když byl Justin malý, u nich doma se pořád něco dělo. Justin měl tři sourozence – staršího bratra Adama, mladšího Mitche a sestru Beth. To samo o sobě zaručovalo, že nuda u nich rozhodně nebude. Každý se sourozenců si vodil domů kamarády a Justinovi rodiče, kteří v současné době žili převážně ve velkém rodinném domě v Sedoně v Arizoně, často zvali na večeře své přátele. Měli jich spousty. Justinův otec vlastnil několik podniků, které postupně rozšiřoval, a musel se stýkat s kolegy a obchodními partnery. Řízení některých z podniků se po škole ujal Adam, který si zařídil hlavní kancelář v Casperu ve Wyomingu, a rodinné kasino si vzal na starosti Mitch.
Ne tak Justin.
Justin nikdy neměl v úmyslu chodit v obleku po kancelářích, dohadovat se s jinými obchodníky a dohlížet na chod něčeho, co ho ve skutečnosti zas až tolik nezajímalo a především tomu nerozuměl. Zastával názor, že na tohle si může najmout odborníky, kteří zvládnou stejnou práci mnohem rychleji a lépe. On měl jiný sen.
Vždycky snil o koňském ranči a svůj sen si také splnil.
Když se osamostatnil, koupil si velký ranč v Montaně a začal se věnovat chovu koní. Protože byl do koní blázen odmalička, rozuměl řemeslu a nenechal se napálit. Kromě toho pro něj pracoval jeden z nejlepších předáků ve státě.
Justinův sen neměl chybičku. Všechno šlapalo jako po drátkách a on byl spokojený. Pak potkal Angii. A pak Angie odešla… Stalo se to před pěti lety. Před pěti lety se mu zhroutil jeho další sen – o šťastné a spokojené rodině, velkém domě plném dětí a věčné lásce. Od té doby se z té rány Justin tak docela nevzpamatoval. Zahořkl, uzavřel se do sebe a zdrsněl. Jeho už tak břitký humor, který byl pro všechny Graingery typický, se ještě víc přiostřil. Z Justina se stal cynik, který se vysmíval všemu, co jen vzdáleně souviselo s láskou, a neměl daleko k sarkasmu a ironii.
Justin přiložil do krbu a nalil si další sklenku whisky. Dneska si dá maximálně tři a tím skončí, rozhodl se. Pak půjde spát.
Když Angie odešla, začal po večerech hodně pít. Svou práci dělal dobře, ale jakmile zůstal sám, otevřel si láhev a seděl u ní tak dlouho, dokud se před jeho rozmazaným zrakem neobjevilo dno. Pomohl mu až Ben, který ho jednou našel ležet venku v sychravém podzimním lijáku, a následný zápal plic.
Justin si nevzpomínal, jak se před dům dostal. Vybavoval si pouze, že v jednu chvíli popíjel v obývacím pokoji a v další ležel ve své posteli celý zmáčený a špinavý a nad ním se skláněl rozzuřený Ben.
„Tak hele, kamaráde, tohle musí přestat,“ oso-pil se na něj Ben, sotva Justin otevřel oči. „C… co se děje?“ rozkašlal se Justin. „Přeháníš to s pitím.“
„Ale kde to jsem?“
„Ve své posteli. Máš pořádnou horečku a celý se třeseš. Kdybych tě nenašel, také jsi mohl umřít.“
„Teď to přeháníš ty.“
„Já o tom s tebou nebudu diskutovat, Justine. Musíš se dát dohromady, nebo –“
„Nebo co?“ skočil mu Justin do řeči a znovu se sípavě rozkašlal.
„Nebo půjdu pfyč a budeš si muset hledat jiného předáka,“ varoval ho Ben.
Justin se na svého kamaráda znechuceně zadíval. „Jsi jako ona. Ta byla taky jenom samé výhrůžky. Udělej tohle, nebo odejdu. Stejně nakonec šla. Myslel jsem, že aspoň ty jsi kamarád.“
„Já taky jsem kamarád,“ zdůraznil Ben. „Proto se na tebe nemůžu koukat. Ale dobře, máš pravdu. Žádné výhrůžky. Uděláme to jinak. Ty se přestaneš po nocích nalévat whisky a já nebudu mluvit o odchodu.“
„Jsi snad můj táta?“ zabručel Justin. „Bohužel ne. Kdybych byl, přehnul bych tě přes koleno a dal ti za vyučenou.“
„Nejsem kluk. Komandovat se od nikoho nenechám.“
„Ale možná bys měl občas poslouchat, co ti říkají ostatní,“ namítl tiše Ben.
„Ostatní ať si hledí svého.“
„Justine, zapomeň na ni. Já vím, žes ji miloval, ale ona není jediná na světě. Všude je spousta žen a určitě jednou najdeš takovou, která tě bude mít ráda a bude na ranči šťastná.“
„A kde?“ ušklíbl se Justin. „Kde ji podle tebe najdu? Tady? Buď jsou zadané, nebo pod zákonem, anebo se nemůžou dočkat, až z téhle pustiny vypadnou.“
„Vidíš to moc černě. Co Angie odešla, nosíš přes oči černou pásku.“
„Omyl. Nosil jsem růžovou, a ta spadla. Shořela na prach. Teď vidím věci realisticky, nic víc. A vidět něco realisticky znamená vidět to po pravdě.“
Ben si povzdychl. „Kdybys viděl věci realisticky, uznal bys, že není jediná na světě.“
Pro Justina však Angie jediná na světě byla. Nechtěl čekat na žádnou jinou. Žádná jiná ji totiž nemohla nahradit. I přes to, že ho tolik zklamala, že mu zlomila srdce a zničila jeho sen, na ni nemohl zapomenout. Anebo možná právě proto…
Když odešla, jako kdyby vyhořel. Cítil se vyprahlý, prázdný a bez života. Přestal si dělat iluze o velké lásce, a přestože se dokázal vypořádat se svým nočním pitím a láhev a půl vyměnil za jednu dvě sklenky, hluboká díra v jeho duši zůstala. Justin se s ní vyrovnával po svém. Ženám přestal důvěřovat. Nevěřil jejich koketným pohledům ani sladkým úsměvům. Nevěřil kroucení jejich boků, špulení rtů, nevěřil svůdnému přehazování nohy přes nohu, švitoření ani předstírání naivity.
Nevěřil ženským zbraním.
Ale věřil sexu. Čistému sexu, bez příkras, před-si írání a okolků. Od té doby, co Angie odešla, už si ženy nenamlouval. Nesnažil se je okouzlit a ne-chtěl, aby po něm vzdychaly a šílely.
Spal s nimi.
To bylo vše.
Jen sex.
A od nich vyžadoval to samé. Jakmile v něm vzklíčilo podezření, že se do něj některá z žen, se kterými si chtěl užít jenom letmé chvíle rozkoše, zamilovala, bral nohy na ramena, utíkal pryč tak rychle, co mu síly stačily, a už se nevracel. Někdy si připadal tak trochu jako zloděj, který se vyhýbá místu činu, aby ho nelapili. Podruhé už se do pasti lásky chytit nenechal. Justin si krátce odfrkl. Jak by se také mohl nechat chytit do pasti lásky, když žádná láska neexistuje? Všechno to, co se odehrává mezi mužem a ženou, je jen sexuální přitažlivost. Pouze základní živočišná potřeba, která se ničím neliší od potřeb ostatních živočichů. To jen lidé z toho dělají víc, než ve skutečnosti je. Namlouvají si nesmysly, a ještě jim věří. Směšné.
Ben a Karla jsou možná výjimkou, ale výjimky jsou pořád výjimky. Justin nezná ve svém okolí nikoho dalšího, kdo by zažíval… Zarazil se.
Tak dobře. Ještě Adam. Jeho starší bratr se svou milou ženuškou Sunny jsou také šťastným párem – alespoň pokud mohl Justin soudit z občasných setkání během rodinných událostí. Jemu nebyla zpočátku Sunny nijak zvlášť sympatická, protože v té době už nevěřil ženám ani nos mezi očima. Rozhodl se ji snášet, aby nezpůsoboval rodinné rozbroje, a ke svému velkému překvapení jen o málo později zjistil, že si Adam nemohl vybrat lépe. Od té doby pro něj byla Sunny stejně blízká jako jeho vlastní sestra Beth, kterou zbožňoval. Nade vše měl rád i Adamovu malou dcerku Bečky. Možná proto, že on sám žádné děti mít nebude. Nikdy.
Žádná žena, žádné děti. A také žádná velká rodina. Ne, zavrtěl Justin hlavou. Teď už ne. Teď měl kolem sebe nejraději své koně.
Justin dopil poslední sklenku, kterou si pro dnešek dovolil. Možná bude nejlepší, když půjde spát. Dlouhé zimní večery, kdy nebylo co dělat okolo ranče, v něm vyvolávaly větší skepsi než obvykle. Zaobíral se, čím šlo, aby zahnal chmury, ale leštit koňské postroje nemohl donekonečna. Především období Vánoc nebylo moc veselé. Jakmile si zapnul televizi nebo rádio, začali se na něj chrlit vánoční popěvky, v reklamách jezdil na saních Santa Claus a odevšad se dívaly rozzářené obličeje.
Justin jim nevěřil ani slovo, stejně jako nevěřil ženám. Televize zůstávala vypnutá a místo toho poslouchal staré desky. Letos byl rozhodnutý svátky vypustit úplně. Ben s Karlou sice počítali, že stráví Štědrý den s nimi, a nechtěli slyšet žádné námitky, avšak Justin měl jiné plány. Zajede do města do svého oblíbeného baru, a pak se potěší s některou ze stejně osamělých žen, za kterými občas zašel na roh hlavní třídy a páté ulice. Ty také asi moc veselé Vánoce nečekají. Navzájem si udělají radost jako ztracenci, o které nikdo nestojí.
Zrovna ve chvíli, kdy se Justin chystal zvednout a odebrat se nahoru do ložnice, zazvonil telefon.
Hlas ve sluchátku poznal okamžitě. Byl to jeho mladší bratr Mitch.
„Zdravím tě, bratříčku,“ zahlaholil Mitch. „Jak se mají medvědi ve své zimní noře? Už zmrzli na kost, nebo se rozhodli zimu prospat?“
„Zrovna teď se mají špatně,“ odvětil pohotově Justin, který si s žádným ze svých bratrů v břit-kosti nijak nezadal. „Medvědi nemají rádi, když je někdo ze zimního spánku ruší. Co smetánka v kasinu? Kolik nebohých pomatenců jsi za poslední dobu obral?“
„Na můj vkus dost málo,“ zazubil se Mitch.
„Jo, tomu věřím,“ odtušil Justin. „Nebohých pomatenců s kapsami plnými peněz není nikdy dost. Proč vlastně voláš? Jestli mi chceš popřát hezké svátky, šetři si drobné. Já je neslavím.“
„Optimistický jako vždycky. Jak to děláš, Justine, že kolem sebe dokážeš šířit tolik dobré nálady?“
„Na to musí mít člověk talent, to víš.“
„Myslel jsem si to. Talent, ten mi chybí.“
„Pošlu ti recept.“
„Díky, to je milé. Takový recept se nikdy neztratí. Já ale volám kvůli něčemu jinému.“
„Jasně, něco potřebuješ,“ konstatoval Justin s ledovým klidem.
„Jo, něco od tebe potřebuju,“ odpověděl po pravdě Mitch.
„Šedáka ti neprodám,“ řekl lakonicky Justin. „S tím nepočítej. Ani kdybys zvýšil svoji poslední nabídku desetkrát.“
„Tohle jsem vzdal už dávno.“
„To je dobře. Stejně bys na něj neměl čas a jemu by se v Jižní Dakotě nelíbilo.“
Oba bratři se kvůli šedákovi čas od času přátelsky hecovali. Mitch ve skutečnosti moc dobře věděl, že by mu Justin svého nejlepšího koně nikdy neprodal, ale většinou mu to nedalo, aby ho ne-popíchl. Tentokrát však na šedáka nemyslel. Měl na starosti úplně jiné záležitosti.
„No tak spusť,“ pobídl Justin mladšího bratra. „Myslíš, že mám na tebe celou noc? Vstávám v šest ráno, což ředitel kasina nejspíš nezná.“
„To ne,“ zazubil se Mitch. „Ředitel kasina chodí v šest ráno spát.“
„Hezký život.“
„Nestěžuju si.“
„Já taky ne, ale vyspal bych se rád. Dost na tom, žes mi přerušil zimní spánek.“
„Musíš za mnou přijet,“ oznámil Mitch. „Myslím do Deadwoodu.“
„Musím?“ opáčil Justin.
„Byl bych moc rád, bráško. Asi to bude znít divně, ale já tě tady potřebuju.“
„Ne, ne, ne,“ vychrlil rychle Justin. „V tomhle tuším naši drahou máti. Zavolala ti, abys mě pozval na Vánoce, protože si myslí, že se v kasinu pobavím. Díky nastotisíckrát, ale jak už jsem řekl, svátky neslavím. Mám jiné plány a neboj se, smutno mi nebude. Mně je nejlíp na ranči a dovedu se dobře pobavit i tady.“
„O Vánoce vůbec nejde,“ ujistil bratra Mitch. „Já tě tady potřebuju především po nich. První víkend v lednu.“
„O co jde?“ zajímal se Justin. „Počkej, budu hádat. Došláplo si na tebe gangsterské komando, chce po tobě výpalné a máš čas do prvního lednového víkendu. Proč nezavoláš policii? Já ti nebudu moc platný.“
„Budu se ženit.“
Ve sluchátku bylo dlouhou dobu ticho, a pak si Justin krátce odkašlal. „No vždyť to povídám. Gangsterské komando. Taková manželka vydá hned za několik pistolníků.“
Mitch se zasmál.
„Tahle ne. Je to anděl, věř mi. Nikdy jsem nepoznal laskavější stvoření.“
Justin se ušklíbl. Tohle už někde slyšel. Nikdy jsem nepoznal laskavější a milejší stvoření. Nikdy jsem nepotkal tak báječnou ženu. Nikdy jsem s nikým nezažil nic tak báječného.
Jo, už to slyšel.
Ze svých vlastních úst.
„Co je, Justine? Nepopřeješ mi všechno nejlepší?“
„Všechno nejlepší,“ utrousil Justin. „Díky. Budeme se brát první víkend v lednu a já bych moc rád, kdybys mi šel za svědka.“
„Prosím?“ vydechl Justin. „Ty mě chceš za svědka?“
„Jsi můj bratr.“
„A to se mám táhnout kvůli svatbě až do Jižní Dakoty? Mám spoustu práce.“
„Ale Justine, je zima. Zas tolik práce nemáš. Tvoji zaměstnanci to zvládnou levou zadní.“
„Moji zaměstnanci to nezvládnou, letos máme hodně mrazivou zimu. Sníh sahá až po pás. Ben je sice skvělý předák, ale co kdyby mě potřeboval?“
„Bena a Karlu zvu na svatbu také.“
„Děláš si legraci? V tom případě je to jasné. Já jet nemůžu.“
„Justine, nejste tam sami dva. Máš koňskou farmu, druhého předáka a několik dalších zaměstnanců, kteří vědí, co dělají a jak se o koně starat. Copak se na ně za normálních okolností nespoléháš? Proč je pak zaměstnáváš?“
„To je moje věc.“
„Nenech se přemlouvat. Svatba trvá jen jeden den a Jižní Dakota není z Montany tak daleko.“
Justin zase spustil jako kolovrátek: „Dost daleko na to, abych do ní jezdil kvůli –“
„Udělal bys mi radost,“ přerušil Mitch svého bratra vážným hlasem. „Opravdu, moc velkou. Dlouho jsme se neviděli a budou tady úplně všichni. Celá rodina. Je to… je to pro mě důležité.“
Justin v duchu vzdychl. Ne že by se mu do Jižní Dakoty chtělo, ale tohle nebude moci odmítnout. Jak by mohl říct ne, když na něj Mitch tak naléhá a tvrdí, že je to pro něj důležité? Připadal by si jako mizera, kdyby se z Mitchovy svatby vykroutil. Kromě toho na ranči skutečně moc práce není. Mitch, který stejně jako všichni sourozenci žil jako kluk s rodiči na farmě, tohle musí vědět moc dobře. A nakonec – celá rodina se pohromadě sešla naposledy před hodně dlouhou dobou. Bylo to už dobrých pár měsíců, co Justin viděl své bratry a rodiče.
„Tak jo,“ souhlasil. „Přemluvil jsi mě.“
„Přijedeš?“ zaradoval se Mitch. „Copak jsem to zrovna neřekl?“
„Výborně. Svatba se koná v sobotu dopoledne, ale bylo by lepší, kdybys dorazil už v pátek večer, abychom měli jistotu, že tam budeš. Víš, jak to chodí. Nehody, prasklé pneumatiky…“
„Nestraš,“ zavrčel justin. „Odkdy ty vymýšlíš hrůzostrašné scénáře?“
„Znáš ženy. Ty jsou na tohle citlivé a záleží jim na tom, aby všechno proběhlo podle plánu.“
No jasně, blesklo Justinovi hlavou. Gangsterské komando. Co jiného? Svoji poznámku ale spolkl. Mitch by ji podruhé nemusel pochopit.
„Koho si vlastně bereš?“ zeptal se místo toho. „Ty to nevíš?“ podivil se Mitch. „Neměl jsem tu čest.“
„No přece Maggii.“
„Maggii? Kdo je Maggie? Měl bych ji znát?“
„Maggie ke mně nastoupila jako osobní asistentka hned poté, co odešla Karla za Benem na tvůj ranč.“
„Tahle Maggie?“ opáčil Justin. „Jo, tahle. Okamžitě jsme si padli do oka a byla z toho láska na první pohled. Už jsem ani nedoufal, že mě něco takového potká.“ I tato slova Justin slyšel. Rovněž z vlastních úst.
Na Mitchovu nevěstu si ale začínal matně vzpomínat. Ano, Mitch už o ní mluvil, když mu oznamoval, že si za Karlu našel konečně náhradu. Popisoval ji tak barvitě a vyprávěl o ní v takových superlativech, že si Justin říkal, jak dlouho bude

Mitchovi trvat, než ji dostane do postele. Jeho bratr byl dost pohledný a ženy na něj letěly, takže Justin tipoval nanejvýš pár dnů. Nikdy by ho nenapadlo, že si tu ženu jednoho dne bude brát, a nadto že bude jejich vztah považovat za lásku na první pohled.
Proboha, to se všichni zbláznili? zasténal Justin v duchu. Přeskočilo jim? Zešíleli? Nejdřív Adam a Sunny, pak Ben a Karla a teď Mitch a Maggie.
Ještě předtím on.
Justin.
Justin a Angie.
„Co ty na to?“ chtěl vědět Mitch. „Zaskočil jsem tě, bratříčku?“
„Po pravdě řečeno, zaskočil je slabé slovo. Ale znáš to. Kdo chce kam…“
„Jo, asi jo,“ souhlasil Mitch. „Také bych si nepomyslel, že se budu ženit dobrovolně, ale víš co? Zením se a dokonce se na to těším.“
„Tak v to doufám,“ podotkl Justin sarkasticky. „Protože kdyby ses netěšil a nebyl si jistý, okamžitě bych se za tebou rozjel, abych ti nakopal zadek.“
„Starý dobrý Justin,“ prohlásil Mitch. „Co na srdci, to na jazyku. Hlavně poslední dobou.“
„Předpokládám, že po mně nechceš, abych ti mazal med kolem pusy,“ utrousil Justin. „Od toho bude farář na tvém svatebním obřadu.“
„Ne, jsem rád, že jsi upřímný,“ ocenil ho Mitch. „Aspoň oba víme, na čem jsme. Taky si nebudu brát servítky. Rád bych tě totiž o něco poprosil.“
„Neboj se,“ ujistil svého bratra Justin se svým obvyklým humorem. „Buran jede do kasina, ale ví, co se sluší a patří. Vezmu si čistou košili; i um v ju si krk.“
Mitch se rozesmál. „Co nohy?“
„Díky za upozornění, Mitchi. Normálně si nohy nemyju, ale pro tentokrát udělám výjimku, abych li nepokazil ten báječný den. Jak že se mu říká? Nejkrásnější den v životě? Jo, taky jsem ho jednou zažil a můžu ti říct, že na něj do nejdelší smrti nezapomenu.“
Bohužel, procedil mezi zuby v duchu. Justin narážel na svou vlastní svatbu. I on těm frázím o pravé lásce jednou podlehl. I on se jednou ženil, a přestože to bylo už hodně dávno, ten báječný den, jak ho ironicky nazýval, se mu vybavoval jasně a zřetelně, jako kdyby proběhl včera. Stejně tak jasně se mu vybavoval ještě jeden den. Den, kdy ho jeho žena opustila. „Ani já na tvoji svatbu nezapomenu,“ odtušil Mitch.
„Vážně?“ opáčil Justin s ledovým klidem. „To se divím, celý den jsi do sebe naléval takové množství whisky, domácího punče a piva, že jsme tě museli odnést do postele. Další dva dny jsi prospal.“
„No právě proto,“ zachechtal se Mitch. „Byl to největší dýchánek v mém životě.“
„Ty říkáš tancování na stole, hlasitému prozpěvování a objímání všech žen od sedmnácti po devadesát let dýchánek?“ zachechtal se Justin. „Já bych to spíš viděl na pořádný mejdan.“
„To je jen detail.“
„No ovšem, ředitelé kasina musejí být uhlazení. Tak dýchánek… To se ti povedlo.“
„Náhodou, já jsem si tvoji svatbu docela užil. Angie byla veselá nevěsta.“
Justin si svoji svatbu také užil. Svatbu ano. Ta se opravdu povedla. Angie byla nejenom veselá nevěsta, což musel ocenit především podroušený Mitch, ale i velmi krásná nevěsta, určitě jedna z nejkrásnějších, jaké kdy Justin viděl.
Skvělé, zlobil se na sebe v duchu. A už je u toho zas. Znovu to říká. Jedna z nejkrásnějších nevěst, jaké kdy viděl. To je vážně nepoučitelný? Proč na ni nedokáže zapomenout ani po pěti letech?
Ty víš proč, odpověděl si sám v duchu. Myslíš na to každý večer, každou noc, stále dokola. Protože tys ji miloval a ona odešla. Protože ti zlomila srdce. Protože ti zničila sen. Jednoho dne se sebrala a zasáhla tě na tom nejcitlivějším místě. Proto. Jenom dneska, za poslední hodinu, si to říkáš už podruhé, nebo dokonce potřetí? Tak si to konečně, sakra, zapamatuj!
„O své bývalé ženě bych zrovna teď nerad mluvil,“ zamumlal Justin do sluchátka. „Promiň, Mitchi.“
„Asi jsem s tím neměl začínat, ale myslel jsem si, že už to máš za sebou. Vždyť je to… Kolik vlastně?“
„Pět let,“ odpověděl neochotně Justin.
„Pět let. To je celá věčnost.“
Jak pro koho, bratříčku, procedil Justin mezi zuby. Jak pro koho. Jen počkej, možná to zažiješ sám. Ne že bych ti to přál, jsem ten poslední, kdo by ti přál něco zlého a nepříjemného, ale když si člověk nedělá moc iluzí, je to pro něj jenom dobré. Já vím, o čem mluvím, to mi můžeš věřit. Žil jsem v iluzi a spadl na zem takovým způsobem, že kulhám do dneška.
Bylo to tak. Justin si skutečně myslel, že by Mitch udělal lépe, kdyby si sundal růžové brýle. Jak má ale vykládat někomu, kdo je po uši zamilovaný, že to nemusí trvat ani pár dalších měsíců?
„Opravdu nechci probírat Angii, ani dobu, co je pryč,“ opakoval Justin. „Dobře, promiň.“
„Fajn. No… tak jestli je to všechno, jsme domluveni. Přijedu na tvoji svatbu a půjdu ti za svědka. Pokud se nestane nic vážného, dorazím v pátek odpoledne.“
„Zapomněl jsem ti říct, že v pátek je generální zkouška,“ uvědomil si Mitch. „Začíná ve dvě odpoledne.“
„Tam snad být nemusím, ne?“
„Jsi hlavní svědek. Měl bys tam být.“
„Co ještě?“ dával Justin najevo svoji nelibost uštěpačným tónem. „Půjdeme si společně zkoušet oblek?“
„Nepřeháněj. Generální zkouška je důležitá, aby na samotné svatbě všechno klaplo.“
„Tak jo. Ve dvě odpoledne tam budu a vyzkouším si s vámi svatbu nanečisto.“
„Díky.“
„Taky máš zač. V sobotu si to dáme ještě jednou, abychom se nenudili, pobavíme se na slavnosti a pak snad budu moci odjet zpátky.“
„Samozřejmě. Já a Maggie odjíždíme v neděli večer na svatební cestu a většina hostů se rozjede v neděli také. O všechno je postaráno. Odjet můžeš, kdykoli se ti zlíbí. S jedinou podmínkou.“
„Tuším ji. Nesmím se vzdálit před obřadem.“
„Přesně tak.“
„Pokusím se. Tak se měj hezky, Mitchi, a přeju tobě i tvé ženě šťastné a veselé svátky.“
„Ještě něco, Justine,“ řekl Mitch rychle, aby mu Justin nepoložil telefon. „Je to trochu nepříjemné, ale požádat tě o to musím.“
„To zní skoro výhružně,“ nenechal se Justin vyvést z rovnováhy.
„Já bych to nazval spíš prosbou než výhrůžkou.“
„Tak jinak. Zní to zatraceně vážně a víš, že já vážné věci nemám rád.“
„Justine, nemohl bys aspoň jednou v životě zapomenout na ironické poznámky?“ pronesl Mitch otráveně. „Proč musíš všechno zlehčovat?“
„Protože život za nic jiného nestojí. Kdybych ho měl brát vážně, asi bych se zbláznil. Ten parchant tě nedostane jen tehdy, když se mu pořádně vysměješ do obličeje. Pak tě nechá být. Doby, kdy jsem se do všeho vrhal po hlavě, mám za sebou.“
„Tenhle postoj ti nezávidím, Justine. Musíš být ten nejosamělejší člověk na světě.“
„Naopak. Já jsem naprosto spokojený. Mám kolem sebe lidi, kterým důvěřuji, a přestal jsem brát život vážně. Říkej si, co chceš, ale pro mě to je velký pokrok. Je to pojistka, jak nezešílet.“
„Já si přece také nestavím žádné vzdušné zámky,“ namítl Mitch. „Jsem ředitel kasina. Mám za sebou celou řadu více či méně vážných známostí. Není mi sedmnáct let. Ale nějakou naději si člověk musí nechat. To je zase pojistka pro mě, jak nezešílet.“
„Tohle asi teď nevyřešíme, ale mluvil jsi o nějaké prosbě. Co dalšího mám udělat kromě toho, že sc seberu a pojedu do Jižní Dakoty?“
„Nevím, jak do toho,“ topil se v rozpacích Mitch. „Je to trochu… choulostivá otázka.“
„Co takhle na rovinu?“
„Bude tam hodně žen,“ začal Mitch.
„Jo?“
„Hodně mladých žen.“
„To mi nevadí, tím lépe.“
„No právě,“ povzdychl si Mitch. „V tom je ten problém. Justine, já vím, že dokážeš sbalit každou, kterou si umaneš. Na jednu noc. Já bych nerad, aby…“
„Aby to byla nějaká známá tvé nastávající manželky?“ doplnil Justin. „Tak nějak.“
„Aha. Takže jestli tomu dobře rozumím, nesmím s nikým flirtovat.“
„Uznej, že by bylo trapné, kdybys vlákal do postele třeba hlavní družičku, zamotal jí hlavu a pak odjel, aniž bys jí dal telefonní číslo, jak je tvým dobrým zvykem, a ona pak plakala Maggii na rameni. Maggie by potom naléhala na mě, abych ti domluvil a zprostředkoval schůzku, a já bych byl v úzkých.“
Justin zpozorněl. „Takže ono jde o hlavní družičku?“ zeptal se. „To byl příklad.“
„Jak se jmenuje?“
„Hlavní družička se jmenuje Hannah Deturková.“
Hannah? opakoval Justin v duchu. Dost staropanenské jméno, s tou by si beztak moc neužil.
„Ale nejde jenom o ni,“ pokračoval Mitch v přesvědčování. „Vykašli se na všechny družičky. Zkrátka a dobře… nech Maggiiny kamarádky na pokoji, ano?“
„Netušil jsem, že zrovna ty jsi tak pruderní.“
„Nejsem pruderní,“ bránil se Mitch. „Sbal si, koho chceš.“
„Až na kamarádky tvé snoubenky.“
„Nezlob se.“
Justin mlaskl. „S tímhle jsi měl začít, než jsem ti slíbil, že přijedu. Já hlupák si myslel, že to bude zábava…“









DRUHA KAPITOLA

Hannah Deturková stála uprostřed ložnice ve svém bytě ve Filadelfii a nešťastně se dívala na spoušť kolem sebe. Všude se povalovaly kousky šatstva, boty a kosmetické nezbytnosti, kterých vlastnila mnohem víc, než jich kdy spotřebuje, a přestože se už druhý den snažila naskládat tu změť do kufru, nepořádek jenom narůstal. Teď byly tři hodiny po poledni, v deset večer jí letělo letadlo do Nebrasky a Hannah se pořád nemohla rozhodnout, co si má na cestu sbalit.
Takhle to bylo vždycky.
Jakmile měla odcestovat na dobu delší než tři dny, začala panikařit. Nikdy nedokázala odhadnout, co bude skutečně potřebovat, co by mohla potřebovat v určitých nečekaných situacích, jako je třeba pozvání na kávu nebo večeři od neznámého, ale velmi sympatického muže, a co zcela jistě potřebovat nebude. Nakonec si toho vzala tolik, kolik se do obrovského kufru vešlo, a dobré tři čtvrtiny pak vůbec nevytáhla.
Tentokrát byla situace o to horší, že odjížděla skoro na celé tři týdny.
Vánoce stráví v Nebrasce se svými rodiči a po Novém roce ji pak čeká další cesta a to do Jižní Dakoty za nejlepší kamarádkou Maggií Reynoldsovou, která se první lednovou sobotu bude vdávat.
Zatraceně! zasténala Hannah v duchu a mrskla černou lodičkou, ke které v tom zmatku nemohla najít druhou do páru, zpátky do botníku. Jestli si nepospíší, nestihne letadlo a propadne jí letenka. Teď před Vánoci by mohlo být těžké další volnou letenku sehnat.
Takže znovu.
Pěkně pomalu.
„Soustřeď se, Hannah,“ promluvila sama na sebe tiše. „Nemysli na hlouposti a soustřeď se na to, co právě děláš. Zvládneš to.“
Tohle jí říkávala matka, když Hannah chodila do školy a měla dělat úkoly na předmět, který ji nebavil. Vždycky seděla u otevřeného sešitu, okusovala tužku, koukala z okna ven a myslela na to, že si hraje na břehu jezera. Matka ještě dodávala: „Stejně se tomu nevyhneš, zlatíčko, ať chceš nebo nechceš, a když se soustředíš, ztratíš tím mnohem méně času.“
„Do toho,“ promluvila na sebe znovu Hannah. „Vždyť je to jednoduché. Chce to jenom trochu pevné vůle a více rozhodnosti.“
Zvláštní, že Hannah byla ohledně balení tak pomalá a nerozhodná. Ve své práci se chovala naprosto opačně. Měla autoritu u ostatních, rozhodovala se rychle, bez nejmenších problémů, a co řekla, to ostatní respektovali, protože z ní vyzařovala odhodlanost a energičnost. Jakmile však vytáhla ze skříně kufr, veškeré síly ji opouštěly.
Takže ještě jednou, opakovala a přitom se sama na sebe v duchu zlobila. Už zase myslí na hlouposti.
Hannah vysypala obsah kufru na hromadu k ostatnímu oblečení a začala se jím snad popatnácté probírat. Tyhle černé šaty s úzkými ramínky jsou jednoduché, velmi elegantní a nic jimi nezkazí. Může si je vzít k štědrovečerní večeři, na večírek o den později, který pravidelně pořádají její rodiče pro všechny své známé, a spolu s mohéro-vým svetříkem, jenž zakryje hluboký výstřih na zádech, se hodí klidně i do kina. Ano, ty si rozhodně vzít musí, protože když si nebude moci vybrat ze své garderoby na místě, černé šaty jí zaručeně vytrhnou trn z paty.
Hannah je pečlivě složila a dala na stranu, aby na ně nezapomněla. Co tu máme dál…
K černým šatům se musí vybrat dobré boty. Nejlépe černé páskové střevíčky. Anebo že by lodičky s kulatou špičkou? Ty jsou teď moderní. Ne, na večer budou lepší stříbrné sandálky. Když si vezme stříbrné náušnice a stříbrný řetízek, bude dokonale sladěná. Lodičky s kulatou špičkou jsou na Nebrasku moc extravagantní. Ostatně na Filadelfii také. Hannah pracovala jako marketingový poradce a její klienti si potrpěli na klasiku – kostýmy s obyčejnými lodičkami. Jako žena to měla těžké už tak a nemohla si dovolit odrazovat je svým zjevem a vzbuzovat v nich nedůvěru. Je to jasné. Vezme si stříbrné. Hannah vytáhla boty z botníku, ale po chvíli dalšího váhání k nim pro jistotu přidala i černé páskové. Těmi se také nic nezkazí a do kufru se vejdou.
Samozřejmě musí mít něco sportovního – na doma a běžné nošení. Několikerý džíny, pár triček, teplý svetr, nebo možná radši dva, a pohodlné boty. A co kostýmy, kterých má plnou skříň?
Ne, zavrtěla hlavou. Hloupost. V Nebrasce i Jižní Dakotě jí asi budou k ničemu a zbytečně by je vláčela s sebou. Anebo že by… Jeden…
Tak dobře, ale pouze v případě, že v kufru zbude dost místa. Jinak nechá kostým doma.
Ještěže nemusí vybírat, co si vezme na sebe jako družička! Šaty pro družičky musely být všechny stejné a navrhovala je Maggie spolu s Mitchovou sestrou Beth, o které Hannah věděla pouze to, že žije v San Francisku a věnuje se něčemu ohledně módy. O samotném snoubenci své nej-lepší kamarádky toho nevěděla o mnoho víc. Jen to, že je báječný, dokonalý, ten nejlepší na světě a že prostě nemá ani jedinou chybičku – tak jí ho popsala Maggie, když jí před pár měsíci volala, aby jí oznámila, že se až po uši zamilovala a bude se brzy vdávat.
Hannah jí to moc přála, ale zároveň si udržovala zdravý odstup. Maggie se už jednou vdávat měla. Jmenoval se Todd a myslela si, že potkala toho nejlepšího na světě. Pak se ukázalo, že Todd není nejen nejlepší, ale i vcelku ucházející je v jeho případě přehnané. Jen krátce poté, co se rozešli, vzala Maggie místo v kasinu v Deadwoodu a zamilovala se znovu.
Věčný snílek…
Tak si z ní Hannah někdy utahovala. Občas se jí Zdálo, že Maggie se bude zatvrzele držet své představy velké lásky, i kdyby se všichni čerti ženili, listě, na tom by ještě nemuselo být nic špatného, I lannah někde v skrytu duše také doufala v lásku až za hrob. Avšak dělala si o svou nejlepší kamarádku starosti a chtěla si být jistá, že tentokrát Maggie nešlápne vedle.
Kdyby Hannah neměla ve Filadelfii tolik práce, zajela by se na jejího snoubence podívat dříve, ale nakonec jí to bohužel nevyšlo. Pár dní před obřadem sice nebude nejvhodnější chvíle k rozmlouvání svatby, kdyby Mitch Grainger nebyl ten pravý, ale pořád lepší těšně před svatbou než po ní.
No snad to nebude třeba, zadoufala Hannah v duchu a kostýmek, který nejprve z kufru vyndala, vrátila zase zpátky, aniž by čekala, zda na něj zbude místo. Vždyť on se také neztratí, stejně jako černé šaty klasického střihu. V nejhorším nechá doma jedny džíny.
Maggie bude mít určitě velké štěstí, vrátila se Hannah v myšlenkách ke své kamarádce. Tolik jako o Mitchovi o Toddovi nikdy nebásnila. Jestli byla do Todda zamilovaná, pak Mitche milovala.
„Jsi si jistá?“ zeptala se Hannah své nejlepší kamarádky, když spolu mluvily naposledy a plánovaly podrobnosti ohledně svatby. „Naprosto,“ vydechla Maggie. „Fajn.“
„Hannah, už ses mě na to ptala několikrát. Nedělej si starosti, ano?“
„Já vím, já vím, ale je to důležitý krok,“ pokoušela se Hannah vysvětlit svůj přehnaný zájem. „Když ho jednou uděláš, nebudeš moci zpátky.“
„To já také doufám, že své rozhodnutí nebudu chtít brát zpátky.“
„Ovšem. Já jen… Asi bych byla jistější, kdybych Mitche znala.“
Maggie se pobaveně rozesmála. „Zlatíčko, ty jsi úžasná. Já jsem vždycky říkala, že jsi takový můj anděl strážný. Ale věř mi, prosím. Mitch je opravdu ten nej, nej, nej. Neříkala bych to, kdyby to nebyla pravda. Měla jsem příležitost ho poznat a zjistila jsem, že pod přitažlivým zevnějškem se tentokrát neschovává žádný namyšlený sobec, ale báječný muž s velkým srdcem. A miluje mě, Hannah. Myslím – doopravdy miluje.“
„To moc ráda slyším,“ ujistila ji Hannah. „Pěješ na něj takové ódy, že ti to začínám věřit. A skoro závidět. Ten Mitch musí být vážně třída.“
„Extra třída,“ opravila ji Maggie se spikleneckým zachichotáním.
„Jasně, extra třída. Skoda, že takoví muži nerostou na stromech. Jen si to představ. Jdeš alejí, rozhlížíš se kolem sebe a hodnotíš. Tenhle nic moc, tenhle ještě horší, počkejme, tenhle vypadá docela dobře. Jo, to je on. Toho beru. A bylo by to.“
„Hezký nápad,“ souhlasila Maggie. „Naštěstí jsem ho našla, a ani nemusel růst na stromě.“
„Já jsem si myslela, že jsem ho našla,“ ušklíbla se Hannah. „Taky se mi zdál jako skvělý muž, ale…“ na chvíli se odmlčela, „po pravdě řečeno, nikdy jsem o něm nesmýšlela jako ty o Mitchovi.“
„To asi proto, že to nebyl ten pravý pro tebe,“ odvětila Maggie.
„No jo, ten pravý,“ zabručela Hannah. „Zajímalo by mě, jestli něco takového vůbec existuje…“
„Zlatíčko, ty ho určitě najdeš. Neměj strach.“
„Tak to bych si asi měla pospíšit.“
„Já věřím na osud,“ prohlásila Maggie. „Až přijde ten správný čas, potkáš ho.“
„Anebo taky ne.“
„Ale Hannah, copak ty, se svým vzhledem, jsi měla někdy o muže nouzi?“
„Jsou muži a muži,“ zdůraznila Hannah. „O ty pravé jsem zjevně nouzi měla, protože kdyby ne, byla bych už vdaná, nebo bych chystala svatbu stejně jako ty.“
„Mluvíš, jako kdyby ti bylo sto padesát.“
„Však já se také někdy cítím, jako kdyby mi sto padesát bylo,“ opáčila Hannah. „Potom asi děláš něco špatně.“
„Co přesně?“ V tónu Hannah se dala vycítit lehká ironie. Nebyla zaměřená proti Maggii, to vůbec ne, spíš proti jí samotné. Anebo proti všemu. Hannah měla sice vcelku optimistickou povahu a přistupovala k problémům čelem, ale někdy toho na ni bylo moc. Cítila se unavená, vyprahlá a v takových chvílích jí pomáhala ironie. Kdyby sebe a své rozpoložení brala moc vážně, asi by zešílela.
„Co přesně?“ opakovala Maggie po své kamarádce.
„Jo,“ houkla Hannah. „Tak spusť. Co podle tebe dělám špatně?“
„Bereš si moc práce,“ začala vypočítávat Maggie. „Pracuješ od nevidím do nevidím a nemáš čas pro sebe. Domů jezdíš jednou za čas a my dvě jsme se taky nesešly pěkně dlouho. Kdybych se za tebou nezastavila před dvěma měsíci ve Filadelfii, už bych ani nevěděla, jak vypadáš.“
„Nepřeháněj.“
„To tedy nepřeháním. Myslíš si, že když jednoho dotěrného klienta odmítneš, ztratíš i všechny ostatní, ale to je hloupost Ffannah.“
„Co ty o tom víš?“ zabručela Hannah. „Pracovala jsi jako osobní asistentka v kasinu a teď jsi povýšila na manželku jeho ředitele a majitele.“
„Mitch je spolumajitel rodinného podniku a já ještě nejsem manželka,“ opravila ji Maggie.
„To jsou detaily. Chtěla jsem říct, že nevíš, co to obnáší mít vlastní poradnu. Já si nemůžu dovolit přicházet o klienty.“
„Ale můžeš si dovolit říct občas ne těm novým.“
„To bych byla sama proti sobě,“ protestovala Hannah. „Nemůžu si dovolit ani odmítat klienty.“
„Pak se nediv, že se ti ten pravý pořád vyhýbá,“ prohodila Maggie. „Jak bys ho mohla najít, když od rána do večera trčíš v práci?“
„Mohl by to být třeba některý z mých klientů,“ zasmála se Hannah. „Z těch nových, co ještě moji kancelář neobjevili a teprve ke mně přijdou. To je další důvod, proč je nemůžu odmítat.“
„Jasně, člověk si dokáže najít výmluvu na všechno.“
„To není výmluva,“ protestovala Hannah. „Já na rozdíl od tebe na osud nevěřím, Maggie. Nemyslím si, že co se má stát, to se také stane. Někdy je třeba osud popostrčit a pořádně mu pomoci.“
„Opravdu? A proč před ním utíkáš?“
Tento rozhovor si Hannah přehrávala v hlavě často. Její kamarádka Maggie měla v něčem pravil u. Například v tom, že si bere moc práce a málo odpočívá. V poslední době to Hannah s prací skutečně trochu přeháněla a vracela se domů v pozdních nočních hodinách. Proč by tam ale chodila dřív, když na ni nikdo nečekal? Ona měla navíc svou práci velmi ráda. Bavilo ji pracovat s lidmi, konzultovat s nimi jejich rozhodnutí ohledně obchodů, radit jim a vysvětlovat jim případná rizika. Když se pak obchod obzvlášť zdařil, měla dvojnásobnou radost.
Samozřejmě ne pouze kvůli provizi. V dalších věcech se však Maggie pletla. Hannah před osudem neutíkala. Jak by před ním také mohla utíkat, když na něj nevěřila?
Ona a Maggie žily už nějakou dobu každá jinde, každá měla trochu jiné starosti a Hannah byla přesvědčená, že Maggie ji posuzuje pouze svýma očima a myslí si, že Hannah po rozchodu s Nedem před dvěma lety přestala věřit mužům. Ale tak to nebylo. Opravdu ne.
Hannah nepřestala nijak zvlášť věřit mužům. Nikdy si o nich nedělala přehnané iluze a rozchod s Nedem ji nepoznamenal tolik, aby zahořkla a stáhla se do ústraní. Ne, ne, Hannah si nepřipadala zahořklá. Rozchod brala jako životní zkušenost, která se stane v životě každému a většině lidí několikrát. Proč by si kvůli tomu měla rvát vlasy a uzavírat se do sebe?
Ned nebyl prvním a Hannah nepředpokládala, že by byl posledním mužem v jejím životě. Samozřejmě že v ní zanechal jistou bolest, vždyť spolu chodili a ona si myslela, že je tím pravým, a byla do něj zamilovaná. Nezanechal v ní však takové šrámy a jizvy na duši, aby je nic a nikdo nedokázal spravit. Hannah z vlastní zkušenosti věděla, že nejlepším pomocníkem je čas.
O ctitele Hannah nikdy nouzi neměla. Byla vysoká, štíhlá, na těch správných místech urostlá a mužům se líbila. Zvali ji na kávu, na večeři, na večírky nebo do kina. Párkrát ji dokonce někdo oslovil jenom tak, na ulici, když ji míjel a ona ho zaujala natolik, že ji nechtěl nechat odejít. Podobným způsobem se seznámila s Nedem. Nepřijímala nabídky na schůzku běžně, avšak Ned měl v sobě něco, co ji upoutalo na první pohled. Možná to byly jeho jasně modré oči, které kontrastovaly s tmavými vlasy. Anebo napůl plachý, napůl sebevědomý úsměv. Ať už to bylo cokoli, nedokázala ho odmítnout. Když se jí zeptal, jestli by si s ním nedala kávu, usmála se a řekla ano.
Šli na ni hned. Hannah zrovna neměla žádnou schůzku a Ned měl také čas. Z jedné kávy byly tři, pak se procházeli po parku, spořádali párek v rohlíku a zmrzlinu v kornoutu, zase se procházeli a nakonec skončili v restauraci na večeři. Hannah se vrátila domů až po půlnoci, plná zážitků a dobré nálady. Vrátila se sama.
Ned ji doprovodil až ke vchodovým dveřím, ale nezeptal se, jestli ho nepozve ještě na skleničku, a ona si netroufala udělat to sama. Nechtěla ho vylekat a především nechtěla nic uspěchat. Ned byl natolik zajímavý a jí s ním bylo natolik dobře, že se ho bála ztratit hned na první schůzce. Rozloučila se s ním polibkem na tvář, domluvili si další schůzku a za dva dny se sešli znovu. Pak spolu začali chodit.
Hannah si sedla vedle stále ještě nezabaleného kufru a zavřela oči. Vzpomínky na Neda už nebolely, avšak jistou nostalgii v ní vzbuzovaly. Jak by laké ne. Ned byl nějaký čas součástí jejího života a s tím se prostě nedalo nic dělat.
Ned a ona byli zvláštní případ.
Nebo spíš…
Hannah se pro sebe pousmála. Ned byl zvláštní případ. Měl v sobě tolik rozporů, že si s nimi nakonec nedokázala poradit. Pořád něco plánoval. Chtěl stihnout všechno, co se dalo, měl spoustu práce, která ho zcela pohlcovala, a to se postupně projevilo i na jejich vztahu. Vídali se stále méně a méně, až si Hannah uvědomila, že to nikdy lepší nebude a že ona o takovýto vztah nestojí. Nechtěla se stát ženou, která každý den čeká, až se její manžel vrátí domů, a je pořád sama.
Navíc jim to neklapalo ani v posteli – rozhodně ne tak, jak by mělo a jak by si oba představovali. Jednou byl přepracovaný on, podruhé ona a nedokázali se shodnout.
Hannah dlouho zvažovala, jestli se s Nedem má rozejít, protože jí byl přes všechny rozdíly a rozpory velmi blízký. Nakonec to nevydržela a navrhla mu, že zůstanou přátelé.
Dlouho si nebyla jistá, zda udělala dobře. Často po večerech hypnotizovala telefon a přemýšlela, jestli mu nemá přece jenom zavolat a ještě to s ním zkusit, avšak vydržela a teď byla ráda.
Svým způsobem jí pomohla Maggie.
Když se zamilovala do Mitche Graingera a začala o něm básnit, Hannah si uvědomila, že přes všechnu svou lásku, kterou k Nedovi cítila, ho nemilovala ani z poloviny tolik jako Maggie svého prince.
To ji přesvědčilo.
Hannah měla ráda, když se věci dělaly naplno a se vším nasazením. Všechno nebo nic.
Platilo to především v lásce, milostných vztazích a sexu. Byla natolik emancipovaná, že si nepletla lásku a sex, a dokázala poznat, kdo se s ní chce jen pomilovat a kdo má zájem o vážnější vztah. Neodsuzovala známosti, které vznikly pouze kvůli sexu. Sama jich takových pár měla. Co je na tom špatného, když člověk občas potřebuje vedle sebe cítit teplé mužské tělo, ale o vztah zrovna nestojí? Vůbec nic. Pokud oba vědí, do čeho jdou, a nic si nenalhávají, pak je všechno v pořádku.
Hannah vyznávala jednu zásadu, kterou se také řídila: Nedělej nic, co by se nelíbilo tobě, a nikdy svým chováním neubližuj.
Jakmile měla pocit, že by svým chováním mohla někoho ranit, že překročila hranice, nebo že se z druhé strany vztah změnil, zatímco z její zůstal stejný, raději odešla dřív, než bude pozdě. Porušení rovnováhy ji děsilo, protože nemohlo přinést nic dobrého. Sama ho zažila jednou velmi intenzivně.
Stalo se to asi před pěti lety, když začínala rozjíždět svoji kariéru. Soustředila se jenom na ni a rozhodla se, že pokud si s nějakým mužem začne, pak jedině nezávazně. Když potkala Zacha, veškeré její zásady byly ty tam. Přestože se spolu domluvili na nezávazném chození, kdy jeden po druhém nebude chtít sliby a kdy se nebudou omezovat, Hannah slib nedokázala dodržet, protože se zamilovala. Chovala se tehdy hrozně. Začala Zachovi vyčítat všechno možné, dělala scény a trápila se.
Samozřejmě to nikam nevedlo. Zach ji po třech týdnech opustil a Hannah si uvědomila, jak byla pitomá. Jistě, někdy je těžké své city udržet na uzdě, avšak tehdy jí došlo, že výčitkami a scénami ničeho nedosáhne. Tím se žádný muž získat nedá. Od té doby si na ono křehké porušení rovnováhy dávala dobrý pozor. Pokud chtěla víc, než jí její protějšek byl schopný a ochotný dát, šla od toho.
Všechno nebo nic.
Hannah se podívala na hodinky a hlasitě zaúpěla. Čas odjezdu se blížil. Nejdéle za hodinu bude muset zavolat taxíka, aby se dostala na letiště včas, a ona je s balením pořád skoro na začátku.
Skvělé! Tohle jí ještě scházelo. Tomu se říká soustředění. Jestli si okamžitě nepospíší, může na Nebrasku rovnou zapomenout.
Tak znovu.
Večerní šaty má vybrané, boty k nim také, ale budou jí stačit pouze jedny? Ne, nebudou. Nemůže si vzít na několik večírků za sebou stejné šaty. Hannah naskládala do kufru ještě dvoje další a začala vybírat kalhoty, trička, svetry a mikiny. Co s tím kostýmem? Nejprve se rozhodla, že ho nechá doma, pak ho vrátila do kufru… No ovšem to je ono.
Vezme si ho na sebe na cestu. Ale ne tenhle, v úzké sukni by se jí cestovalo nepohodlně. Vezme si černý elegantní kalhotový kostým s jemným proužkem a pod něj bílou košili s velkým límcem a vykukujícími rukávy. V tomhle kostýmu se cítila dobře. Dával vyniknout jejím dlouhým nohám a ladné siluetě.
Přesně v půl deváté zaklapla kufr a zamkla zámky. Ještě se rychle osprchovat, učesat, nalíčit a zavolat taxi. Má na to nanejvýš deset minut.
Přesně za čtvrt hodiny seděla na zadním sedadle taxíku a mířila na letiště.

Odbavovací hala byla plná lidí, kteří nejspíš stejně jako ona cestovali na svátky za svými rodinami, známými a přáteli. Hannah stála ve frontě a čekala, až na ni přijde řada.
„Dobrý večer, slečno,“ pozdravil ji mladý, velmi pohledný muž za odbavovacím pultem, když položila svůj velký kufr na pás.
„Dobrý večer.“
„Pas a letenku, prosím.“
Hannah mu podala pas a letenku a čekala, až mladík zkontroluje údaje.
„V pořádku,“ podal jí doklady. „Letadlo odlétá za dvacet minut z terminálu B15. Pospěšte si.“
„Díky.“
„Ještě moment,“ zarazil ji. „Váš kufr přesáhl povolenou váhu o čtyři kila. Je mi líto, slečno, ale budete si muset připlatit.“
Hannah nasadila prosebný výraz. „Nešla by udělat výjimka?“ zeptala se. „Vidíte, že spěchám. Jestli nestihnu let, můžu na Vánoce u rodičů zapomenout.“
„Jsou to čtyři kila a já musím dodržovat předpisy,“ zrozpačitěl mladík.
Bylo na něm vidět, že by jí rád vyhověl, ale zároveň měl strach.
Nejspíš nějaký nováček, pomyslela si Hannah. „Podívejte se,“ vykouzlila na tváři co nejsvůd-nější úsměv. „Kdyby to byla čtyři kila nadváhy, tak neřeknu ani popel, ale jde jen o pitomý kufr.“
„Prosím?“ nechápal muž. „Ale nic, to byl pokus o vtip. Chtěla jsem říct, že normálně mi čtyři kila navíc běžně tolerují. Váží se ty kufry ještě někde jinde?“
„Ne.“
„Tak vidíte. Opravdu nemám moc času. Nemohl byste mě pustit, prosím?“
Mladík za pultem přejel očima její postavu a pak se usmál. „Tak jo, že jste to vy,“ souhlasil tiše. „Ale musíte mi něco slíbit.“
„Pokud to bude v mých silách…“
„Až se vrátíte zpátky, zastavte se a dáme si kávu, co vy na to?“
„To je pozvání na rande?“ ujišťovala se Hannah. „Řekněme, že je to pokus o přátelskou schůzku.“
„Fajn, to beru. Ale jak víte, že se vrátím do Filadelfie? Třeba se vracím zrovna teď do Nebrasky.“
„Dělám na letišti už dost dlouho, abych poznal, kdo se kam vrací,“ zazubil se na ni mladík. „Kdybyste pocházela z Nebrasky, byla byste oblečená jinak.“
Hannah se zasmála.
„Tentokrát jste se netrefil. Já pocházím z Ne-brasky.“
„Možná,“ zablýskl očima, „ale žijete tady.“
„Tak jo, jedna nula pro vás. Koho mám hledat, až přiletím zpátky?“
Mladík ukázal na cedulku na svém saku, která byla zpola zakrytá klopou.
„Jeff Peterson.“
„Těší mě, Jeffe. Já jsem Hannah. Ale teď už vážně musím. Na shledanou a díky.“
Když se usadila na své sedadlo v letadle, lehce se pousmála. Jeff byl milý. Z její strany sice žádná jiskřička nepřeskočila, ale byl milý. Alespoň bude cestovat s lepší náladou.

Hannah nakonec většinu cesty prospala. Byla unavená a především vedle ní seděl tak otravný chlapík, že jí nic jiného nezbylo, pokud se chtěla vyhnout jeho slaboduchým komplimentům.
Začal s nimi, sotva se letadlo odlepilo od země. Letuška jim ještě ani nestačila nabídnout občerstvení a on už byl u jejích krásných očí.
„Slečno, já tohle nikdy neznámým ženám neříkám, ale vám musím. Vy máte tak zvláštní oči, jaké jsem ještě nikdy neviděl.“
Hannah ho sjela sžíravým pohledem. Nesnášela tenhle typ mužů a tenhle způsob navazování kontaktu. Samozřejmě nevěřila ani jedinému jeho slovu. Ach slečno, parodovala ho v duchu, já tohle nikdy neznámým ženám neříkám, ale vám musím. Vy máte tak zvláštní oči, jaké jsem ještě nikdy neviděl…
Takový laciný trik, ohrnula rty, že se nestydí. Kdyby mluvil na rovinu, udělal by podstatně lépe. Co si o ní myslí? Že ho neprokoukne? Vypadá snad jako šestnáctiletá naivka, která se nechá tak hloupě zblbnout?
Asi pětačtyřicetiletý seladon po její pravici se nenechal sžíravým pohledem odradit.
„Vy jste vážně neskutečně zajímavá, slečno. Nepracujete náhodou jako modelka?“
„Proč myslíte? Připadám vám jako bezduchý věšák na oblečení?“
„Ó, jistěže ne, právě naopak. Připadáte mi velmi duchaplná a krásná. Copak takové modelky nebývají?“
„Nemám tušení,“ ohrnula Hannah rty. „Já totiž žádnou modelku neznám.“
„Promiňte, nechtěl jsem se vás dotknout. Myslel jsem, že vám udělám radost.“
Hannah si ho přeměřila opovržlivým pohledem. „Tak vy jste si myslel, že mi uděláte radost? Proto jste to řekl? Abyste mě dostal do postele?“
„P… prosím?“ vykoktal muž, který se evidentně topil v rozpacích.
Hannah ho však nehodlala šetřit. „Řekla jsem do postele,“ opakovala pomalu. „O to vám šlo, ne?“
„Mýlíte se. Já jsem jenom…“
„Copak? Jenom jste doufal, že vám na to skočím a rychle si to rozdáme ještě tady v letadle? Nebo snad v nějakém hotýlku po příletu? Musím vás zklamat, já na tohle nejsem.“
Muž se rozhodl změnit taktiku. „To nemůžete vědět, dokud to nevyzkoušíte.“
„Asi jsem se špatně vyjádřila. Nejsem na takové typy, jako jste vy.“
„A jací muži se vám líbí?“ vyzvídal.
„No… vlastně se mi líbí holky,“ uzemnila ho Hannah a na důkaz svých slov vrhla svůdný pohled na mladou letušku, která právě procházela kolem, čímž ji uvedla do mírných rozpaků.
Báječné, zavrčela Hannah v duchu. Kvůli tomuhle pitomci tu bude za hlupáka ona.
Seladon se však podle všeho nehodlal své kořisti vzdát.
„Asi jste ještě nepotkala toho pravého.“
Tak tohle bylo na Hannah moc. Zatraceně, co mají všichni s tím pravým? Ona právě teď nestojí o nikoho. Dokonce ani o toho pravého, kterým tenhle slizoun rozhodně není.
„Toho pravého?“ opáčila ledově. „A vy si myslíte, že jste to vy?“
„Mohl bych být.“
Hannah si všimla, že se mu na prsteníčku levé ruky, kterou měl položenou na opěradle vedle ní, zaleskl tenký zlatý kroužek. „Vaše žena si to myslí také?“ zeptala se. „Že jste ten pravý.“
Muž nasadil posmutnělý výraz. „Víte, slečno, moje žena mi nerozumí.“
A, máme to tady, zasmála se Hannah v duchu dalšímu z jeho laciných triků. Moje žena mi nerozumí. Teď řekne, že spolu sdílejí domácnost, ale nic mezi nimi není.
„Žijeme už celá léta jen ve formálním svazku, ale to je všechno. Nic mezi námi není.“
Co děti? Určitě to děláte jenom kvůli dětem.
„Děláme to jenom kvůli dětem,“ pokračoval seladon. „Nebýt jich, dávno bych odešel, ale nechci jim trhat rodinu, dokud nedospějí. To jistě chápete.“
„Jistě,“ pokývala Hannah hlavou. „To chápu.“
Zapomněl dodat, že já jsem jiná.
„Vy jste úplně jiná než ona, slečno. Vyzařuje z vás něco nadpozemského.“
„Myslím, že se pletete,“ ušklíbla se Hannah. „Ve skutečnosti jsem ten nejpřízemnější člověk na světě. My dva bychom si určitě nerozuměli. A teď, jestli dovolíte, bych si ráda chvíli zdřímla. Doufám, že máte natolik slušnosti, abyste mě neobtěžoval i ve spánku. Děkuji vám.“
Pak už spolu nepromluvili. Hannah otevřela oči, až když pilot oznámil, že šťastně přistáli, a rozloučil se s pasažéry. Seladon si právě bral ze zavazadlového prostoru kufřík a odcházel uličkou k východu letadla. Na sedačce po něm zůstala jenom jeho vizitka se jménem a telefonním číslem. Na její druhé straně bylo rukou napsáno: „Zavolejte. Kdykoli.“
Hannah se ušklíbla a strčila si vizitku do kapsy saka. Napadlo ji, že by se ještě mohl hodit.
V hale na ni čekal její bratranec Mike.
Mike byl o tři roky starší než ona a jeho rodiče bydleli hned v sousedství, takže spolu strávili celé dětství. Když bylo Hannah čtrnáct let, byla do Mi-kea tajně zamilovaná a představovala si, že on je zamilovaný do ní. O rok později začal chodit s nějakou svojí spolužačkou a Hannah strávila několik dní v pláči a depresích. Nikdo tehdy nevěděl, co se s ní děje.
Přesněji řečeno – její rodiče pochopili, že je zamilovaná, ovšem netušili, kdo by jejím tajným idolem mohl být. Jediný, kdo ji nakonec odhalil, byl právě Mike.
„To nejde, Hannah,“ řekl jí zničehonic, když spolu jednou seděli v domku, který jim otcové před lety udělali na stromě. Domek se stal od té doby středobodem jejich dětských her a útočištěm, když bylo někomu z nich smutno.
„Co nejde?“ pípla Hannah.
„Jsme bratranec a sestřenice.“
„V královských rodinách v Evropě se bratranci a sestřenice brali,“ zamumlala Hannah.
„Nám by to nedovolili.“
„Asi ne. Ale proč chodíš zrovna s Vičky? Vždyť je to úplná fiflena.“
„Není zas tak špatná,“ pokrčil rameny Mike, kterému bylo tehdy osmnáct a byl mnohem dospělejší a vyzrálejší než Hannah.
„Že není?“ nabírala Hannah k pláči. „To tedy je! Pořád se fintí.“
Mike ji vzal kolem ramen, přivinul ji k sobě a kamarádsky ji políbil na tvář.
„Nemusíš se kvůli tomu trápit. I když by nám to nedovolili, já budu mít stejně vždycky nejradši tebe.“
Od té doby však uběhlo už mnoho let a každý z nich vedl svůj život. Hannah se odstěhovala do Filadelfie a Mike zůstal v Nebrasce. Hannah byla stále ještě svobodná a Mike měl ženu a malého syna. Přesto zůstali velmi dobrými přáteli. Věděli o sobě a mohli se na sebe spolehnout. Ještě to samé léto se Hannah přestala trápit, že ji Mike nemiluje a že si ho nikdy nebude moci vzít. Šlo jen o letmé pobláznění vyvolané pubertou a rozbouřenými hormony. Mike jí byl v té době prostě nejblíže.
„Hannah,“ popadl ji do náruče, když ji uviděl. „Vítej doma! Jak je to dlouho, co –“
„Ne, ne,“ přerušila ho Hannah rychle. „Žádné výčitky, prosím. Těch uslyším dost od našich. Copak nestačí, že jsem přijela? Přece si nebudeme kazit společné chvíle předhazování, kdo kde byl naposledy.“
„Máš pravdu.“ Mike si ji prohlédl a zářivě se usmál. „Sluší ti to. Moc rád tě vidím.“
„Já tebe také. Naši nepřijeli?“
„Chystají pro tebe slavnostní večeři a jsou v jednom kole,“ zazubil se Mike. „Tak poslali mě.“
„Slavnostní večeři?“ vykulila Hannah oči. „Už dneska? Copak je Štědrý den?“
„Tohle je uvítací večeře.“
Hannah si poklepala na hodinky. „V tuhle noční dobu? Zbláznili se?“
„Neboj, nejde o žádnou noční hostinu,“ ujistil ji Mike se smíchem. „Dnes přijde jen pár hostů, aby si s tebou připili.“
„Pár hostů? Kdo?“
„Vlastně pouze já, moje žena Peggy a naši. Hlavní uvítací večeře bude zítra.“
Hannah hlasitě zasténala. „To snad ne! Já nechci! Říkala jsem jim do telefonu, že mi úplně stačí jejich sešlost po Štědrém dnu. To mi snad dělají naschvál.“
„Myslí to dobře,“ poznamenal Mike, když nakládal zavazadla do auta. „Nemohli se tě dočkat.“
„Aha,“ ušklíbla se Hannah. „Oni se mě nemohli dočkat a kvůli tomu mi vystrojí večeři, o kterou nestojím.“
Mike se na svoji sestřenici pozorně zadíval. „Zlato, co je s tebou? Myslel jsem si, že jsi společenská a večírky máš ráda.“
„Ano, ale ty, na které se rozhodnu jít sama,“ zdůraznila Hannah.“
„V tom je rozdíl?“ opáčil Mike.
„Dost velký“
„Podle mě zas až takový ne. Nebudou tam žádní cizí lidé, které bys neznala.“
„Ne,“ zamračila se Hannah. „Až na těch několik mužů od třiceti do padesáti let, kteří jsou stejně jako já svobodní a nezadaní. Znám moc dobře úmysly své milované matinky. Myslí si, že v mém věku bych měla mít manžela a několik dětí.“
„Ona to –“
„Ne,“ přerušila ho Hannah se smíchem. „Hlavně neříkej, že to myslí dobře. Já vím, že ano, ale přesto bych byla raději, kdyby důvěřovala mému vkusu a nesnažila se mi nacpat ty směšné panáky, kteří se jí zdají být vhodní pro mladou svobodnou ženu. Čím nudnější, tím lepší.“
„Slibuju, že když tě bude někdo otravovat, tak ti ho pomůžu vykázat do patřičných mezí.“ Mike otevřel dveře spolujezdce. „Můžeme jet?“
Hannah se už už chystala nastoupit, když si všimla známé tváře. Kousek od nich právě nakládal zavazadla do auta seladon z letadla. Vedle něj stála velmi pohledná, na první pohled milá žena a dvě děti, kterým mohlo být okolo deseti a dva– • nácti let.
„Omluv mě na okamžik, prosím,“ zaculila Hannah. „Ještě si musím něco vyřídit.“
Upravila si sako kostýmu a dlouhým, elegantním krokem zamířila k rodince. „Dobrý den,“ podívala se muži do tváře a naoko nesměle se usmála.
„Prosím?“ zeptal se stroze. Hannah úplně cítila, jak se mu klepou kolena. Neměla v úmyslu ho zkompromitovat ani mu zničit manželství, přestože byla přesvědčená, že si ho tahle sympatická žena snad ani nezaslouží. Jenom mu chtěla dát trochu za vyučenou. Příště si třeba rozmyslí vykládat neznámým ženám v letadle, že mu jeho žena nerozumí.
„Vy si na mě nepamatujete?“ zavrkala sladce. „Seděli jsme vedle sebe v letadle.“
„Ach, ano,“ zahučel muž. „To jste vy? Já nemám moc dobrou paměť na tváře.“
„Nevadí.“ Hannah sáhla do kapsy a podala mu vizitku tak, aby jeho manželka písmo neviděla. „Tohle jste si zapomněl na sedačce. Vizitku. Říkala jsem si, že tak osobní věci by člověk neměl nechávat povalovat, tak jsem vám ji vzala. Těšilo mě.“
Když nasedla k Mikeovi do auta, její bratranec nechápavě zavrtěl hlavou. „Můžeš mi říct, co to bylo?“
„Jeden otrava, co se mě snažil přesvědčit, že mu jeho žena nerozumí. Znáš ty triky. Vrátila jsem mu vizitku, kterou mi nechal na sedačce.“
Mike se rozesmál.
„Tak mám pocit, že mě při odhánění ctitelů nebudeš potřebovat.“

Hannah potřásla hlavou „jenom abych nakonec nepotřebovala nějaké ctitele nahánět…“
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Justin se slastně protáhl a otočil se k asi pětatřicetileté brunetce, která ležela na posteli vedle něho. Objal její nahé tělo, přitáhl si ji k sobě a rty polaskal její bradavku.
„Mmm…“ zavrněla žena. „To je příjemné.“
Byla to Nancy. Nancy bydlela v Red Meadow a vedla malý krámek, ve kterém se dalo koupit všechno možné od dětských plínek, přes potřeby do domácnosti, oblečení, rybářské pruty, jezdecké bičíky až po aprílové příšerky, které skoro nikdo nekupoval. Před dvěma lety Nancy opustil ze dne na den manžel s nějakou turistkou, která městem projížděla, a od té doby o sobě nedal vědět. Nancy zůstal na krku obchod a tři malé děti.
Nedalo se říct, že by Nancy byla Justinovou milenkou. Nancy potřebovala čas od času teplou náruč stejně jako kdokoli jiný, a když jí k tomu přibylo v peněžence ještě pár dolarů, tím lépe. Kovbojové, kteří tu a tam přijížděli do města, stejně neměli své peníze za co utratit a Nancy nežádala mnoho. Brala si vždycky jenom symbolickou částku, aby mohla dětem koupit čokoládovou tyčinku a nemusela se strachovat, jak vyjde další měsíc.
Nebyla prostitutka, která zná cenu svého těla. Nancy by se s těmi několika muži, kteří ji navštěvovali, milovala tak jako tak, ale nač pohrdat drobným dárkem, když je míněn upřímně? Celkem byli tři a zastavovali se nepravidelně. Někdy je neviděla měsíc a půl, jindy se sešli všichni během jednoho týdne.
Justin ji měl rád. Nancy patřila k nejlaskavějším ženám s největším srdcem, jaké poznal. Věděla, kvůli čemu za ní chodí, a také věděla, že není jediná žena v jeho životě, se kterou tráví noci, ale nikdy mu nic nevyčetla a nikdy po něm nic nechtěla.
Karty byly rozdány jasně.
Oba věděli, co je spojuje a že to nebude jinak.
Oba s tím dobrovolně souhlasili.
Když se Justin dlouho neukázal a pak se najednou zjevil u jejích dveří, jen se na něj usmála a pozvala ho dál. Vlastně ještě jedna věc je spojovala.
Měli podobný osud.
Nancy opustil muž, Justina žena.
Tentokrát zazvonil Justin u jejích dveří přímo na Štědrý den. Původně měl v úmyslu strávit ho v baru a navštívit v jednom penzionku dívky, které znaly cenu svého těla lépe, ale pak zamířil k Nancy. Napadlo ho, že pro ni asi také nejsou Vánoce zrovna veselé.
Strávili spolu noc a Justin přemýšlel, jak by se dala protáhnout aspoň do oběda. Znovu Nancy polaskal rty a čekal na její reakci.
„Nemůžu,“ pohladila ho něžně po tváři. „Za chvíli se vzbudí děti a vtrhnou sem.“
„Zamkl jsem.“
„Budou bušit, dokud jim neotevřeme.“
„Co se dá dělat,“ povzdychl si Justin a začal se pomalu oblékat. „Jediná žena mého života mě vyhání do mrazu a sněhu.“
Nancy se rozesmála. „Ty kecko, kdyby sis nevymýšlel,“ plácla ho něžně přes pusu. „Jediná žena tvého života je ta, co ti pět let straší v hlavě.“
„Ty mi tak máš co povídat.“
„Měl bys ji nechat jít,“ zvážněla Nancy.
„Copak jsem ji jít nenechal?“ zahučel Justin. „Je pryč. Pět let jsem ji neviděl.“
„Já myslím doopravdy, Justine. Měl bys ji nechat odejít i ze své hlavy.“
„To se to lehko řekne.“
„Ty se tím příliš zaobíráš. Užíráš se něčím, co neexistuje. To není dobré, věř mi. Angie nebyla a není jediná žena na světě.“
„Přesně tohle mi řekl Mitch. Nebo to byl Ben? Už se mi to plete.“
„Kdo je Mitch?“
„Můj mladší bratr.“
„Měl pravdu a já ji mám také,“ pokývala hlavou Nancy. Natáhla před sebe jednu nohu a začala na ni soukat tenkou punčochu. Na stehnu ji přicvakla k podvazkovému pásu a pustila se do druhé.
„Hezké nohy,“ poznamenal Justin.
„Díky, ale neutíkej od tématu. Jak dlouho ještě chceš takhle žít?“
Justin pokrčil rameny. „Nežiju zas až tak špatně. Vlastně si žiju úplně náramně.“
„Tomuhle ty říkáš náramně?“ smutně se pousmála Nancy.
„Jo, já jsem spokojený. Vždycky jsem toužil po vlastní farmě. Otec si přál, abychom vedli rodinné podniky, ale já jsem věděl, že bych se v kanceláři udusil. Proto jsem si vybral Montanu a začal chovat koně. No a podívej se. Mám nejlepší chov široko daleko a skvěle mi vydělává. Mám všechno, co jsem vždycky chtěl.“
„Až na Angii,“ podotkla Nancy.
„No jo, Angie…“
Nancy se na Justina vážně zadívala.
„Justine, to není žádná svatokrádež vyhnat z hlavy člověka, který tě opustil. Když to uděláš, uleví se tvojí duši.“
„Zlato,“ políbil Justin Nancy na nahé rameno. „Odkdy ty se zajímáš o spásu mojí duše?“
„S tebou se nedá mluvit vážně.“
„Ale no tak, Nancy. Ty jsi poslední, kdo by mi mohl radit. Nemáš stejný problém?“
Nancy se k němu otočila a podívala se mu upřeně do očí.
„Musím s tebou mluvit, Justine.“
„Proč ten vážný tón?“
„Nechtěla jsem ti to říkat včera. Byl Štědrý den. Dneska ale musím.“
„No tak spusť. Děje se něco?“
„Budu se stěhovat.“
Justinovi poklesla čelist. „Budeš se stěhovat?“ opakoval, jako kdyby tomu nemohl věřit. „Ano,“ kývla Nancy. „Kdy?“ ‚ „Zítra.“
Teprve teď si Justin všiml několika velkých krabic, které stály u zdi ložnice. „Páni,“ hvízdl tiše mezi zuby. „To je dost náhlé, ne?“
„No vlastně ano. Rozhodla jsem se teprve před pár dny, že Frankovu nabídku přijmu.“
„Frankovu nabídku?“
„Vezmu si ho. Požádal mě o ruku a já jsem řekla ano. Víš, najednou mi došlo, že John už se nikdy nevrátí. Myslím, že jsem na něj ty dva roky pořád čekala. Doufala jsem, že mu dojde, co opustil, a přijde nás poprosit za odpuštění. Kdyby to udělal, dala bych mu ho, i když mně i dětem ublížil. Ještě před měsícem bych ho byla ochotná vzít zpátky, ale zničehonic se ve mně něco zlomilo. Už ho nechci. Představ si, po dvou letech jsem podepsala rozvodové papíry, které mi poslal. Nedovedeš si představit, jaká ze mě spadla tíha. Jako kdybych odhodila těžký balvan.“
„Co kdyby přišel a zazvonil u tvých dveří?“
„Kdyby přišel, dala bych mu zbytek jeho věcí, které si tu nechal, a zavřela bych před ním dveře. Ty bys měl udělat to samé.“
„To jsou mi novinky,“ zavrtěl Justin hlavou. „Takže ty si bereš Franka.“
„Už je to tak.“
„Frank, Frank… To je ten kovboj z Williamsova ranče na druhé straně hor?“
„Jo, to je on.“
„Správnej chlapík.“
„Ty ho znáš?“
„Potkal jsem se s ním na letním značkování jejich dobytka,“ vysvětloval Justin. „Byli jsme tam s Benem jeden den pomáhat.“
„Frank je moc hodnej,“ pokývala Nancy hlavou. „A myslím, že mě má doopravdy rád.“
„Jak se to pozná?“ zajímal se Justin.
Nancy se krátce zasmála. „Jak?“ opakovala jeho otázku. „Chce si mě vzít. Povídá si se mnou. Někdy přijde, mluvíme celou noc a pak se zase sebere a jde pryč. To je pro mě důkaz, že mě má opravdu rád.“
„Ty jeho také?“
„Ano,“ odvětila Nancy upřímně. „Opravdu si ho chceš vzít?“
„Jsem si jistá.“
„Proč jsem potom tady, v tvé ložnici?“ nechápal Justin. „Jestli je Frank tak hodnej, neměla bys být s ním?“
„On se nedostal přes hory kvůli sněhu. Volal mi, že bude mít zpoždění.“
„Dobře, ale to nevysvětluje, proč jsi mě neodmítla, když jsem včera přišel.“
„Kdyby nebyl Štědrý den a ty jsi nevypadal tak… opuštěně, už bych tě do ložnice asi nevzala,“ připustila Nancy. „Tohle bylo naposledy. Chtěla jsem se s tebou rozloučit.“
„Snad se to nedozví Frank.“
„Frank ví, že jsem to neměla lehké a že nebyl jediný, kdo se u mě zastavoval. Já jsem zase nebyla jediná, za kým jezdil. Nevadí nám to, každý má přece nějakou minulost a ta se nedá vyčítat. Od této chvíle začínáme od začátku a jenom spolu. Jen my dva.“
„Kam se vlastně stěhuješ?“
„Frankův bratr má ranč v Severní Dakotě a sám na něj nestačí. Potřebuje předáka, takže odjíždíme tam. Děti už se nemůžou dočkat. Frank jim slíbil, že je naučí jezdit na koni a házet lasem.“
Když Nancy mluvila o své budoucnosti, v očích měla pohled, jaký v nich Justin ještě nikdy neviděl. Vypadala šťastně. Opravdu šťastně.“
„Upřímně doufám, že ti to vyjde, Nancy,“ pohladil ji Justin po vlasech. „Hodně štěstí.“
„Tobě také, Justine,“ objala se s ním naposledy Nancy na rozloučenou. „A nezapomeň, co jsem ti řekla.“
Cestou zpátky na ranč měl Justin o čem přemýšlet. Nemiloval Nancy, nikdy do ní nebyl zamilovaný, ani na ni nemyslel během svých osamělých večerů. Občas, tu a tam si na ni vzpomněl, ale víceméně jenom tehdy, když mu jeho sexuální touha nedávala spát a on potřeboval ženu. Měl ji rád, to zase ano, avšak žádnou blízkost si nepřipouštěl. Dokonce ani kamarádskou blízkost.
Spali spolu.
Potřebovali se v posteli. To bylo vše.
Když mu ale Nancy vyprávěla o svých plánech, o životě v Severní Dakotě s Frankem a dětmi, cítil skoro lítost, že se s ní už nikdy neuvidí. Jako kdyby mu odešel přítel, o kterém ani nevěděl, že přítelem je.
S Nancy se o sobě a svých životech nikdy nebavili. Znali se dlouho a věděli o sobě základní věci, avšak nebývalo na pořadu dne, aby je probírali. Na pořadu dne býval sex. Jenom sex.
Nikdy by ho nenapadlo, že si Nancy tak pozorně všímá jeho rozpoložení ohledně Angie. Neptala se na ni a Justin o ní nemluvil. Snad jen jednou dvakrát prohodil nanejvýš pár vět, ale víc se ke své bývalé ženě nevyjadřoval. I po pěti letech se mu o ní povídalo těžko. Kdykoli si vzpomněl, jak odešla, popadla ho lítost kombinovaná se vztekem.
Vzteku v té podivné směsici bylo víc.
Podstatně víc.
Justin se Nancy na jejího bývalého manžela také neptal. Nechtěl mezi ně tahat city, protože ty si jednou provždy zakázal. K Nancy byl odjakživa upřímný, avšak najednou se cítil zvláštně. Tohle bylo poprvé, co k sobě byli alespoň maličko otevření, a také to bylo naposledy. Nemá si nač stěžovat. Takhle to přece vždycky chtěl. Co nejméně osobní setkání, aby nebyl na nikom závislý a nikdo nebyl závislý na něm. Aby nezačal po druhém něco chtít a aby ten druhý nechtěl nic po něm.
Jo, takhle to chtěl.
Tak proč je mu tolik mizerně?

Když Justin dorazil na ranč, už se smrákalo. Sotva zaparkoval před svým domem, vyřítila se z domku naproti stájí Karla a rozběhla se přímo k němu. Byla bledá a v očích se jí leskly slzy.
„Co se děje?“ vyděsil se Justin.
„Utíkej do stájí,“ zavolala na něj. „Ben už tam je a potřebuje tvoji pomoc. Ischita začala rodit.“
„Kdy?“ vyhrkl Justin.
„Před čtyřmi hodinami. Vypadá to zle, Justine. Sháněli jsme tě, ale nikde jsi nebyl.“
Justin na nic dalšího nečekal a rozběhl se do stájí. Ischita byla jeho nejlepší chovná klisna, která přiváděla na svět silné a zdravé potomky. Tohle měl být její čtvrtý a Justin s Benem ho napjatě očekávali. Ischita měla slehnout už před několika dny, ale úplně jistí si nebyli. Justin se snažil o co nejpřirozenější chov a nechával běhat skoro celé stádo od časného jara do podzimu pohromadě na svých rozlehlých pozemcích. Veterinář, který se na ni byl podívat před měsícem, je ujistil, že se nemusí znepokojovat. Justin si sice před pár týdny všiml, že Ischita je trochu neklidná, avšak přičítal to blížícímu se porodu, a nepochyboval, že si s ním klisna poradí stejně bez problémů jako vždycky. Obvykle u sebe nikoho nepotřebovala, ale přesto se na ni on nebo Ben chodili pravidelně dívat, aby nic neprošvihli a nezanedbali.
Jenomže Justin tu včera nebyl.
Nebyl tady ani dnes.
A jeho klisna má potíže.
Zatracené Vánoce, zaklel Justin v duchu. Přinášejí jenom samé potíže!
V Ischitině boxu bylo přítmí. Ben zapnul jenom malou lampičku před dveřmi, aby kobylu nerušilo ostré světlo. Teď u ní klečel a otíral jí zpocené boky.
„Tak co?“ vychrlil Justin bez pozdravu. „Jak to vypadá?“
Ben na něho upřel smutné oči. „Těžko říct, kamaráde. Nejdřív se zdálo, že všechno proběhne jako po másle, ale pak začala vyvádět. Před chvílí si lehla a přestala tlačit. Je apatická.“
„To je špatné,“ zamumlal Justin. Poklekl ke klisně a opatrně jí začal prozkoumávat břicho.
„Volal jsem veterináře, ale zrovna rodil tele dvacet mil odtud. Prý také nějaké komplikace. Nevím, kdy se sem dostane. Jestli vůbec v tomhle počasí.“
„Hýbe se,“ poznamenal Justin. „Cítím pod dlaněmi pohyby a určitě je to hříbě.“
„Také jsem je cítil,“ kývl Ben.
„Hýbe se,“ opakoval Justin spíše pro sebe, jako kdyby si tím chtěl dodat naději.
„Jo. Ale nechce ven.“
„To je mi právě divné. Proč mu nepomáhá?“
„Myslím, že nemá dost sil.“
„Vždyť ani pořádně nezačala.“
„Justine,“ zatvářil se Ben vážně. „Bojím se, že je v ní to hříbě obrácené a dost možná má omotanou pupeční šňůru kolem krku.“
Justin stále přejížděl dlaní po břiše klisny a snažil se zjistit, kde může mít hříbě kopýtka a kde hlavu. „Jdeme na to,“ prohlásil nakonec.
„Zkusíš ho vytáhnout?“
„Obávám se, že nemáme jinou možnost. Cekat na Kennyho nemůžeme, ten vůbec nemusí dorazit. Jestli něco neuděláme, přijdeme o hříbě i Ischitu.“
„Máš pravdu,“ souhlasil Ben. „Jdu pro pomůcky a přinesu horkou vodu.“
„Jak dlouho jsi říkal, že Ischita leží?“ zavolal za Benem Justin.
„Lehla si krátce před tím, než jsi přijel. Do té doby se snažila.“
„To zvládneme,“ opakoval Justin jako nějakou mantru a hladil přitom klisnu po šíji. „To zvládneme. Bude to dobré, holka moje, za chvíli budeš mít všechno za sebou. Neboj se, pomůžeme ti.“
„Tady to je.“ Ben položil na zem provaz, kýbl s vodou, mýdlo a mast, aby klisnu uvnitř nepora-nili, až budou pomáhat hříběti.
Justin si sundal bundu, svetr i košili a jenom v tílku se sehnul ke kýblu a začal se důkladně mýt. Čas běžel. Museli si pospíšit. Ben vzápětí učinil to samé, kdyby byl Justin vyčerpaný, aby ho mohl vystřídat.
Klisna na zlomek okamžiku zvedla hlavu a podívala se na ně vypoulenýma očima. Netrvalo to déle než vteřinu, dvě, ale Justin měl pocit, že v nich viděl všechnu bolest světa, a sevřelo se mu srdce hrůzou a bolestí.
Ten pohled ho na chvíli úplně ochromil. Jako kdyby se díval do věčnosti, anebo možná přímo do pekel. Tohle byla skutečná bolest. Spatřil opravdové utrpení. Kam se na tuhle zkušenost hrabaly všechny jeho problémy?
V	tom okamžiku, poprvé za dlouhých pět let, pro něj Angie neznamenala víc než prach u cesty.
Ani to ne.
Neznamenala pro něj nic.
V	tu chvíli, alespoň na okamžik, její přízrak, který ho pronásledoval, zmizel.
Ischita stála na prahu smrti a strachovala se o své hříbě. A Justin by dal cokoli na světě, aby jí dokázal pomoci. Dokonce i celý svůj zatracený život s Angií, který stejně za nic nestál.
„Tak pojď, malá,“ usmál se na ni s lesknoucíma se očima. „Však my to spolu zvládneme, ale musíš mi pomoc. Slyšíš? Tak pojď…“
Justin velmi pomalu, opatrně a citlivě ponořil ruku do její dělohy, aby pomohl hříběti ven.
Klisna zvedla ztěžka a s námahou hlavu, a jako kdyby mu rozuměla, ze všech sil, které jí zbývaly, se zapřela kopyty do podlahy, vydala táhlý zvuk, jež se Justinovi i Benovi zarýval do srdce ostřeji než nůž, a pokusila se hříbě vypudit ze svého těla ven.
Pokus byl úspěšný Justin díky němu nahmatal dvě kopýtka, chňapl po nich a snažil se je za každou cenu udržet. To však šlo těžko.
„Máš něco?“ vyhrkl Ben.
„Mám nohy,“ zasípal Justin. Cítil, jak klisna povolila a jak se hříbě vzdaluje zase kamsi daleko.
„Držíš?“
„Kloužou. Zkus zburcovat její pozornost, Bene. Zvedni jí hlavu. Mluv na ni. Sakra!“ Kopýtka se mu vysmýkla a byla pryč. „Ischito,“ mluvil Justin na kobylku a Ben mu zdatně přizvukoval. „Ještě jednou, prosím tě. To bylo dobrý, moc dobrý. Ještě jednou a už je nepustím. Tak pojď, holka, pojď…“
Ischita učinila druhý pokus. Tentokrát nebyl tak silný, protože síly jí ubývaly obrovským tempem, ale Justinovi se přesto podařilo chytnout kopýtka. Netušil však, která to jsou. Přední, zadní, jedno přední a druhé zadní…? Hříbě bylo v těle matky zkroucené a přes veškeré snahy se někde zaseklo a nemohlo ven.
„Máš ho?“ vyhrkl znovu Ben. „Justine, mám pocit, že chladne. Je jí zima a to znamená –“
„Já vím, co to znamená,“ povzdychl si Justin. Proboha, vydrž ještě, modlil se v duchu. Vydrž! Ztráta teploty znamenala, že zbývají jenom chvilky. Klisna už byla na samé hranici.
„Jak jsi na tom?“ houkl na něj Ben. „Držíš?“
„Půjde to, Bene, cítím, že ano. Jen musí ještě jednou zatlačit.“
„Mám tě vystřídat?“
„Ne,“ sotva popadal dech Justin. „Ne, jestli je teď pustím, už nebude mít sílu. Bene, já se zapřu nohama a zkusím táhnout. Chyť mě za ruku a pomáhej mi, ano? Za tu, co mám v ní, samozřejmě, když povolí, klouže mi hříbě zpátky. Dej do toho všechno. Raz, dva, tři!“
Hříbě se posunulo zase o něco blíže světu.
„Výborně,“ funěl Justin. Pot mu kapal z čela, stékal mu po zádech a cítil ho dokonce i na stehnech a lýtkách. „Myslím, že se dostalo do dobré polohy. Bene, Bene,“ skoro jásal. „Máme ho. Ještě jednou. Raz, dva, tři!“
Ischita znovu vydala táhlý zvuk a v dalším okamžiku…
Hříbě bylo na světě!
Justin a Ben se na sebe krátce podívali. Oběma se leskly oči. Oba sotva popadali dech. Oba také věděli, že vyhráno ještě není.
Bylo třeba dostat z Ischity všechny zbytky a donutit ji, aby se postavila. Nesměla nachladnout. Museli ji zabalit do dek a také potřebovala injekci na posilnění, ovšem s tím bylo třeba počkat na veterináře. A hříbě se muselo napít. Na vratké nohy už se narozdíl od své matky pokoušelo postavit, ale zatím mu to moc nešlo.
Vlastně jí.
Hříbě bylo ona.
„Je nádherná,“ usmál se Justin na klisničku skoro zamilovaně. „Jako princezna.“
„Jo, překrásná,“ oddychl si Ben, který třel usilovně boky Ischity, aby ji zahřál.
Ischita konečně stála na čtyřech, očichávala svoji čerstvě narozenou princeznu a hlasitě oddychovala. Teplotu však měla pořád o něco nižší, než by mít měla.
„Zatraceně,“ zaklel Justin, zatímco ji balil do další deky. „Kde vězí ten Kenny?“
V tu samou chvíli vstoupil veterinář do stájí a zamířil rovnou k nim. „Ahoj Justine. Jak se máš, Bene?“ pozdravil se s oběma muži letmo a hned se věnoval své práci. „Tak se na to podíváme.“
Justin se obrátil na Bena. Nemusel nic říkat a jeho starý kamarád ho pochopil. Ostatně – myslel na to samé.
„Jdu říct Karle, ať nám uvaří horký čaj,“ zazubil se. „A přinesu k tomu láhev rumu na zahřátí.“
O hodinu později se zdálo být všechno v naprostém pořádku. Ischita s Princeznou, jak malé hříbě na vratkých nožkách Justin pojmenoval, náročný porod přežily a podle Kennyho by už nemělo dojít k žádným komplikacím, když se na ně dohlédne. Justin seděl v jejich boxu, v dlaních držel horký čaj s kapkou rumu a dával na ně pozor. Ben mu přinesl deky, aby mohl ve stájích přespat.
„Dám si budíka a přijdu tě vystřídat,“ navrhl mu.
„Neblázni. Karla tě bude potřebovat u sebe a to vaše malé taky. Jednu noc ve stáji vydržím. Klidně i víc, když to bude třeba. Spal jsem takhle mockrát.“
„Já vím,“ kývl Ben, „ale dneska to bylo náročné a měl by ses také aspoň chvíli vyspat v posteli.“
„Mám rád seno a teplo je tady větší než v mojí ložnici,“ zazubil se Justin. „A rozhodně je tady mnohem veseleji. Ty dvě vypadají k světu.“
„To jo. Rozhodně vypadají lépe než před půl hodinou. Páni, ani nevíš, jak jsem se bál. Takovýhle strach jsem dlouho neměl. Když rodila před dvěma měsíci Karla, proběhlo to tak rychle, že jsem ani nestačil mrknout. Ani při tom nevzdechla, jako když kočka rodí koťata. A ty sis myslel, že se na ranč nehodí, protože je to městská slečinka zvyklá na pohodlí.“
Justin pokrčil lakonicky rameny. „Každý se občas plete. Ale v některých případech se pletu velmi, velmi rád. Tohle je jeden z nich.“
Ben si přidřepl vedle něj.
„Včera jsme tě hledali.“
„Včera?“ opáčil Justin, jako kdyby nevěděl, jaký byl den, a napil se horkého čaje s rumem. „Včera,“ opakoval Ben. „Na Štědrý den.“
„Jel jsem pryč.“
„Všimli jsme si. Měli jsme o tebe strach.“
„Proč?“ podivil se Justin. „Říkal jsem vám, že svátky neslavím.“
„Mysleli jsme, že tě přesvědčíme, abys povečeřel s námi,“ vysvětloval Ben. „Karla se ti pokoušela volat na mobil, ale zase zlobil signál.“
„Chtěl jsem být sám.“
„Sám?“ opáčil Ben s úsměvem.
„Tak dobře, jel jsem za Nancy, ale původně jsem to ani neměl v úmyslu.“
„Jak se má?“ zajímal se Ben.
„Dobře. Bude se stěhovat.“
„Nancy? Snad si pro ni nepřijel ten její?“
„Odveze si ji Frank.“
„Znám ho?“
Justin kývl. „Pracuje na Williamsově ranči.“
„Na druhé straně pohoří?“
„Přesně ten.“
„Správnej chlapík.“
„Taky jsem jí to říkal. Snad bude mít víc štěstí. Zdá se, že se mají rádi.“
„Proč to povídáš tak…“ Ben se odmlčel. „Jak?“
„Já nevím. Jako kdybys z toho neměl radost.“
„Mám,“ řekl rychle Justin. „Opravdu, moc velkou. Jen je mi divné, že se všichni kolem mě žení a vdávají. Copak já nejsem dostatečně odstrašující případ?“ dodal se svým typickým humorem.
Oba muži se tiše zasmáli.
„Zřejmě ne,“ ozval se za nimi příjemný ženský hlas. „Málo se nás snažíš odradit.“
Byla to Karla. Benova manželka.
Ben vstal a objal ji. „Ahoj zlato. Co malý?“
„Tvrdě spí. Přinesla jsem vám další čaj s rumem horkou polévku a pár sendvičů. Musíte se pořádně najíst, jestli tu budete přes noc.“
„Zůstanu tady sám,“ oznámil jí Justin. „Bena si klidně odveď.“
„Už vypadá lépe,“ kývla Karla směrem ke klisně.
„Naštěstí. Tak běžte, vy dva. Ať se alespoň někdo pořádně vyspí.“
„Kdyby něco, skoč pro mě,“ rozloučil se Ben. „Jinak se zastavím hned ráno.“
Justin konečně osaměl. Snědl polévku, nalil si další čaj, rozbalil sendvič a pustil se pomalu do jídla. Byl rád, že má klid na sebe a své myšlenky. Dnešek byl opravdu náročný. Jako kdyby se proti němu spikl osud. Nejprve Nancy a pak Ischita. Tolik zážitků na jeden jediný den bylo vskutku víc než dost.
Oba mu však něčím pomohly. Díky nim si uvědomil, že pět let je skutečně dost dlouhá doba na to, aby se vzpamatoval. Ne že by začal znovu věřit na velkou lásku, to už asi nikdy nesvede, ale aspoň by mohl usínat, aniž by si představoval Angii.
Jak že to říkala Nancy?
Užíráš se něčím, co neexistuje. To není dobré, věř mi. Angie nebyla a není jediná žena na světě…
Justine, to není žádná svatokrádež vyhnat z hlavy člověka, který tě opustil. Když to uděláš, uleví se tvojí duši…
Měl bys ji nechat odejít i ze své hlavy…
Co když má pravdu? Možná se opravdu užírá něčím, co neexistuje, a měl by s tím přestat. Angie se beztak nikdy nevrátí a potom – chtěl by ji ještě vůbec?
Justin potřásl hlavou a podíval se na Ischitu, která ho právě sledovala velkýma očima, a znovu se mu vybavila chvíle, kdy jí pomáhal rodit.
Jako kdyby se dotkl věčnosti…
S Angií nikdy nic takového nezažil.
Sakra, stálo to s ní vůbec za to?
Nějak si nemohl vzpomenout.








ČTVRTÁ KAPITOLA

Hannah pobíhala po svém bývalém dětském pokoji a připravovala se na večírek, který každoročně na Boží hod pořádali její rodiče. Ano, byl to přesně ten samý večírek, o kterém mluvila hned po svém příjezdu do Nebrasky s bratrancem Mikem. Ten samý večírek, na který její matka zvala své kolegy, kamarádky, celou čtvrť.
Přesně tak.
Ten samý večírek, kterého se zúčastní všichni svobodní a nezadaní muži od třiceti do padesáti let, aby Hannah měla na výběr.
Možná do pětapadesáti.
Hannah klesla na postel a dlouze zasténala. Neměla chuť bavit se s cizími muži a přesvědčovat je, že se brzy vrací do Filadelfie a rozhodně nehodlá zůstat v Nebrasce. Co tím její matka vlastně sleduje? Chce ji snad zpátky? V tom případě má smůlu. Hannah žije jinak a jinde. Je spokojená tam, kde je.
Na dveře jejího pokoje někdo krátce zaklepal a vzápětí se ozvalo: „To jsem já, Peggy. Můžu?“
„Ovšem, pojď dál.“
Peggy byla Mikeova manželka a Hannah ji měla moc ráda. Ona a Mike tady byli jediní, kdo ji do ničeho nenutil a s kým se mohla Hannah o všem otevřeně bavit. Její rodiče byli skvělí, vždycky jí vycházeli vstříc, tolerovali ji a milovali, ale někdy se u nich projevoval jejich ochranitelský komplex v až moc velké míře. Měli tendenci ji hýčkat jako v bavlnce. Přetrhli by se pro ni, ale Hannah už nebyla malé dítě, kterému můžete říct, aby se někam postavilo, a ono to udělá. Potřebovala prostor, aby mohla volně dýchat, a to s rodiči za zády šlo jenom těžko. Stále v ní viděli holčičku, nad kterou se musí držet ochranná ruka.
I to byl jeden z důvodů, proč se odstěhovala do Filadelfie. Ten další se nazýval Nebraska. Jednoho dne jí začala být malá.
„Páni, tobě to sluší,“ ocenila Peggy tmavočervené šaty, které se zavazovaly kolem krku a odkrývaly více než polovinu zad. „Budeš hvězda večírku.“
Hannah se ušklíbla. „Tak tohle je přesně to, o co vůbec nestojím.“
„Pak by sis možná neměla brát takovéto šaty,“ popíchla ji Peggy.
„Myslíš, že mám jít v něčem… méně nápadném? Co třeba kostým?“
„Ten se na dnešní večer nehodí.“
„Nejradši bych si oblékla pytel přes hlavu,“ zavrčela Hannah.
„Neblázni,“ objala ji Peggy kolem ramen. „Nebude to zas tak hrozné.“
„Záleží na tom, kolik moje drahá máti pozvala ženichů,“ opáčila Hannah. „Tipuju dvacet. Než jim stačím všem vysvětlit, že jde o omyl, bude konec roku.“
„Myslí to dobře.“
„Jo, to mi říkal Mike taky, když pro mě přijel na letiště,“ zasmála se Hannah. „Vy jste se na mě snad domluvili. O co vám jde? Abych se vrátila domů?“
„My bychom hlavně rádi, abys byla šťastná,“ vysvětlovala Peggy.
„To já přece jsem.“
„Myslím doopravdy.“
„To podle tebe znamená co?“
Hannah se dívala do zrcadla, jak jí Peggy vyče-sává vlasy, a čekala, co odpoví.
Peggy pokrčila rameny.
„No… možná mít nějaký vztah. Rodinu, děti a tak. Jenom práce nestačí.“
„Já mám rodinu,“ poznamenala Hannah vážně. „Právě jsem za ní přijela, abychom společně strávili svátky. Mám rodiče, které miluju a obdivuju, že spolu vydrželi tolik let, mám Mikea, tebe, vaše děti, tetu, strýce…“
„Zadrž,“ zarazila ji se smíchem Peggy. „Za chvíli vyjmenuješ celé město.“
Hannah se na svoji skoro švagrovou nevinně podívala. „Copak nejsme všichni příbuzní?“ zavtipkovala.
„Myslíš třeba se starým Stenem Hackmanem?“ zatvářila se Peggy naoko vyděšeně. „Proboha, to snad ne! Mike neříkal, že s ním máte něco společného. To abych si rychle sbalila kufry.“
„Neboj, Hackman je výjimka,“ ujistila Hannah Peggy. „Ale teď vážně. Já opravdu mám rodinu. Vás.“
„A co vlastní rodina?“ nadhodila Peggy.
„Ale zlato, copak nejste má vlastní rodina?“
„Hannah, nevykrucuj se,“ zašermovala na ni Peggy v zrcadle kartáčem na vlasy. „Jsi dospělá a inteligentní žena, takže musíš vědět, o čem mluvím. Co manžel, děti, domek se zahrádkou…“
„O manžela v tuhle chvíli zrovna nijak zvlášť nestojím,“ ušklíbla se Hannah. „Na děti mám ještě moře času. Dobře, moře je možná přehnané, ale mám ho ještě dost. A bydlím v krásném bytě s výhledem na park.“
„No jo,“ odtušila Peggy. „Jenomže čas běží vždycky mnohem rychleji, než si člověk myslí.“
Hannah se na Peggy dlouze zadívala. „Proč mi pořád všichni předhazujete, že žiju špatně?“ zeptala se vážně. „Proč tvrdíte, že nejsem spokojená? V jednom kuse mluvíte o vlastní rodině, dětech, ale to jsou vaše představy, ne moje. Copak musí žít všichni podle jednoho modelu? Vystudovat školu a hned se vdát a založit rodinu? Já mám prostě jiné plány a věř si tomu nebo ne, jsem spokojená. Třeba se to změní už za týden a začnu plánovat rodinu, třeba se to změní už zítra, ale v současné době mi můj život naprosto vyhovuje.“
„Nikdy se necítíš osamělá, když se vracíš z práce domů a nikdo tam není?“
„Ale ovšem,“ přisvědčila Hannah. „Jistěže se někdy cítím osamělá, avšak tak si občas připadá každý. Ty ne?“
„No… vlastně ano,“ uvědomila si Peggy. „Většinou na to ale nemám čas.“
„Já naštěstí také ne. Práce mě baví, klientů mám čím dál víc… Já jsem opravdu spokojená.“
„Tak to je něco úplně jiného,“ zamumlala Peggy. Promiň, asi se pletu do věcí, do kterých nemám. Je to tvůj život a mně do něj nic není.“
„Mně nevadí, že se ptáš,“ ujistila ji Hannah. „Jen bys tolik neměla podléhat názorům mé matky, která by mě ráda viděla zajištěnou a celá se třese na vnoučata.“
Jako kdyby ji přivolali, Joyce Deturková, matka Hannah, zaklepala na dveře. „Děvčata, už budete? Začínají přijíždět první hosté, musíme je jít vítat.“
„Jistě, mami!“ zavolala přes dveře Hannah. „Za pět minut jsme dole!“
„Vlasy jsou hotové,“ oznámila Peggy zálibně. „Vypadáš skvěle.“
Hannah se prohlédla v zrcadle ze všech stran a usmála se. „Díky, je to moc hezké.“
„Jsem opravdu moc zvědavá, jak s tímhle modelem budeš odhánět nápadníky,“ podotkla Peggy. „Tady v Nebrasce jsme sto let za opicemi.“
„Vezmu si přes ramena šál.“
„Obávám se, že to ti moc nepomůže.“
Hannah si připnula do uší náušnice s červenými korálky, na krk si dala náhrdelník ze stejné série a vklouzla do černých páskových střevíčků. Ještě že si je vzala, stříbrné by se k červeným šatům nehodily. Nakonec si stříkla za uši svůj oblíbený parfém a zhluboka se nadechla. Nesnášela oficiální vítání hostů a potřebovala se trochu uklidnit, aby nebyla nervózní. Mnohem raději byla hostem než hostitelkou.
„Jdeme dolů?“ zeptala se Peggy.
Hannah kývla. „Jdeme.“
Když Hannah vtipkovala, že její matka pozve každého svobodného a nezadaného muže od třiceti do padesáti let, netušila, jak blízko pravdě bude. V jednu chvíli to vypadalo skoro jako večírek v pánském klubu, do kterého dámy nemají přístup. Až na manželky známých jejích rodičů, Peggy a pár sousedek žádné jiné ženy Hannah neviděla. Muži měli jasnou převahu.
Báječné, zavrčela Hannah v duchu otráveně. Tohle bude ještě horší, než jsi čekala. Připrav se na boj.
Navenek však musela rozdávat zářivé úsměvy, protože její drahá matinka stojící během vítání hostů vedle ní ji co chvíli pošeptala: „Miláčku, usmívej se, prosím. Víc, ať si nemyslí, že jsou na obtíž.“
A tak se Hannah usmívala a usmívala.
Samozřejmě také tančila. Postupně sice na večírek přišly i další ženy, protože Joyce Deturková byla dobrá hostitelka a přála si, aby se všichni bavili, avšak muži pořád mírně převažovali.
„Miláčku,“ představila Joyce svoji dceru asi čtyřicetiletému muži s řídnoucími vlasy. „Tohle je Matt Cage. Pracuje v místní bance jako právník.“
Hannah k němu natáhla ruku. „Vítám vás, pane Cagei. Moc mě těší.“
„Mě také, slečno. Smím prosit o jeden tanec?“
„Jistě…“
„Prý žijete ve Filadelfii,“ pokoušel se Matt Cage navázat rozhovor. „Ano.“
„Hezké město.“
„Ano, to je. Vy jste tam byl?“
„Bohužel jsem neměl tu čest, ale znám ho z vyprávění. Jednou bych se do něj moc rád podíval.“
„Třeba se vám to jednou poštěstí.“
Matt si povzdychl. „Uvidíme. V bance je pořád tolik práce…“
Víc si toho povědět nestihli, protože tanec skončil a matka ji tahala k dalšímu potenciálnímu nápadníkovi. Hannah ho odhadovala na pětačtyřicet a už na první pohled jí byl nesympatický. Prohlížel si její nohy, jako kdyby byla nějaká laciná holka.
Co to má znamenat? zlobila se v duchu. To si snad myslí, že jsem přišla ulovit chlapa na jednu noc? Do domu svých rodičů?
„Drahoušku, seznam se s Peterem. Peter je lékař, pracuje v místní nemocnici na dětském oddělení a má moc rád děti. Á, spustila hudba a vy určitě chcete tančit. Nebudu vás rušit. Dobře se bavte.“
Má moc rád děti? opakovala Hannah. Tím jako myslela mě? Jestli ano, pak se trefila. Peter má děti opravdu velmi rád…
Tiskl ji k sobě a ruku měl povážlivě nízko. „Netušil jsem, že má Joyce tak nádhernou dceru,“ šeptal jí do ucha. Měl horký dech vonící po mentolových pastilkách a Hannah se zvedal žaludek. Nesnášela, když jí někdo dýchal mentolové pastilky z dvou centimetrů přímo do obličeje.
„Opravdu ne?“ opáčila a na zlomek vteřiny se zhoupla v kolenou, čímž chtěla jeho ruku posunout ze svého pozadí o něco výš. Dětský lékař si její pohyb vyložil po svém a přitlačil se k ní boky.
„Opravdu ne,“ dýchl na ni znovu, takže Hannah musela zvrátit hlavu.
I to si Peter vyložil po svém a velmi nenápadně ji políbil na krk.
„Copak vy jste se přistěhoval v nedávné době?“ zeptala se ho.
„Jak to myslíte?“ nechápal.
„Vypadáte jako vrstevník mé matky, a jestli tu bydlíte dlouho, určitě se vám o mně musela zmínit.“
Peter byl nad věcí a z její narážky, že je pro ni starý, si vůbec nic nedělal. „Ženy mají rády zralé muže, protože zralí muži vědí, co se jim líbí. Víte, jak to myslím, viďte?“ dodal a aby mezi nimi nedošlo k žádné mýlce, lehce si olízl jazykem rty.
Hannah měla co dělat, aby nevybuchla smíchy. Jestli tomuhle říkal smyslnost, pak ona byla Johanka z Arku. „Je mi líto, Petere,“ dýchla na něj, „ale u mě byste narazil. Já jsem frigidní.“
„Copak vy jste neslyšela, že doktoři mají šikovné ruce?“ nevzdával se.
„Vy jste mi nerozuměl. Frigidní jsem přesně s takovými muži, jako jste vy. Teď mě omluvte, máti mě bude chtít určitě představit někomu dalšímu. Vidíte? Tady ji máme.“
Hannah nechala stát doktora na místě a odplula zase o kus dál. Samozřejmě se nespletla. Matka už pro ni měla přichystanou novou oběť. Jejímu tanečníkovi bylo tak třicet pět a jmenoval se Sam.
„Tak, Same,“ začala Hannah rozhovor patřičně otráveným tónem. „Asi bych vám měla rovnou vyklopit, že jsem se sem nepřišla provdat, zasnoubit a dokonce ani s nikým vyspat. Ať víme, na čem jsme.“
„Prosím?“ nadzvedl Sam udiveně obočí.
„Slyšel jste dobře. Než spustíte písničku, kterou jsem si jen za dnešní večer musela vyposlechnout snad dvacetkrát, měl byste vědět, že nemám zájem. Ráda si s vámi zatančím, ale to je všechno. Vaše řeči o tom, že mám hezké oči, mě nezajímají, jasný?“
„Jasný.“
„Fajn.“
Sam si ji přeměřil lhostejným, mírně pohrdli-vým pohledem. „Taky nemám zájem, slečno De-turková. Neměl jsem v úmyslu vás svádět. Nejste můj typ. Ať víme, na čem jsme,“ dodal ironicky.
Hannah zrudla rozpaky. Tohle bylo nepříjemné. Vybalila to na něj, jako kdyby se rozumělo samo sebou, že jí bude šeptat do ouška, jak se mu líbí její oči. Musí teď před ním vypadat jako pitomá na-foukaná koza z velkého města, co si myslí, že ji všichni z venkova budou obdivovat, jako kdyby byla na světě jediná.
Zatraceně!
A Sam zrovna vypadal tak sympaticky.
Tedy, ne že by o něj měla zájem jako o muže, ale nic jí neudělal. Neokukoval jí nohy a neměl im-pertinentní poznámky jako Peter. Také jí nedýchal do obličeje mentolové pastilky v domnění, že je to hrozně sexy.
Byl milý.
Neměla právo ho takhle urážet.
„Promiňte, Same,“ zamumlala a podívala se mu omluvně do očí. „Já jsem k vám nechtěla být nezdvořilá a už vůbec ne tak hrubá.“
„To je v pořádku,“ opáčil klidně, ale rezervovaně Sam a dál ji prováděl po parketu.
„Ne, není to v pořádku,“ topila se Hannah v rozpacích. „Vy si teď o mně myslíte, že jsem husa, a to mě mrzí. Nechtěla jsem…“
Hannah se zarazila. Tohle nemá cenu, jen se do toho zamotává víc a víc. Omluvila se. Co má dělat dál?
„Já jsem myslel, že jste chtěla,“ lehce se pousmál Sam. „Aby mezi námi bylo jasno,“ dodal.
„No… to ano, ale asi jsem to mohla říct jinak. Víte, moje matka se zřejmě rozhodla, že mi tady dneska najde ženicha, a… Zkrátka a dobře je tady pár pěkně dotěrných chlapů, kteří se zase rozhodli, že si najdou někoho na dnešní noc. Nejspíš jim připadám jako dobrý cíl.“ Hannah si odfrkla. „Copak vypadám tak frivolně? Vždyť mám docela obyčejné večerní šaty.“
„Máte docela nápadné večerní šaty,“ opravil ji Sam s pobaveným výrazem ve tváři. „Na Nebras-ku. Ale mně se líbí, jsou velmi elegantní a rozhodně nevypadají frivolně ani lacině.“
„Uf,“ oddychla si Hannah. „Díky, to se mi ulevilo. Už jsem si myslela, že jsem to přepískla.“
„Také bych se vám měl asi omluvit.“
„Proč? Protože jste řekl, že nejsem váš typ? Ale to je v pořádku. Kdybych byla typ všech mužů na světě, asi by se mnou nebylo něco v pořádku. Už tak mi vadí, kolik mužů si myslí, že jsem k máni. Copak vysoká postava a dlouhé nohy znamenají: vezmi si mě?“ Hannah potřásla znechuceně hlavou. Záměrně vynechala prsa, protože se jí zdálo, že se to nehodí.
Ne přehnaně velká, ale dost výrazná prsa na to, aby si jich muži všimli.
„Nemyslel jsem to tak. Že nejste můj typ.“
„Zasloužila jsem si to.“
„Ne, ne, vy mi nerozumíte. Já jsem…“ Sam polkl.
Hannah zpozorněla. Najednou vypadal úplně jinak. Jakoby smutně.
Sam se k ní naklonil. „Mně se líbí muži.“
„Same,“ začala Hannah, „opravdu nemusíte –“
„Já vím, že nemusím,“ přerušil ji Sam rychle. „Ale upřímnost za upřímnost. Také bych nerad, kdybyste se cítila hloupě, Hannah.“
Hannah zaklonila hlavu, krátce, ale pozorně si Sama prohlédla a spiklenecky se rozesmála. Najednou se cítila mnohem lépe. Se Samem jí bylo dobře, jako kdyby ho znala dlouhou dobu. „Nikdy bych to do vás neřekla,“ zablýsklo se jí v očích.
„Nejste jediná. Skoro nikdo by to do mě neřekl.“
„Nemáte tu s tím problémy?“
Sam se rozhlédl kolem sebe, aby se ujistil, že je žádný z tančících párů neposlouchá. „Zatím ne,“ odpověděl pak. „Nevědí to.“
„Ach ano,“ přikývla Hannah. „To mě mohlo napadnout. Tady to pro vás musí být těžké.“
„To je,“ povzdychl si Sam.
„Proč neodjedete?“
„Nejspíš nemám dost odvahy.“
„Já jsem ten poslední, kdo by mohl druhým radit, ale kdysi jsem odjela a nikdy jsem toho nelitovala. Tady jsou na mě moc hodní, ale pořád mě do něčeho nutili.“
Sam se zazubil. „Skoro by se zdálo, že to dělají dodnes.“
„Také že ano,“ pousmála se Hannah. „Jenomže mají smůlu. Týden čtrnáct dní se to dá vydržet a pak jedu zase pryč a žiju po svém. Proboha!“ vydechla nevěřícně, když si všimla muže, který vedle ní seděl v letadle. Stál zrovna ve skupince s jejím otcem, matkou, svou ženou a několika dalšími vlivnými lidmi z města a zdálo se, že se velmi dobře baví.
„Co se stalo?“
„Nikdy by mě nenapadlo, že svět je tak malý. Nevíte, kdo to je?“ nenápadně na něj ukázala.
„Ovšem. To je Charles Seymour. Náš nový soudce. Přistěhoval se asi před tři čtvrtě rokem.“
Aha. Tak proto ho Hannah na večírku minulý rok neviděla. Takže soudce…
„Vy ho znáte?“ zajímal se Sam.
„Chtěl mě sbalit v letadle. Tvrdil, že mu jeho žena nerozumí a že už to mezi nimi dávno skončilo.“
„Laciný trik,“ prohodil Sam.
„To bylo první, co mě napadlo. Laciný, ale oblíbený. No… myslím, že pro dnešek toho mám dost. Půjdu do svého pokoje. Díky za tanec, Same, a hodně štěstí. Kdybyste měl někdy cestu do Filadelfie, zastavte se.“
„Možná to udělám.“
Hannah se s ním rozloučila a nenápadně zamířila ven ze společenského sálu. Její otec vlastnil několik velkých podniků v celé zemi a jejich rodinné sídlo bylo dost prostorné, aby se v něm člověk mohl schovat. Přesně tohle měla Hannah v úmyslu. Schovat se a vylézt, až budou všichni pryč.
„Kampak, sestřenko?“ uslyšela za sebou zvědavý hlas.

Rychle se otočila. „Bolí mě trochu hlava. Půjdu nahoru.“
Mike ji vzal za bradu a pozorně se na ni zadíval. „Přede mnou si nemusíš na nic hrát. Nudíš se?“
„Nenudila bych se, kdyby tady nebylo tolik nudných lidí,“ ušklíbla se Hannah. „Máti se definitivně zbláznila. Musela jsem tančit s dětským doktorem, který měl zájem jen o moje nohy. V jednu chvíli mě napadlo, že mu vyliju na hlavu víno, ale pak jsem to nechala být. Vždyť se vlastně nic nestalo,“ mávla rukou Hannah.
„Zlatíčko,“ vložila se mezi ně Joyce Deturková, než stačil Mike něco odpovědět. „Ty už odcházíš?“
„Ano, mami, nezlob se. Jsem unavená.“
„Ale co naši hosté, miláčku? Ještě jsi nestihla ani všechny poznat.“
„Myslím, že jsem jich poznala víc než dost. Dobrou noc, mami. Uvidíme se u snídaně.“
Hannah políbila svoji matku na tvář, usmála se na ni a odešla do svého pokoje. Měla to tady ráda. Moc ráda. Pokaždé se na svou rodinu těšila, ale…
Jeden týden v kuse stačil a to jí zbývalo ještě skoro čtrnáct dní. Jestli jí matka nepřestane nutit nápadníky, bude snad muset poprosit Sama, aby předstíral, že je její snoubenec.
Hannah si lehla do postele a potutelně se zasmála. To není zas tak špatný nápad. A mohl by prospět jim oběma.








PÁTÁ KAPITOLA

Putování do Jižní Dakoty bylo nad očekávání příjemné. Justin se trochu bál, že kvůli závějím sněhu bude muset jet pomalu, ale jakmile sjel z vyšších podhorských poloh a zamířil na jih, oteplilo se, silnice byly suché a cesta ubíhala rychle a pohodově.
Justin obvykle cestoval velmi rád. Letadlem létal pouze na velké vzdálenosti, když nebylo zbytí, ale jinak jezdil autem. Miloval ten pocit svobody, když sedl do auta a rozjel se po široké, prašné silnici do dálky. Cítil se volný jako pták.
Jel, kam se mu chtělo, zastavil se, kde se mu líbilo, jedl v domáckých restauracích u silnic a spal v zaprášených motelech. Když potkal hezkou holku, která o něj stála, stejně jako on stál o ni, pozval ji do baru na skleničku, popovídal si s ní a na pokoji se s ní pomiloval. Ráno jí dal pusu, ona mu zamávala a pokračoval zase dál.
V posledních letech neměl kvůli ranči moc času projíždět se jenom tak, ale kdykoli jel za některým ze svých bratrů nebo rodiči, vždycky si cestu chtěl co nejvíce užít. Tentokrát to bylo maličko jiné. Přestože se Ischita i její Princezna daly po těžkém vánočním porodu brzy dohromady a obě byly v dobré kondici, Justin s nimi chtěl zůstat tak dlouho, jak to půjde, a do Jižní Dakoty se vydal pouze den před generální zkouškou. Ben s Karlou vyrazili o dva dny dřív, protože cestovali s malým dítětem a museli častěji zastavovat a odpočívat.
O ranč se staral druhý předák Jack, na kterého se Justin spoléhal stejně jako na Bena, takže odjížděl v klidu. O ranč bylo dobře postaráno.
Noc strávil v motelu asi sto padesát mil od Deadwoodu. Dorazil hodně pozdě, a protože byl bar už zavřený, osprchoval se a šel spát. Jestli má být v pátek ve dvě hodiny na generální zkoušce, bude si muset přivstat.
Snídani si dal v malé restauraci, kterou vedla manželka majitele motelu. Tři sázená vejce, čtyři opečené toasty a navrch několik lívanců s jahodovým sirupem spořádal jako nic.
„Jsem ráda, že vám chutná,“ usmála se na něj obsluhující číšnice.
„Zbožňuju domácí kuchyni,“ složil Justin restauraci kompliment. „Když mě navíc obsluhuje tak hezké stvoření, není nač si stěžovat.“
Číšnice se zaculila. „Já jsem Betty.“
„Ahoj, já jsem Justin. Dáte mi ještě kávu, Betty?“
„Ovšem.“
Dívka dolila Justinovi do šálku kávu a znovu se usmála. „Vy asi nejste odtud, co?“
„Jsem z Montany.“
„Takže jen projíždíte, nebo se u nás chvíli zdržíte?“
Justin si otřel ústa ubrouskem a rozhodil rukama. „Je mi moc líto, ale nemůžu se zdržet. Bratr se bude ženit a dneska odpoledne máme generální zkoušku. Kdybych věděl, že vás potkám, vyrazil bych o den dřív.“
„Tak třeba až pojedete nazpátek,“ prohodila Betty, laškovně na něj mávla a šla se věnovat dalšímu zákazníkovi.
Třeba, opakoval Justin. Proč ne?
Dopil kávu, položil na stůl peníze, kývl ještě jednou na Betty a pomalu se vydal zase dál. Nechvátal. Generálku by měl stihnout, a pokud ne, ono se také nic nestane. Mitch mu určitě dá ty správné instrukce.
Jak je jeho dobrým zvykem.
Hannah už byla oblečená a teď pomáhala Mag-gii s jejími šaty. Na generální zkoušku nebylo sice třeba nic okázalého, ale také na ni nemohly přijít jenom v džínách. Když už se člověk vdává, měl by si to užít se vším všudy.
„Jsem tak ráda, že tě mám u sebe,“ usmála se Maggie na svoji nejlepší kamarádku. „Co bydlíš ve Filadelfii a já tady v Deadwoodu, skoro se nevidíme.“
„Já vím,“ souhlasila Hannah. „Jenomže co s tím? Já se do Deadwoodu stěhovat nechci a ty do Filadelfie asi také ne, když si bereš ředitele a spolumajitele místního kasina. Počkej, nehýbej se, zasekl se mi zip. Tak… už je to dobré.“
Maggie se na sebe podívala do zrcadla. „Jak vypadám?“ zeptala se nejisté.
„Nádherně. Budeš ta nejhezčí nevěsta pod sluncem.“
„Ty zas ta nejhezčí družička,“ vrátila Maggie Hannah pochvalu.
Hannah si na generální zkoušku oblékla černé šaty s úzkými ramínky. Původně si plánovala vzít červené, ale připadaly jí do kostela až moc krátké a poněkud odvážné, a nechtěla budit pohoršení. Na zítřek však už měla připravené šaty, které měly podobný střih jako Maggiiny svatební, aby k sobě ladily, ale byly tmavě růžové jako červánky na podvečerní obloze.
„Tak co mu říkáš?“ zeptala se nedočkavě Maggie, když byly konečně hotové a zbývala jim ještě chvilka, než budou muset vyjet.
„Myslíš Mitchovi?“
„Samozřejmě,“ zčervenala Maggie. „Komu jinému? No tak co? Honem! Jak se ti líbí?“
Hannah natáhla před sebe dlouhé nohy, přimhouřila oči a dlouze se na svoji kamarádku zadívala. S odpovědí si dávala na čas, aby ji trochu pozlobila.
Maggie poklesla na duchu.
„Nelíbí?“ pípla. „Já jsem myslela, že vy dva si budete rozumět. Má stejně černý smysl pro humor jako ty.“
„To víš, že jo,“ rozesmála se Hannah a políbila Maggii na tvář. „Nerada někoho chválím moc brzy, ale Mitch se mi líbí.“
„Opravdu?“ ujišťovala se Maggie. „Nesnažíš se mě jenom uklidnit před svatbou?“
„Copak ty jsi nervózní?“
„To ne, ale… znáš to. Nikdy jsem se nevdávala a nevím, co mě čeká.“
„Čeká tě krásný den a pak určitě šťastný a spokojený život. Mitch na tobě může oči nechat. Doufám, že mu to dlouho vydrží.“
„To já také,“ zazubila se Maggie.
„Neboj se, určitě ano. Ještě nikdy jsem neviděla tak zamilovaného muže. Opravdu. Z těch, co jsem s nimi chodila já, se takhle netvářil ani jeden. Mitch by ti snesl modré z nebe.“
„Ach, Hannah, ani nevíš, jak jsem ráda, že to říkáš.“ Maggii se v očích^zaleskly slzy. „Na tvůj názor dám a trochu jsem se strachovala, že ti nepadne do oka.“
„No vidíš, naštěstí ses spletla.“
„A co ty?“ zeptala se Maggie.
„Já? Co jako já?“ nechápala Hannah.
„Přijela jsi včera večer, seznamovala jsem tě s Mitchem a pak už bylo pozdě nedostaly jsme se k tomu k tomu, abychom si popovídaly,“ vysvětlovala Maggie. „Nepotkala jsi v Nebrasce žádného dokonalého džentlmena, který by ti zlomil srdce?“
Hannah protáhla obličej.
„Tomu mám rozumět jak?“
„Ne, zlato,“ ušklíbla se Hannah. „V Nebrasce se žádný muž, který by mi zlomil srdce, nevyskytuje.“
„Copak znáš všechny?“
„Znám všechny typy, které se tam pohybují, a žádný není podle mého gusta. Věř mi, ti, které k nám domů zve matka, jsou buď moc uhlazení a konzervativní, nebo to jsou snobové. Nehodlám být jejich zlatým přívěskem. A stát se manželkou farmáře, která každý rok rodí dětí a nedělá nic jiného, než se o ně stará, nebo se dře v kuchyni, nemám zájem také. Přesně takhle tam muži uvažují.“
„Určitě ne všichni,“ trvala na svém, Maggie.
„Většina. Hele, o co to jde? Chceš, abych se vrátila, abychom k sobě měly blízko?“
„Jen sonduju, jak na tom jsi,“ podotkla Maggie. „Člověk nikdy neví, koho potká.“
„Ne, to ne,“ utrousila Hannah. „Vlastně jsem se seznámila s jedním sympatickým mužem, který mě překvapil. Tancovali jsme spolu na večírku mé matky.“
„No tak vidíš! Kdo to je?“
„Jmenuje se Sam.“
„Co dělá?“
„K tomu jsme se nedostali, ale jedno o něm přece jenom vím,“ zatvářila se Hannah tajemně. „Nenapínej mě.“
„Je homosexuál.“
„Ty jsi hrozná,“ rozesmála se Maggie. „Děláš si ze mě legraci.“
„Vůbec ne. Opravdu jsem ho poznala a byl moc fajn. Tipuju, že to se svou orientací v Nebrasce dlouho nevydrží.“
„To asi ne. Hannah?“ zadívala se Maggie pátra-vě na svou kamarádku.
„Jsem jedno ucho.“
„Takže teď s nikým nechodíš?“
„Momentálně ne.“
„Ani… Víš, co myslím.“
„Jestli s nikým nespím?“ zeptala se Hannah přímo.
Maggie kývla. „Momentálně ne.“
„A… nechybí ti to?“
„Jako sex?“
Maggie znovu kývla.
„Občas,“ přisvědčila Hannah. „Asi před měsícem jsem se párkrát sešla s jedním bývalým klientem, kterému jsem dohodila docela dobrý obchod, ale moc to nefungovalo, tak jsme toho nechali. Vždyť víš, jak to mám se sexem. Asi jsem nenašla toho pravého ani v tomhle směru. Muži vůbec nevědí, co chceme.“
„Mitch ano,“ zapýřila se Maggie.
„Tak to máš několikanásobné štěstí, zlatíčko. A proč se mě na tohle všechno vůbec ptáš?“
„Protože mě Mitch poprosil, jestli bych tě před někým nevarovala, tak zjišťuju, zda je to vůbec nutné,“ přiznala Maggie.
„Prosím? Mitch tě poprosil, abys mě varovala? Před kým?“ rozesmála se Hannah.
„Před jeho bratrem.“
„Ale,“ mlaskla Hannah jazykem. „Tak on má bratra.“
„Dokonce dva, ale ten nejstarší je šťastně ženatý. Tenhle se jmenuje Justin a půjde Mitchovi za svědka.“
„Co s ním je, že mě před ním musíte varovat?“ nechápala Hannah.
„Já ho znám vlastně jenom z vyprávění. Má velký koňský ranč v Montaně a před pěti lety od něj odešla žena. Od té doby žije sám, ale podle Mitche nenechá žádnou hezkou ženu kolem sebe projít bez povšimnutí.“
„Chceš říct, že je sukničkář?“
„Tak nějak.“
„Neboj se, takové typy znám moc dobře. Okolo Vánoc jsem jich potkala hned několik a se všemi jsem si dokázala dobře poradit. Prokouknu laciné triky.“
„Mitch tvrdí, že Justin žádné laciné triky nepoužívá. Mluví na rovinu a je upřímný, ale má velké kouzlo osobnosti a nedělá mu problém se s nějakou ženou sblížit,“ pokračovala Maggie. „Říkám ti to proto, aby…“
„Abych si na něj dala pozor?“ doplnila Hannah.
„Hannah, jsi dospělá a já ti nemůžu vykládat, co máš dělat, promiň. Jenom… Chtěli jsme, abys to věděla. Neradi bychom, aby ti zlomil srdce.“
„Takové kouzlo určitě nemá,“ mávla rukou Hannah.
„Doufejme. Víš, Justin je samotář. Dělá si, co se mu zlíbí. To ženy přitahuje, přestože vědí, že takového muže nikdy nepředělají k obrazu svému. Pak se zamilují, ani neví jak. Buď opatrná, to je vše.“
„Díky za radu, Maggie,“ stiskla Hannah své nej-lepší kamarádce ruku. „Opravdu. Dám si na Justina Graingera pozor.“

Přesně za deset minut dvě dorazili Hannah, Maggie a Mitch do kostela, v němž se měl zítra konat obřad.
Sotva vystoupili z auta, Mitch se rozhlédl kolem sebe a přes tvář mu přelétl stín.
„Co se děje, miláčku?“ všimla si toho hned Maggie. „Něco jsi zapomněl?“
„To jsem si mohl myslet,“ zamumlal Mitch pod vousy. „Justin tady není.“
„Ještě má čas.“
„Deset minut. To není mnoho.“
„Můžeme chvíli počkat, a když to nestihne, začneme bez něho,“ vložila se mezi ně Hannah. Mitch kývl.
„Nic jiného nám asi nezbude. No nic… je to jenom generálka. Mitch se nikdy nehoní víc, než musí. Znáte kovboje.“
„Vlastně je neznám,“ podotkla Hannah. „Na typickém ranči na středozápadě jsem nikdy nebyla. Přestože ze středozápadu pocházím, vyrostla jsem mezi stříbrnými lžičkami a perskými koberci.“
„To nemuselo být špatné,“ zazubil se Mitch.
„Také nebylo,“ prohodila s úsměvem Hannah. „Proč se kovbojové nikdy nehoní víc, než musí?“
„Protože kovbojové si zakládají na tom, že nikam nespěchají jako lidi z města. Jim plyne čas jinak. Jinak chodí, jinak mluví, oni se dokonce i jinak dívají.“
„Copak oni nikam nemusí, nic nepotřebují stihnout, nemají žádné termíny?“
„To jo, ale dělají všechno v poklidném tempu. Justin obzvlášť.“
Přes tvář Hannah přelétl letmý úsměv. Jestliže se Mitchův bratr plouží jako lenochod, pak si o ni Maggie starosti dělat nemusí.
„Miláčku,“ podívala se Maggie nejprve na hodiny a pak na svého nastávajícího. „Měli bychom jít dovnitř oznámit knězi, že budeme mít chvíli zpoždění.“
„Ano, to bychom měli,“ souhlasil Mitch.
„Jak dlouho budeme čekat?“
„Do půl třetí,“ rozhodl Mitch. „Jestli Justin nedorazí do té doby, začneme bez něj. Obřad není zas tak složitý, aby ho můj starší bratříček nezvládl bez zkoušky.“

Přesně ve dvě hodiny odpoledne projížděl Justin kolem cedule s nápisem: Deadwood 8 mil.
Právě teď měla začít generální zkouška, ale Justin se tím nehodlal nijak znepokojovat. Vždyť má před sebou už jenom osm mil. Taky by jich mohlo být sto. Trmácí se dost dlouhou cestu na to, aby si mohl dovolit půlhodinku zpoždění. Svatba se beztak koná až zítra.
Asi za devět minut půl třetí vjel Justin do De-adwoodu. Cestu ke kostelu, v němž se měl obřad konat, znal dobře, takže se nemusel zdržovat hledáním.
V půl třetí dorazil na místo.
Justin zastavil svého mustanga před kostelem, vystoupil, upravil si na hlavě kovbojský klobouk a svým typickým ležérním, na první pohled poněkud lenivým krokem vyšel po schodech ke kostelním dveřím a zamířil k oltáři, kde právě začínala generální zkouška.
„Obřad začne v deset,“ říkal zrovna kněz. „To znamená, že byste tady měli být nedéle v půl desáté. Nejprve se usadí všichni hosté podle zasedacího pořádku. Máte už vypracovaný zasedací pořádek?“
„Ano, ctihodnosti,“ odvětil Mitch a podal mu papír. „Tady je jeden pro vás.“
„Výborně. Pak přijdou družičky a mládenci, po nich hlavní družička a svědek, hned poté ženich a nakonec nevěsta. To jste vy, že?“ obrátil se na Maggii.
Justin neslyšel, jak nevěsta odpověděla, protože se kostelem rozlehl klapot jeho kovbojských bot.
Všichni se otočili.
U oltáře stál Mitch, jeho budoucí nevěsta a několik dalších lidí, které Justin neznal. Netušil, jestli patří ke svatebčanům, nebo to jsou turisté, kteří se přišli podívat na dakotský kostel. Zaujala ho jediná osoba.
Žena s nádherně dlouhýma nohama a výstavními ňadry.
Stála hned vedle Maggie a Justin nepochyboval o tom, že je to přesně ta žena, které se podle Mit-chových instrukcí musí stranit, aby jí snad náhodou nesvedl proti její vůli a nezlomil jí srdce.
Směšné, ušklíbl se Justin v duchu, zatímco kráčel k oltáři. On nikdy nesváděl ženy proti jejich vůli. Nikdy si nikoho nebral násilím a nikdy žádnou nepřemlouval, aby s ním šla do postele.
Buď ho chtěly, nebo ne.
V tom vězely všechny jeho čáry.
Někdy to dokázal odhadnout rychle. Ženy, které také chtěly jenom na chvíli spočinout v teplé náruči, nedělaly žádné cavyky a nepředstíraly zamilovanost. Podívaly se na něj, usmály a daly se s ním do řeči.
S jinými to bylo složitější. Na první pohled se tvářily nedostupně a studeně a Justin nevěděl, jestli to je jejich taktika, nebo zda mu na tomto poli skutečně pšenka nepokvete.
On je ale nepřemlouval.
Buď ho chtěly nebo ne.
Tahle družička patřila spíš mezi ty druhé. Alespoň mu to tak na první krátký pohled připadalo. Rozhodně by však stála za hřích.
Justin se pro sebe v duchu zasmál.
Jeden hřích by byl málo. Tahle stála hned za několik hříchů. Už chápal, proč ho Mitch žádal, aby po ní nevyjížděl. Jenom se mu zdálo divné, že jako důvod uváděl zlomené srdce. Tato žena si určitě srdce zlomit nenechá. Ta musí srdce lámat sama.
Jak že se jmenuje? pátral v paměti.
Má taková staromódní jméno…
Hannah, vzpomněl si. Ano, to je ono.
Nevěděl proč, ale jméno Hannah mu evokovalo vyschlou, vychrtlou, neduživou starou pannu s pobledlým obličejem a roztěkaným pohledem. Tato Hannah měla do jeho představy tak daleko, jako on k egyptskému faraónovi.
Ještě mnohem dál.
Neměla s ní společného vůbec nic.
Ani to nejmenší.
Byla vysoká, štíhlá, nádherně urostlá, měla plná ňadra, úzký pás, roztomile kulatý zadeček a dlouhé husté vlasy, které se jí vlnily na zádech. Nevypadala staropanensky, ani co by se za nehet vešlo. Vychrtle, neduživě a nudně také ne. Neuhýbala pohledem, ale dívala se zpříma, beze strachu, skoro pronikavě.
Vypadala jako ztělesnění většiny mužských snů.
Hrdinka z komiksu, blesklo Justinovi hlavou, když došel až ke svatebčanům. Krásná, smyslná, sexy a přitom tak trochu nedostupná.
Ale dost s družičkou, přestal se jí zabývat. Přišel přece kvůli generální svatební zkoušce.
„Ahoj,“ pozdravil Justin ledabyle společnost, když si sundal klobouk a prohrábl si tmavé, roz-čechrané vlasy. „Tak jsem tady.“









ŠESTÁ KAPITOLA

Mouchy, snězte si mě?
Hannah zavrtěla nechápavě hlavou. Jak si vůbec mohla myslet, že Justin bude tenhle typ? Jestli jí něco nepřipomínal, pak nekňubu, kterému je všechno jedno a celý den tráví lelkováním. Jakmile se včera v kostele otočila a uviděla ve světle dveří jeho siluetu, měla co dělat, aby od něj odtrhla pohled a nezírala na něj skoro s otevřenou pusou.
Ne, ne. Justin rozhodně nebyl žádný mouchy, snězte si mě. Justin působil přes svůj ležérní postoj jako muž činu, který ví, co chce.
Anebo možná právě proto.
Hannah sice znala nejrůznější typy, jak včera prohlásila, když ji před ním Maggie varovala, ale s muži jako on nepřicházela do styku moc často. Vlastně skoro vůbec. Ve Filadelfii se stýkala s obchodníky, podnikateli, právníky, a ti všichni pořád někam spěchali. Diář měli nabitý schůzkami od rána do večera a čas měli pečlivě rozplánovaný. Jakmile se někde zpozdili, celý ten jejich strojek začal pěkně skřípat. Posunutí jedné schůzky obvykle znamenalo posunutí celého rozvrhu.
Znala spoustu takových mužů. Moc dobře. Sama byla taková.
I ona měla nabitý diář a pečlivě všechno plánovala. V její práci to ani jinak nešlo. Když domlouvala schůzky s klienty, svůj čas si prostě rozvrhnout musela.
Justin jako kdyby spadl z jiné planety. Mitch to trefil, když říkal, že kovbojové jsou jiní. Jinak chodil, jinak mluvil, jinak se díval. V žádném případě to nebyl žádný rančerský buran, který žije mezi koňmi a neumí se chovat ve společnosti. Justin měl v sobě víc elegance, než ti její podnikatelé dohromady.
Aby také ne.
Jeho rodina patřila k dakotské smetánce a Justin se pohyboval s nenucenou nonšalancí. Nedíval se každou chvíli na hodinky a nedělal kolem sebe zmatky. Kromě toho ji dostal jeho smysl pro humor. Chvílemi byl sice na její vkus až moc cynický a až moc černý, ale pořád to byla její krevní skupina.
Hannah na Justinovi nejvíc překvapila jiná věc, než že je inteligentní, zábavný a má smysl pro humor.
Nečekala, že se jí bude tak líbit.
Ani že ji bude tolik přitahovat.
Proti tomuhle kouzlu se bránit neuměla.
Hannah hlasitě vzdychla. Za čtvrt hodiny má být dole před rodinným hotelem Graingerů, který byl celý vyhrazený pro svatebčany, kde na ni bude čekat taxík, aby ji odvezl za Maggií a dalšími družičkami, kde se začnou oblékat a přípravovat, a ona si ještě nedala ani sprchu. Bude si muset pospíšit.
A Justina zase bude muset pustit z hlavy. Copak ji Maggie nevarovala?

Justin byl v jednom kole. U kostela se pomalu scházeli svatebčané a on nedělal nic jiného, než se s někým zdravil. Rodiče, sourozenci, vzdálení příbuzní, kamarádi, známí… Nikdy si nevšiml, že zná tolik lidí.
Největší radost měl samozřejmě ze setkání s rodinou.
„Ten oblek ti moc sluší,“ chválila ho matka. „Vypadáš jako herec ze starých černobílých filmů.“
„Však mi ho také přivezla naše Beth,“ objal se Justin se sestrou. „Před týdnem volala, aby zjistila, v jaké stavu jsou mé obleky, a pak mi oznámila, že už pro mě stejně něco má.“
„Jdeš za svědka,“ zdůraznila Beth. „Musíš vypadat stylově. Ale kde máme Mitche?“
„Aha,“ odtušil Justin. „Tys nebyla včera na generálce. Tak tedy, nejprve přijdou svatebčané a usadí se do lavic podle předem připraveného zasedacího pořádku. Kdybys snad nevěděla, Beth, ty sedíš v první lavici napravo s našimi, Adamem, Sunny a Bečky. Po vás jdou družičky a mládenci, ale ti druhořadí, rozumíš.“
Beth se rozesmála.
„Pak jdu já a hlavní družička, Mitch a nakonec přivede nevěstu její otec. Tedy…“ odtušil Justin s ledovým klidem, „pokud ho má. Jestli tě zajímají podrobnosti, jeden zasedací pořádek dostal oddávající kněz. V každém případě, o Mitche bych si nedělal starosti. Ten má ještě dost času, jak jsem řekl, jde až po mně a po slečně Deturkové. Spíš by mě zajímalo, kde je Adam s rodinkou.“ Justin si významně poklepal na hodinky. „Právě v tomhle okamžiku by měl nastoupit. A vy také.“
Justinova matka se rozhlížela po přítomných svatebčanech.
„Opravdu, Adam nikde není. A Sunny s Bečky také ne.“
Justin vzal matku kolem ramen. „Přeháněl jsem. Nastupujete až za dvě minuty. A kdepak vlastně zůstal otec?“
Beth do svého bratra nenápadně šťouchla. „Nech toho, víš jak máti bere tyhle situace vážně. Chceš mít svatbu, nebo pohřeb?“
„Pokud jde o mě, ani jedno,“ prohodil Justin lakonicky. „Ale Mitch by se mnou asi nesouhlasil.“
„To si piš, že bych s tebou nesouhlasil,“ pronesl u Justinova ucha suše Mitch.
„V tom případě je všechno v pořádku, protože se ženíš ty. Kde máš nevěstu?“
„Nesmím ji před svatbou vidět,“ vysvětloval Mitch. „Prý to přináší smůlu. Jenom jsem zaklepal na dveře, za kterými se chystala, a strhl se takový jekot, že jsem radši utekl. Kde ty máš družičku?“
„Já?“ opáčil Justin.
„No ovšem, Hannah. Copak nevíš, že máte jít spolu?“
„Máme čas. V kostele nejsou ani hosté. Kromě toho – já jsem na místě. Není moje vina, že má zpoždění. Nikdo mi neřekl, abych na ni dával pozor. Vlastně,“ blýskl Justin očima. „Tys mi vyslovně řekl, abych na ni pozor nedával. Nebo se snad pletu?“
„Jsem rád, že sis vzal moje slova k srdci. Nevíš aspoň něco o Adamovi?“
„Ani o něm, ani o našem drahém otci. Vidíš tamhletu ženu?“ ukázal Justin na drobnou osobu v povlávající zelené róbě a velkém klobouku.“
„Co je s ní?“
„To je naše máti. Obávám se, že kontroluje všechny přítomné, jestli nám Adama s otcem neunesli.“
Justin se díval na matku a zdálo se, že se královsky baví.
Mitch se zamračil. „Co máš za lubem, Justine?“ zeptal se ostražitě.
„Proč bych měl mít něco za lubem?“
„Znám tvoje kanadské žertíky. Nedokážeš být aspoň chvilku vážný?“
„Mitchi, tohle je svatba,“ zdůraznil Justin. „Trocha zmatku na ni patří. Buď rád, že se něco děje, aspoň budeš mít na co vzpomínat.“
„Tobě se to řekne. Ty se neženíš.“
„Ne,“ pokrčil Justin rameny, „já už to mám za sebou.“
„Zkusím zavolat Adamovi. A ty běž pro matku, ať tu nevlaje jako divoženka.“
„Vždyť jí to sluší,“ namítl Justin. „Jsem rád, že je pořád plná sil.“
„Prosím tě, zkus být aspoň jednou vážný. Tamhle přijíždí auto s družičkami. Mohl bys zahnat všechny do kostela, abychom mohli začít?“
Justin si svého bratra pobaveně prohlédl. „Já tě nechápu. Takhle si to vůbec neužiješ.“
„Začnu si svatbu užívat, až budou všichni vevnitř,“ zasténal Mitch.
„Já je tam naženu,“ slíbila Beth.
„Výborně,“ usmál se Justin, který si všiml dalšího auta. Seděla v něm Hannah a i přes matné sklo auta bylo vidět, že vypadá nádherně. „Já sejdu věnovat své společnici.“
„Justine!“ zavolal za ním varovně Mitch. „Nezapomeň, co jsem ti říkal.“
„Já si pamatuju vždycky to poslední. A naposledy jsi říkal, že máme jít spolu.“

„Smím vám nabídnout rámě, slečno?“
Hannah se otočila a střetla se s pohledem muže, před kterým ji varovali. Díval se na ni přimhouřenýma očima, ve kterých měl nevyzpytatelný pohled. Jako kdyby ji hypnotizoval, jako kdyby viděl na dno její duše, jako kdyby chtěl zjistit, co se skrývá v jejím nitru.
Hannah polkla.
Už to tady bylo zase.
Cítila podivný tlak v okolí žaludku a nohy jí zvláštním způsobem změkly. A ještě někde cítila dost zvláštní tlak…
Takový, jaký v ní žádný z jejích předchozích milenců nevyvolal.
Nesmí před ním dát nic najevo, nabádala se. Ani jediné pohnutí mysli. Muži jako on jsou nebezpeční. Maggie měla pravdu. Justin Grainger má obrovské kouzlo osobnosti. Už chápala, proč mu nedělá problémy ženu okouzlit. Ano, zrovna teď jí to došlo.
Protože se o to nijak zvlášť nesnaží.
„Smím vám nabídnout rámě?“ nepřestával si ji prohlížet Justin.
Hannah se co nejlhostejněji pousmála. „Neřekli mi, že máme jít do kostela zavěšení.“
„Potřebujete návod?“
„Nebyla od toho ta generální zkouška?“
„Množná na to jen zapomněli.“
„Ne, myslím že ne,“ zavrtěla Hannah hlavou. „Ponesu před sebou v obou dlaních květinu.“
„Chtěl jsem vás jen dovést ke kostelu,“ pokrčil Justin rameny, jako kdyby mu na tom ani v nej-menším nezáleželo. „Nevadí.“
Hannah se zdálo, že začíná ztrácet body. Pokud ovšem někdy nějaké vůbec měla…
Teď však už bylo pozdě na to, aby svůj nesouhlas vzala zpět. Justin kráčel pomalu před ní a dál si jí nevšímal. Nebo se tak alespoň tvářil.
Hannah ho následovala.

Když ji Justin spatřil, jak vystupuje z auta ve svých tmavě růžových šatech, okamžitě zalitoval, že spolu nejsou někde sami.
Hannah Deturková vypadala v nadýchané róbě, na zádech sešněrované hedvábnou tkaničkou, jako sladká víla. Kdyby nebyla tak štíhlá, řekl by bonbónek, ale to se k ní moc nehodilo a jí by se to určitě nelíbilo.
Bohužel kolem nich byla spousta hostů, kteří Justinovi právě v tuhle chvíli byli tak trochu na obtíž.
Jeho vlastní bratr především. Když Justin mířil k Hannah, cítil na zádech Mit-chův upřený pohled jako ztělesněnou výčitku.
S tou svou obezřetností hlídacího psa připadal Mitch Justinovi směšný.
O co se to vlastně snaží? pomyslel si Justin v duchu pobaveně. Čeho chce dosáhnout? Hodlá z něj udělat před Hannah Deturkovou démona? Anebo naopak z Hannah Deturkové nevinnou květinku, která v životě nepoznala muže? Ale proč vlastně? Oba dva jsou dospělí a v případě obou dvou už je tomu nějaký ten pátek. Není jim osmnáct, aby je museli hlídat dokonce i vlastní sourozenci!
Tím spíš, když ti sourozenci jsou mladší. Hannah Deturková navíc rozhodně nevypadala jako květinka, která v životě neviděla muže. Nepustili ji včera z kláštera a Justin byl přesvědčený, že se dokáže rozhodovat sama za sebe. Nepochyboval ovšem, že ji před ním varovali.
Hannah právě odmítla jeho nabízené rámě a dívala se na něj, jako kdyby ho dopředu odhadovala. Možná srovnávala svůj dojem s tím, co jí navykládali Mitch a Maggie.
Justin se však na svého bratra ani budoucí švagrovou nezlobil.
Naopak.
Chápal je.
Hannah byla skutečně nádherná žena. Skoro stejně tak hezká jako Angie. A možná ještě hezčí.
Vzpomínky na Angii ho v posledních dnech nechaly jakž takž v klidu, avšak v tomto okamžiku se před ním zjevily s náhlou a nečekanou intenzitou. Přesně takhle stál před kostelem před šesti, vlastně skoro sedmi lety. Měl na sobě černý oblek, bílou košili, do knoflíkové dírky mu Beth rozverně vpletla červenou růži a čekal na svou nevěstu. Když vystoupila v bílých šatech s dlouhou vlečkou, připadal si jako nejšťastnější muž na světě.
Nikdo nemohl být šťastnější.
Brali se na konci jara, kdy všechno kvetlo a vzduch byl prosycený těžkou vůní květin a stromů. Pořád se drželi za ruce, objímali se a slibovali si, že to bude navždy. Přitom se skoro vůbec neznali.
To však tehdy Justinovi nepřipadalo jako velká překážka. Byl přesvědčený, že se poznají v manželství. Stačí přece, že se milují. Zrovna tak ho nenapadlo, jak jsou odlišní, ani že by Angie na ranči nemusela být šťastná.
Odvezl si ji s sebou v přesvědčení, že jim začíná pohádkový život. Jestli vůbec někdy, byť jen na pár okamžiků, zažívali život jako v pohádce, tak jim po svatbě skončil.
Ach, Angie, povzdychl si Justin v duchu. Ani jsi nám nedala šanci…
„Haló?“
Trhl sebou. „Angie?“ zeptal se spontánně.
„To jsem já, Hannah. Není vám nic, Justine?“
Justin se vrátil zpátky do reality. Přesně tohle byla Angiina specialita. Vynést ho do oblak a pak ho shodit dolů. Teď to udělala zas a ani tady nemusela být.
Justin vlastně nevěděl, kde Angie je.
Nechtěl to vědět.
Už vůbec ho nezajímalo, jestli s někým žije. Ale byla to pravda, nebo si to zase jen namlouval? „Justine?“ opakovala Hannah. „Není vám nic?“
„Ne, ne,“ pokusil se o co nejvyrovnaněji! tón „Vůbec nic mi není.“
„Mluvím na vás už chvíli a vy mě nevnímáte
„O něčem jsem přemýšlel. To se nesmí?“
„Ne, pokud jdete svému bratrovi za svčclk; i a máte si hlídat čas,“ zazubila se Hannah vesele. „Skoro jsme prošvihli nástup.“
Justin ukázal na dvouřad družiček a mládenců. „Ale jděte. Nesmíte být tak horlivá.“
„To nejsem,“ bránila se Hannah. Už ve škole sice patřila k pilným a horlivým školačkám, avšak nesnášela, když jí tak ostatní nazývali.
Justin ji odhadl přesně. „Že ne? Neříkali vám náhodou v dětství pilná školačka?“
„Váš bratr měl pravdu,“ zavrčela Hannah.
„Co o mně říkal?“
„Že neberete nic vážně.“
„Život nestojí za to, aby se bral vážně.“
„Jo,“ ušklíbla se Hannah. „O tom mluvil také.“
„Nechcete být konkrétnější?“
„Prý jste cynický.“
„Co dál?“
„Dovádíte lidi k šílenství.“
„Tomu nevěřím,“ zavrtěl hlavou Justin. „Nic takového by Mitch určitě neřekl.“
„Mám pocit, že měl na mysli ženy,“ snažila se ho uvést Hannah do rozpaků.
Justin se nenechal. „Aha, tak to je něco jiného. Ženy přivádím k šílenství rád…“
Hannah na něj zůstala zírat s otevřenou pusou. „Vy jste… vy jste neuvěřitelný.“
Justin přejel Hannah pohledem od hlavy až k patě a tiše se rozesmál.
„Co je?“ ošila se Hannah nervózně a začala si uhlazovat nadýchané sukně. „Mám něco na šatech?“
„Vypadáte skvostně,“ oznámil jí Justin věcným tónem, jako kdyby jí sděloval, že venku začalo pršet. „Ale nejspíš mi to neuvěříte. Jsem totiž cynický.“








SEDMÁ KAPITOLA

„Mitchi Graingere, berete si zde přítomnou Maggii Reynoldsovou dobrovolně a při plném vědomí?“	^
„Ano,“ rozlehl se kostelem Mitchův zvučný hlas.
„Maggie Reynoldsová, berete si zde přítomného Mitchce Graingera dobrovolně a při plném vědomí?“
„Ano.“
Maggiin soprán se nesl klenbou a Justinovi bezděky připomněl cinkání zvonců na pastvinách.
Kněz pokračoval: „Prosím pana svědka Justina Graingera, aby předstoupil s prstýnky.“
Teď přišla Justinova chvíle. Sáhl do náprsní kapsy, ležérně se odloupl ze svého místa a přistoupil k ženichovi a nevěstě. Na Hannah se nedíval, avšak cítil, že se ona dívá na něho. Jistě, v tomto kratičkém okamžiku ho sledoval celý kostel, jenomže její pohled byl jiný. Palčivý, uhrančivý a jakoby naléhavý.
Justinovi blesklo hlavou, že jestli se Hannah nepodívá jinam, vypálí mu na zátylek značku, které se on už nikdy nezbaví.
Mitch s Maggií si vyměnili prstýnky, přede všemi si řekli vlastní sliby, které si připravili, políbili se a nastala nejdůležitější část obřadu.
„A žijte spolu ve zdraví i nemoci, chudobě i bohatství, sdílejte spolu všechno dobré i zlé, dokud vás smrt nerozdělí. Tímto vás prohlašuji za manžele.“
Tak, pomyslel si v duchu Justin. Další svatbu máme za sebou. Kdo přijde na řadu teď?
Pogratuloval novomanželům, popřál jim hodně štěstí a pak vyšel před kostel. Než se všichni svatebčané s gratulacemi vystřídají, bude mít aspoň chvíli sám pro sebe. To na své vlastní svatbě neměl…
Jeho a Angii samozřejmě také oddával kněz a rovněž mluvil o dobrém a zlém, dokud je smrt nerozdělí. I Justin a jeho bývalá žena si připravili svá vlastní vyznání, která deklamovali přede všemi. Obzvlášť to její bylo dojemné, ušklíbl se Justin ironicky.
„Má nejdražší lásko, než jsem tě potkala, můj život neměl žádný smysl. Žila jsem prázdně, ze dne na den a bez naděje na lepší časy. Když ses objevil, vnesl jsi do mého života světlo a lásku a já jsem poznala, že jenom tebe budu milovat po celý zbytek života. Je pro mě velká čest stát ti po boku a vykročit s tebou do společné budoucnosti. Miluji tě, Justine Graingere.“
Jo, to bylo vážně dojemné. Moc dlouho jí to ale nevydrželo. První mráčky se přihnaly už pár dní po svatbě. Angie na ranči nebylo nic dobré. Nedokázala si tam zvyknout, pořád si na něco stěžovala a nebyla tam šťastná.
Nebyla tam šťastná…
Zatraceně, Justine, zlobil se sám na sebe. Tohle je svatba tvého bratra, ne tvoje. Tak už na Angii zapomeň. Jak že ti to radila Nancy? Vyžeň ji z hlavy.
Kéž by, povzdychl si. Kéž by to bylo tak jednoduché. V den, jaký byl tento, mu ji všechno připomínalo mnohonásobně barvitěji.
Navenek však na sobě nedával nic znát. Samota ho naučila skrývat myšlenky a pocity. Když nechtěl, aby do jeho nitra někdo viděl, prostě tam nikoho nepustil.
Hannah popřála novomanželům, rozdala několik úsměvů na všechny strany, prodrala se mezi hosty a zamířila před kostel. Moc dobře si všimla, že se Justin vyhnul davům, a podlehla neodolatelnému nutkání být s ním.
Přitahoval ji.
Maggiiny rady byly úplně k ničemu.
Mohla si tisíckrát opakovat, že Justin Grainger je typ muže, v jehož očích by se mohla lehce utopit, přestože on nenabízí nic jiného než sex.
Nebylo jí to nic platné.
Chtěla ho.
Toužila po něm.
A musela se krotit, aby to na ní nebylo znát.
Vydrž, Hannah, mluvila sama na sebe v duchu, když kráčela kostelem ven. Už zbývá jenom oslava, pak jedna noc v rodinném hotelu Graingerů a zítra po obědě vyrazíš půjčeným autem zpátky k rodičům do Nebrasky a odtud pak do Filadelfie.
S Justinem Graingerem se nikdy víc nepotká.
Výborně, pochválila se. To je dobrý plán. Dá si na Justina pozor a bude se vyhýbat jeho společnosti, čímž se pojistí proti případnému vzplanutí svých, už tak rozbouřených smyslů. Když s ním nebude mluvit, nebude s ním tančit a nebude se na něj dívat, nemůže ztratit hlavu a skončit s ním v milostném objetí.
No jo, došlo jí vzápětí. Když si dala takový závazek, proč tedy za ním jde před kostel?
Na odpověď už bylo pozdě.
Hannah stála vedle muže, který ji znervózňoval, a dívala se mv do tváře.
„Ahoj,“ pozdravil ji.
Nadzvedla udiveně obočí. „Copak my jsme se dneska ještě neviděli?“
„To byla spíš taková konverzační poznámka,“ odtušil. „Abyste neupadla do rozpaků.“
„Proč bych měla, proboha, upadat do rozpaků?“
„Protože na mě koukáte a nevíte, jak začít rozhovor,“ vysvětlil Justin, jako kdyby to byla ta nejvíce samozřejmá věc na světě. „V takových situací je dobré druhému pomoct, aby se rozhoupal.“
Hannah vynaložila všechny síly, aby nedala najevo nervozitu, zmatek a podráždění. Nesmí se nechat zahnat do kouta, protože pak by měl Justin navrch. Přesněji řečeno, musí okamžitě z toho kouta ven, aby neměl navrch i nadále. Kam se poděl její vtip, šarm a ostrý jazyk, kterým odbývala dotěry v práci, v letadle a na matčině večírku?
Hannah se málokdy nechala nějakým mužem vyvést z rovnováhy. Vůbec si nepamatovala, kdy se jí to stalo naposledy, jestli vůbec někdy. A Justin rozhodně nebude tím, komu se to podaří.
O to už se Hannah postará.
Tak fajn, chlapče, pomyslela si v duchu s úsměvem. Jak chceš. Já mám taky ráda suchý humor. Rozhodně tu nebudu stát a koktat, aby ses bavil na můj účet. Ale nebudu se s tebou hádat, to tedy ne. Použiju tvé vlastní zbraně. Když odhalíš moji slabinu, klidně ji přiznám. Stejně klidně a lhostejně jako ty. Tím zůstanu nad věcí.
Jenomže… posteskla si, když se střetla s jeho očima a sevřelo se jí hrdlo tak prudce, že ji veškeré odhodlání přešlo. Jak dlouho dokáže být nad věcí a držet s ním krok? Deset minut? Patnáct? Hodinu? Možná. Ale dokáže to celý večer?
„Ahoj,“ zavtipkoval Justin znovu. „Já jen, že jste se zase zarazila.“
„Díky za pomocnou ruku,“ zaujala Hannah stejně ležérní postoj jako on. Věděla, že její vysoké štíhlé postavě taková pozice sluší. „Opravdu jsem chvíli nevěděla co říct. Abych řekla pravdu, ten obřad mě dostal.“
„Přála jste si být na jejich místě?“
Hannah přimhouřila oči. „Spíš jsem pozorovala vás.“
Zlomek vteřiny čekala, jestli konečně v jeho výraze nezahlédne stín překvapení, ale nedočkala se ani tentokrát. Justin nehnul ani brvou.
„Mě?“ opáčil jen krátce bez špetky vzrušení. „Mělo by mě to těšit?“
„To byste měl vědět vy, ne?“
„Záleží na tom, na co jste přišla.“
„Ze posloucháte každé druhé slovo. Nanejvýš. Chvílemi jste neposlouchal vůbec.“
„Jste dobrá pozorovatelka.“
„Musím být. Jinak bych nemohla dělat svou práci.“
„Jaká to je?“
„Radím svým zazobaným klientům, kam mají investovat své peníze.“
„Jste dobrá?“
Hannah se pousmála. „Na to se musíte zeptat jich. Pár obchodů jsem konzultovala i s vaším otcem, i když jenom telefonicky. Přesněji řečeno, on je konzultoval se mnou. Potřeboval zjistit, jak si stojí jisté podniky na východě Států, o které měl zájem.“
„Jo,“ broukl Justin. „Tak to se ho budu muset zeptat, i kdybych nechtěl. Otec si zakládá na tom, že o rodinné podniky Graingerů se staráme všichni společně.“
„Vám se to moc nezamlouvá, že ne?“
„Ale jo, jen když mě vynechají ze všech správních rad. Nesnáším schůzování.“
Hannah se rozesmála. „Tak takové rodinné podniky bych také chtěla mít. Užívat si na ranči a o nic se nestarat.“
„Vy jste asi nikdy na ranči nežila, co?“ prohodil Justin nevzrušeně. „Chovám koně. A o ty se musíte starat mnohem víc než o nějaké pitomé papíry.“
Ale, ale, blesklo jí hlavou. Ze by měl v sobě Justin Grainger přece jenom nějaký hluboký cit? Dost možná je ho víc, než si všichni myslí.
V tom okamžiku se začali z kostela hrnout svatebčané a zaplňovali celé prostranství.
„Trochu dusno,“ podotkl Justin. „Smím vám nabídnout rámě a odvést vás kousek stranou? V lidském stádu se necítím moc dobře.“
„Máte radši koňské?“
„Dá se to tak říct.“
Tentokrát Hannah nabízené rámě přijala. Připadala by si hloupě, kdyby ho opět odmítla, a pak – už by se jí nemusel potřetí zeptat.
Počkej, neříkala jsi, že se budeš držet stranou? ozvalo se v ní její druhé já.
Vždyť se držím stranou, odpověděla si lišácky. Copak mě Justin nechce odvést na stranu, abychom se nemačkali s ostatními?
Svatebčané utvořili uličku, a když vyšli Mitch s Maggií a procházeli kolem nich, házeli na novomanžele rýži a konfety, dámy posmrkávaly do kapesníků a pánové tleskali.
„Zajímalo by mě, kdo tenhle zvyk s rýží vymyslel,“ zašeptal Justin Hannah do ucha.
„Prý je to starý čínský zvyk. Čím více zrnek na ně padne, tím větší budou mít štěstí.“
„Zdá se, že staré zvyky jsou kulturně nepřenosné,“ zahučel Justin.
„Prosím?“ otočila se na něj Hannah překvapeně. „Jak to myslíte?“
„Já jsem měl zrnka rýže až ve spodním prádle, ale že by mi přinesla štěstí…“
„Asi to nebude záležet pouze na rýži.“
„Asi.“
„Jestli mě omluvíte, budu se s vámi muset na chvíli rozloučit,“ oznámila mu Hannah, když hosté začali nasedat do aut, aby se přesunuli na místo, kde byla připravená slavnostní hostina a následná party. „Dodávka pro družičky už je tady.“
„Když dovolíte, nabídl bych vám odvoz ve svém autě. Bude to pohodlnější.“
Hannah se už chystala jeho nabídku odmítnout, ale nějak jí to nešlo z úst. Místo toho se slyšela říkat: „To je od vás milé, pojedu ráda.“
„Výborně. V tom případě můžeme vyrazit. Mé auto stojí tamhle.“
Když Hannah míjela rozzářenou Maggii, Mag-gie na ni zavolala: „Zlatíčko, už na tebe čekají. Uvidíme se za chvilku na hostině, ano?“
„Pověz jim, že s nimi nepojedu, můžou místo mě vzít někoho jiného,“ odpověděla Hannah.
„Jak se tam dostaneš?“
„Justin mi nabídl, že mě sveze.“
„A… aha. Dobře.“
Ve skutečnosti si Maggie samozřejmě nemyslela, že by Hannah dělala dobře, když jede s Justinem v jeho autě.
Co to provádíš? četla Hannah v Maggiině výrazu. Zbláznila ses?
Neboj se, odpovídala Hannah své kamarádce očima. Mám to pod kontrolou.
To tedy nemáš, tvářila se Maggie starostlivě. Copak jsem tě před ním nevarovala?
Jsem dospělá. Vím, co dělám.
Ale pak ke mně nechoď plakat.
Než Hannah nastoupila do Justinova auta, přitočila se ještě na chvilku k Maggii. „Jen mě veze na oslavu, to je všechno.“
„Můžeš si to ještě rozmyslet. Pořád tam je pro tebe místo,“ ukázala Maggie na velkou dodávku.
„To se mám mačkat vzadu s třemi dalšími družičkami?“ ušklíbla se Hannah. „Děkuju, nechci.“
„Je to skutečný důvod?“
Hannah chvíli přemýšlela a pak pokrčila rameny. „Já vlastně nevím, Maggie. Asi se mi prostě chce jet s Justinem. Ale neřeš to, zlatíčko. Tohle je tvůj velký den, tak si ho užívej. Mysli na to, že jsem dospělá, ano? Jestli se rozhodnu,“ Hannah ztišila hlas, aby ji kromě Maggie nikdo neslyšel, „jestli se rozhodnu strávit s Justinem noc, bude to mé rozhodnutí, rozumíš?“
„Ale –“
„Žádné ale, Maggie. Kdy tě napadlo, že mě budeš kontrolovat? Copak nevíš, jak moc jsem na dobře míněné rady háklivá? Zrovna jsem přijela z Nebrasky. Přece nechceš být jako moje matka, nebo ano?“
„Jistěže nechci, ale…“ Maggie se k Hannah naklonila. „Ty ses rozhodla, že… že…“
„Ne, mluvím hypoteticky.“
„Miláčku?“ vložil se mezi ně Mitch. „Budeme muset jít. Dopovídáte si to na hostině, ano? Hannah, tvé auto je tamhle.“
Hannah zavrtěla hlavou. „Jejich tam moc. Já jedu s Justinem.“
Slavnost začala ve velkém stylu. Nevěsta se postavila na vyvýšený stupínek zády ke svatebčanům, počkala, až nastane úplné ticho, ještě chvíli nechala hosty napínat a poté se rozmáchla a elegantním gestem hodila svoji svatební kytici do davu.
Nastal jásot, vřískot, jek, davová hysterie, chaos, zmatek, div že se kvůli jediné kytce nestrhla rvačka. Jako kdyby to byla vítězná trofej, bez které by život neměl smysl. Nebo spíš talisman, od kterého se čeká, že přinese štěstí.
Hannah u toho nebyla.
Velký okamžik, na který se všechny osoby ženského pohlaví třásly určitě už několik dní před svatbou, si nechala raději ujít.
Dobrovolně.
Těsně předtím, než Maggie s kyticí přišla, proklouzla mezi hosty a postavila se k baru, aby byla stranou a co nejdále od místa, kam by kytice mohla dopadnout.
Hannah ji nechtěla chytat.
Za nic na světě.
Co kdyby ji chytila?
Justin se vcelku dobře bavil.
Vtipkoval s otcem, bratry, jejich manželkami, hrál si s malou neteří Bečky, která roztomile žvatlala a se zajíkavým smíchem mu plácala na pusu zmrzlinu, pozoroval svatební frmol, tančil a bez jakýchkoli úmyslů nevinně laškoval s některými přítomnými dámami.
Ony s ním také.
Byl pro ně atraktivní – svobodný, pohledný, sexy, žádný holobrádek, co mu teče mléko po bradě, ale ve svých pětatřiceti dost zralý na to, aby věděl, co mají ženy rády a jak je uspokojit.
Během odpoledne a večera se seznámil snad se všemi ženami, které byly volné. Přesněji řečeno ony se seznámily s ním. Terry, Kirsten, Caroline, Susie, Veronica, Sharon, Donna, Andrea…
Tyhle dívky byly snadné kořisti k dobývání. Vlastně je ani nemusel dobývat, stačilo k nim přijít a během chvilky by mu samy nabídly, že se za ním zastaví večer v pokoji. Proč ne? Jsou na svatbě, a když ta svatba není jejich, proč si ji neužít se vším všudy? Justin je chápal. Sám uvažoval při podobných příležitostech stejně. Tentokrát ne.
Tentokrát nechtěl Terry, Kirsten, Caroline, Susie ani Veronicu.
Sharon, Donnu a Andreu už vůbec ne, protože ty si zjevně dělaly zálusk na víc a to bylo proti Justinovým pevným zásadám.
On však toužil po jiné ženě.
Po Hannah.
A byl přesvědčený, že ona po něm také touží.
Teď už jen zbývalo to zjistit.
„Terry,“ usmál se na asi sedmadvacetiletou dívku, která mu během několika minut stačila povědět, že žije sama a má toho v Jižní Dakotě už plné zuby. „Jsi moc milá, ale já nejsem ten správný chlapík pro tebe.“
S těmi slovy pomalu vykročil ke své sexy hrdince z komiksu, která stála v obložení několika mužů a i v růžových šatech vypadala nebezpečně.
Nebezpečně svůdně.
„Dovolíte, pánové?“ pokývl Justin nonšalantně hlavou a zablýskl očima na Hannah. „Zatančíte si se mnou?“
„Ráda,“ přijala Hannah nabízené rámě a odkráčela s ním k parketu.
Vzhledem ke své výšce tvořili nápadnou dvojici. Justin si všiml, že je z druhé strany sálu sleduje Maggie, ale nic si z toho nedělal. Nevěsta nevypadala nijak hrůzostrašně. Možná jí konečně došlo, že její hlavní družička je dospělá…
„Netušila jsem, že kovbojové jsou tak dobří tanečníci,“ poznamenala Hannah lehce ironicky. Byla to její obrana před Justinovýma uhrančivýma očima.
„Vy netušíte spoustu věcí, Hannah,“ nenechal se vyvést z rovnováhy. „Například?“
„Kovbojové toho umí víc, než si myslíte.“
„Například?“ opakovala o něco důrazněji, aby mu dala najevo, že se také umí bravurně pohybovat na tenkém ledě.
Justinovi se zablýsklo pobaveně v očích. „Tak třeba dokáží jet na koni celé hodiny, aniž by se unavili. Mají výdrž. Jsou mistry v zacházení se vzpurnými zvířaty a v házení lasem. A mají trpělivost. Umí čekat, Hannah.“
„Zajímavé,“ protáhla.
„Také si myslím. Mimochodem – já jsem vždycky nebýval samotářský rančer. To vám Mitch neřekl?“
„Proč si myslíte, že o vás mluvil?“
„Copak vás nevarovali?“ zeptal se Justin přímo.
„No… vlastně ano,“ přiznala Hannah.
„Tak vidíte.“
„Počkejte,“ uvědomila si Hannah, že na tom něco nehraje. „Vás varovali také? Přede mnou?“
Jak je možné, že varovali také Justina? nešlo jí do hlavy. Copak ona je nějaká sexuální dračice, která svádí muže? Co mu o ní asi Mitch napovídal?
„Ne, ne, nemusíte se bát,“ zasmál se Justin. „Mě nevarovali před vámi. Mě varovali přede mnou. Že prý vás mám vynechat ze svého pole zájmu. Bojí se, že bych vám mohl zlomit srdce.“
Justin zaklonil mírně hlavu a krátce se podíval Hannah do očí.
„To se nikdy nestane,“ podotkla Hannah sladce. „Nemusíte se bát.“
„Já se přece nebojím,“ pokrčil Justin lakonicky rameny. „Já totiž ženám srdce nelámu.“
„Ale?“ opáčila Hannah. „Takže si to celé vymysleli? Vaše pověst svůdníka je snad přitažená za vlasy?“
„Velmi.“
„To mi tedy vysvětlete.“
„Není co vysvětlovat. Nelámu srdce a vlastně ženy ani nesvádím. Když nemají zájem o to, co jim nabízím, nechám je být.“
Hannah se sarkasticky ušklíbla. „Předpokládám, že zájem mají. To jste chtěl říct?“
„Některé,“ odvětil nevzrušeně Justin.
„No…“ pohodila Hannah hlavou, „já mezi ně naštěstí nepatřím. Nechápu, proč mě Mitch a Maggie před vámi varovali. Jestli nějaké kouzlo osobnosti máte, já ho nevidím.“
„Skoda,“ zazubil se Justin.
„Prosím?“
„To pak nezjistíte, co všechno kovbojové dovedou…“
Poslední věta zůstala viset ve vzduchu jako těžká večerní mlha. Hannah už nedokázala najít žádnou pádnou poznámku, kterou by ho dokázala uzemnit, a tak mlčela. Stejně by ze sebe udělala jenom většího hlupáka.
Ona samozřejmě lhala. Justinovo kouzlo osobnosti na ni působilo každým okamžikem víc a víc. A bylo jí jasné, že on to na ní poznal.
Zpátky k hovoru ji nakonec přivedl Justin, který ji po skončení skladby nepustil, ale plynule s ní vtančil do další písničky.
„Proč jste utekla?“ zadíval se jí do očí, tentokrát nečekaně vážně.
„Copak já jsem utekla? Držíte mě tak pevně, že bych se s vámi musela prát, a o scény na cizí svatbě skutečně nestojím.“
„Já nemyslím teď. Prám se, proč jste utekla, když Maggie házela kytici.“
„Vy jste si toho všiml?“ podivila se Hannah.
„Další věc, kterou kovbojové svedou. Mají oči všude. Vy jste nečetla dobrodružné knihy o indiánech?“
„Vlastně ne.“
„To byste měla napravit. Zrovna teď se nacházíme na indiánském území.“
„Nehodlám tady zůstat navždy,“ našpulila Hannah rty.
„To je vaše věc. Neodpověděla jste mi, proč jste utekla,“ připomněl jí.
Hannah pokrčila rameny. „Já nevím,“ zamumlala. „Asi nemám tyhle zvyky ráda.“
„Ostatní dámy se mohly přetrhnout, aby kytici chytily,“ podotkl a stále ji upřeně pozoroval.
„Asi se chtějí vdávat.“
„Vy ne?“
„Ne, já ne. Kromě toho nevěřím, že žena, která kytici chytne, se do roka vdá.“
„Když tomu nevěříte, docela klidně jste se mohla té hry zúčastnit.“
„To tedy nemohla,“ namítla Hannah. „Protože ty, co ji chytaly, tomu v hloubi duše věří. Není žádný důvod, abych jim brala naděje. A také se nemíním tahat o nějakou pitomou svatební kytici.“
„Ovšem,“ zazubil se Justin. „To chápu.“
„A co vy?“ obrátila Hannah probírané téma proti němu. „Vy se nechcete oženit?“
„Já už jsem ženatý byl, ale to vám určitě také řekli. Kromě toho mám rád jedno výmluvné přísloví.“
„Jaké?“
„Dvakrát do jedné řeky nevstoupíš.“
„Možná děláte chybu.“
„Myslím, že ne. Líbí se mi ještě jedno přísloví a to zní – jednou a dost.“
„A já si zase myslím, že se bojíte,“ podívala se mu Hannah upřeně do očí.
„Skutečně?“
„Ano, skutečně,“ potřásla hlavou. „Máte strach vstoupit do stejné řeky.“
Justin ji k sobě velice nepatrně přitiskl. „Co vy, Hannah?“ zašeptal. „Vy snad strach nemáte?“
„Možná ano,“ odpověděla vážně. „Někdy.“
„A teď?“
„Svádíte mě?“
Justin se pousmál. „Už jsem vám řekl, že ženy dobrých pár let nesvádím.“
„Co tedy děláte?“
„Jen jsem se zeptal…“







OSMÁ KAPITOLA

Svatební obřad byl romantický, hostina velkolepá a večerní party divoká a zábavná. Alespoň Hannah se skvěle bavila – převážně s Justinem.
Nakonec se od něj nedržela daleko, jak si umiňovala, ale tančila s ním, povídala si s ním a občas s ním trochu kousavě vtipkovala. Přesto jí s ním bylo tak hezky, jako už dlouho ne. Až moc hezky. Nebezpečně hezky.
Toužila po něm celý večer a toužila po něm i v tomto okamžiku, kdy ze sebe konečně shodila své růžové šaty pevně stažené hedvábnou stužkou a stála uprostřed své ložnice v hotelovém pokoji nahá, s dlouhými vlasy rozhozenými po zádech, nahá a najednou velmi osamělá. Skutečně se cítila osamělá. Celý den se sice pohybovala mezi spoustou lidí, smála se, nevinně flirtovala a dostala dokonce tři nabídky na rande, avšak muž, se kterým toužila být v tuto chvíli nejvíce ze všeho, tu nebyl. Ani jí nenabídl, že zavolá taxíka a svezou se spolu do hotelu, když mu oznámila, že je unavená a půjde si lehnout.
Nejspíš chtěl odjet a s nějakou jinou.
Možná s Veronicou, drobnou černovláskou s modrýma očima, které na něm mohla nechat, posteskla si Hannah v duchu. Nebo Donnou. Ani si nepamatovala, jak se všechny ty dívky a mladé ženy, které jí byly představeny, jmenují.
Ale odvézt ji mohl. Nebo alespoň navrhnout, že zavolá taxíka.
No co, bude se s tím muset smířit. To ona mu řekla, že pro ni nemá žádné kouzlo osobnosti, tak co čekala? Že ji bude přemlouvat? Justin jí přece hned na začátku oznámil, že ženy nikdy nepřemlouvá. K ničemu. Ani k nezávaznému vztahu na jednu noc.
Věděla o tom.
Pověděl jí, že nemá žádnou taktiku.
Nemůže se na nic vymlouvat.
Možná je to nakonec takhle dobře, pokrčila rameny. Takhle to chtěla. Vždyť to vlastně dopadlo nejlépe, jak to dopadnout mohlo. Dnešní noc přečká, zítra odjede pryč a tím to pro ni skončí. Alespoň jí nezůstane na rtech a na těle pachuť po milování s mužem, kterého vlastně vůbec nezná.
Neznala ho, ale jako kdyby si byli něčím blízcí. Cítila se s ním zvláštně spřízněná. Něco je spojovalo, avšak Hannah nemohla přijít na to, co by to mohlo být. Na první, druhý i třetí pohled totiž vypadali jako ti nejrozdílnější lidé pod sluncem.
Ona žije ve městě, on na zapadlém ranči co nejdále od civilizace. Ona všechno pečlivě plánuje a má diář nabitý schůzkami se svými klienty, on se pohybuje, jako kdyby ho čas nezajímal. Ona miluje rušný život, on dává přednost samotě. Ona potřebuje alespoň občas společnost, on se cítí nejlépe mezi svými koňmi.
Ale něco je spojovalo.
Hannah si tím byla jistá.
Jenomže… co?
Z myšlenek ji vyrušil zvuk auta, které zastavilo před vchodem hotelu. Hannah přeběhla k oknu a nenápadně vykoukla ven. Dveře vozu se právě otevřely a vystoupil z nich sám Justin Grainger.
Je zpátky!
Přijel jen chvíli po ní! A sám!
Hannah se rozbušilo prudce srdce. Stála u okna, ještě pořád nahá, dívala se na už prázdnou ulici a horečně přemýšlela, proč nezůstal na party. Zdálo se přece, že se dobře baví. Co jestli se nevrátil kvůli…
Neblázni, Hannah! okřikla se. Přestaň se jím zabývat. Jen jedna noc a pak odjedeš pryč. Čert vezmi Justina Graingera i s tím jeho kouzlem osobnosti. On není jediný chlap na světě. Ty a on nemáte nic společného. Zapomeň na úvahy o tom, že vás něco spojuje. Nespojuje vás nic, jenom se přitahujete. Na tom se ale nedá nic postavit.
Po těle jí přeběhlo zachvění a to ji vzpamatovalo. Jestli tady bude takhle stát ještě dlouho, nastydne a stráví zbytek ledna v horečkách. Nejlepší bude, když půjde spát. Hannah zamířila do koupelny, osprchovala se, natřela si pokožku levandulovým krémem, oblékla si lososovou noční košilku a lehla si do postele odhodlaná počítat ovečky tak dlouho, dokud nepřijde spánek.
Vydržela tam však jen pár minut.
Její tělo jako kdyby ji přestalo poslouchat a rozhodlo se, že si bude dělat, co chce.
Pomalu vstala, přehodila si přes sebe župan a skoro náměsíčně zamířila na chodbu. Netušila, v jakém pokoji je ubytovaný Justin, ale to se dá lehce zjistit dole na recepci…
Když po špičkách kráčela po tlustém koberci ke schodišti, ozvalo se za ní cvaknutí dveří.
Justin viděl, jak Hannah nasedá do taxíku a odjíždí k hotelu, ale neběžel za ní. Stejně by ho znovu odmítla, tak nač pokoušet osud?
Nevěřil jí, když říkala, že ji nepřitahuje. Když spolu tančili, cítil, jak vláční a zcela nepatrně se chvěje a to pro něj bylo známkou, že jí není lhostejný, stejně jako ona nebyla lhostejná jemu. Věřil jí však, když mu zcela nepokrytě naznačovala, že nemá zájem s ním strávit noc. V tom nebyl žádný rozpor. Hannah mohla mít nejrůznější pohnutky. Mohla dostat strach, že když s ním noc stráví, zanechá to v ní více stop, než by byla ochotna a schopna unést. Justin to chápal a věděl, co znamená slůvko ne.
Justin ženy neznásilňoval. Nesváděl je lacinými triky, aby je vzápětí odhodil.
To nebyl jeho styl. Nesnášel muže, kteří se takto chovali.
Přesto po ní toužil.
Toužil po ní každičkou součástí svého těla. Chtěl ji tak moc, že byl ochotný si s ní třeba celou noc povídat, aniž by se jí dotkl. Jen aby jí mohl být nablízku. Aby se mohl dívat do jejích nádherných očí…
Justin si vzal taxíka asi deset minut po ní, protože bez Hannah ho party přestala bavit. Bude nejlepší, když půjde spát. Zítra vstane, nasnídá se a vyrazí na zpáteční cestu do Montany. Tím to pro něj skončí.
Když přišel do svého pokoje v rodinném hotelu, svlékl si sako, sundal kravatu a povolil si pár knoflíčků.
Dá si ještě jednu sklenku na dobrou noc a pak půjde spát, rozhodl se. Nač trýznit mysl úvahami o Hannah?
Zvláštní, že si za celý večer vzpomněl na Angii sotva třikrát. Po většinu času přemýšlel o vysoké, dlouhonohé dívce, která mu tolik připomínala smyslné hrdinky z jeho oblíbených komiksů. Od té doby, co od něj odešla Angie, o žádné ženě tímhle způsobem neuvažoval. Hannah pro něj nebyla pouze objekt jeho milostné touhy.
Zajímala ho celá.
To byla pro Justina novinka. Obvykle nechtěl o ženách, se kterými spal, skoro nic vědět. Přinášelo to komplikace a spoustu problémů.
Hannah v něm na rozdíl od všech těch předchozích vzbuzovala zvědavost.
Na druhé straně – touha pořád převažovala. Jeho milostná touha, kterou v něm Hannah vyvolala, začínala být skoro neúnosná. Když se teď sebere, půjde za ní a zeptá se jí, jestli nemá chuť s ním strávit ještě pár chvil, nic nezkazí.
Maximálně řekne ne.
Ale možná by mohl něco získat.
Kdoví, aspoň letmý záblesk něčeho, co kdysi dávno ztratil a v co kdysi dávno přestal doufat.
Položil nedopitou sklenku na stolek a zamířil ke dveřím. Chvíli poslouchal, jestli se na chodbě neozývají nějaké zvuky, protože by nerad padl do tenat některého z podroušených svatebčanů. Mohlo by trvat dlouho, než by se ho zbavil, a Hannah by mezitím nejspíš usnula. Nejprve však bude muset najít její pokoj. Jak znal Mitche, určitě je nechal ubytovat co nejdále od sebe.
Na chodbě nikdo nemluvil, a tak vzal Justin za kliku a vyšel ven. Hned vzápětí uviděl několik kroků před sebou postavu v tenkém, lososově růžovém župánku. Ani na vteřinu nemusel přemýšlet, kdo se v něm skrývá. Tělo Hannah se nedalo splést s žádným jiným.
Než na ni stačil zavolat, zastavila se a pomalu se k němu otočila.
Dlouhou dobu se na sebe mlčky dívali. Justin se nakonec ozval jako první.
„Hannah?“ zeptal se tiše. „Co tady děláte?“
Chvíli hledala nějakou výmluvu, ale pak se rozhodla, že mu poví pravdu. Asi bude nejlepší, když nebude nic předstírat. Jestli něco Justin dokáže ocenit, pak zcela jistě upřímnost.
Pokrčila rameny a popošla pár kroků směrem k němu.
„No… vlastně… nechtělo se mi spát. Napadlo mě, že jste se třeba… Vlastně, viděla jsem z okna, jak jste přijel, a…“ Hannah rozhodila rukama.
„A?“ zeptal se sotva slyšitelně.
„Šla jsem vás hledat,“ odpověděla Hannah prostě.
„Šla jste špatně. Bydlím tamhle,“ ukázal Justin na dveře za sebou.
„To mi nikdo neřekl,“ zazubila se Hannah. „Chtěla jsem se jít zeptat na recepci, ale překazil jste mi plány.“
„To mě mrzí.“
„Co tady děláte vy?“
Justinovi stačilo méně slov než před chvílí jí. „Hledal jsem vás.“
„Aha.“
„A našel,“ zablýsklo mu v přítmí chodby v očích. „To je první dobrá zpráva.“
„Jaká je ta druhá?“ špitla Hannah.
„Ze nám Mitch s Maggií zapomněli rezervovat pokoje na opačných koncích hotelu.“ Justin obrátil oči v sloup. „Taková nedbalost.“
„To asi proto, že tyhle záležitosti si snoubenci obvykle na starosti neberou,“ podotkla Hannah. „V každém případě zapomněli dát instrukce tomu, kdo ubytování rezervoval, a náhodou máme pokoje vedle sebe.“
„Možná to není náhoda,“ pokrčil Justin rameny.
„A co?“
„Osud.“
„Vy věříte na osud?“ nadzvedla udiveně obočí.
„Dosud jsem nevěřil, ale možná začnu. Pousmál se. Hledali jsme se a přitom bydlíme vedle sebe…“
„K čemu nám je, že bydlíme vedle sebe?“ přimhouřila Hannah oči. „Chcete si se mnou povídat přes zeď?“
„To ani ne,“ zavrtěl hlavou Justin. „Ale nerad bych stěhoval kufry moc daleko.“ Hannah se pousmála.
„Nesnáším balení.“
Teď u sebe stáli tak blízko, že cítili sálající horko z těla toho druhého. Nemohli se plést. Jejich vzájemná touha byla příliš zřejmá, než aby ji mohli zamlouvat. Také se jí nemohli vyhnout.
Byli příliš blízko.
Moc blízko.
Teď už to nešlo.
Ani jeden z nich by se nedokázal otočit a odejít.
Justin zvedl ruku a pohladil Hannah prstem po tváři. Na bradě se nezastavil, ale sjel níž, na krk, přes klíční kosti a zastavil se těsně nad jejím levým ňadrem.
Hannah dýchala tak prudce, že se jí župánek sám rozevřel a jemu se naskytl pohled na tenkou, průhlednou noční košilku ve stejné barvě.
Ztuhlé bradavky se vzpínaly přímo k němu a nabízely mu všechno, co se v dané chvíli dalo nabídnout. Justin od nich nemohl odtrhnout pohled. Posunul prst ještě o něco níž, a když Hannah nic nenamítala, ale naopak se k němu lehoučce naklonila, začal jí bradavku pomalu a velice něžně mnout. Pak zvedl druhou ruku a začal si hrát i s jejím druhým ňadrem.
„Justine,“ vzdychla Hannah. „Jsi nádherná,“ zamumlal horečně. Hannah se k němu přivinula boky. Přes tenkou látku cítila jeho vztyčené mužství a začala mu rozepínat knoflíčky u košile. Byla tak omámená touhou, že zapomněla na celý svět. Dokonce i na skutečnost, že stojí na chodbě hotelu a každou chvíli je může někdo přistihnout.
Justin si zachoval o špetičku víc rozvahy. Uchopil Hannah do náruče a zeptal se: „Půjdeme k tobě, nebo ke mně?“
„Kamkoli budeš chtít…“
Bylo to neskutečné. Nádherné.
Lepší než ten nejerotičtější sen, jaký se kdy oběma za celý život zdál.
Kdyby se jich někdo zeptal, jak jim jejich společná noc připadala, Hannah ani Justin by nenašli to správné slovo. To, co spolu zažili, se nedalo popsat. Žádnými slovy v žádném jazyce.
Ani jeden z nich v posteli nezažil nic takového, jako se jim podařilo zažít spolu. Ani jeden takové vzrušení necítil. Ani jedním necloumala taková rozkoš.
Nemuseli se o tom přesvědčovat. Nemuseli o tom mluvit.
Nemuseli si skládat komplimenty, jaké si lidé mnohdy skládají z jednoho prostého důvodu – aby ten druhý neodešel. Proto se uchylují ke lžím, polopravdám, říkají věci, které zas nejsou úplně pravda.
Hannah takové řeči slyšela mnohokrát. Mockrát zažila situace, kdy člověk mluví a mluví, jenom aby se ten druhý ještě vrátil. Sama je párkrát vedla. A ještě častěji je vedli ti druzí.
Ti druzí nebyli žádní duchové.
Byli to její bývalí partneři.
Někdy jenom milenci…
Na tom však nezáleželo. Ne v tuhle chvíli. Nezáleželo na tom vůbec. Přesněji řečeno, kdysi ano, ale už dávno ne. Nejspíš díky této chvíli.
Díky Justinovi a Hannah.
Hannah po jejich prvním, druhém, třetím ani pátém milování netušila, jestli se do Justina zamilovala, nebo jestli s ní jen cloumají hormony. Nerada dělala předčasné závěry. Avšak jedno jí bylo jasné ještě před tím, než si spolu začali. Věděla, že mu nemusí říkat, jaký je báječný milenec, protože na tohle si oni dva nehráli.
Buď se jim to líbilo, nebo ne.
Buď se chtěli, nebo ne.
Konec.
Tečka.
A oni se chtěli. Líbilo se jim to. A možná…
Hannah se jemně obrátila na bok. Možná by už neměli nikdy přestat. Co když něco jako osud skutečně existuje a oni dva se po dlouhých letech a útrap konečně našli? Co když jsou si souzeni? Co když by měli využít šance, chytit ji za pačesy a nepustit ji, co budou živi? Takováhle příležitost už nemusí nikdy přijít.
Po noci strávené s Justinem objevila Hannah minimálně jednu věc, která je spojovala. Byla to společná touha, vášeň a odvaha riskovat. Nebyl to jenom sex, pouhá živočišná vášeň a několik rytmických pohybů. Bylo to souznění duší.
Proto jim to spolu tak šlo.
Justin ležící vedle ní se probudil, zamžoural na ni ospalýma očima a objal ji.
„Kolik je hodin?“ zeptal se.
Hannah se podívala na budík na nočním stolku. „Bude jedenáct.“
„Kterého dne?“
„Včera se ženil tvůj mladší bratr,“ rozesmála se Hannah. „Spočítej si to.“
„Mám nápad,“ zamumlal.
„Ještě nějaký lepší, než byly ty předchozí?“ pohladila ho Hannah něžně po tváři.
„Nejlepší.“
„To si ráda poslechnu.“
„Zavoláme hotelovou službu a necháme si přinést na pokoj pořádnou snídani, horkou kávu a pak…“
Toužebně se na ni zadíval.
„A pak?“
„Pak se budeme milovat.“
„Copak ty nemusíš dneska odjet?“ podívala se na něj Hannah, které se okamžitě zmocnila touha. Justin ji políbil na rty.
„Nijak zvlášť. Ben se dnes vrací na ranč a Jack včera večer volal, že je všechno v pořádku. Do jara mám času dost.“
„Proč do jara?“ nechápala Hannah.
„Protože na jaře teprve začnou pořádné sezónní práce. Do té doby můžeme klidně zůstat tady.“
Hannah se na něj chvíli dívala a pak se znovu rozesmála.
„Ty jsi blázen, Justine. Já jsem věděla, že si na tebe mám dát pozor.“
„Vždyť tě také varovali.“
„No jo, ale to, před čím mě varovali, se stalo. Řekli mi, že jsi sukničkář, poradili mi, abych si na tebe dala pozor, a já jsem udělala pravý opak. Skončila jsem s tebou v posteli. Zapomněli mi ale oznámit, že mě budeš chtít v posteli až do jara.“
„Jejich chyba.“
„Asi tě špatně odhadli. Maggie tvrdila, že prý nenavazuješ známosti delší než na jednu noc.“
„Omyl,“ zablýskl Justin očima. „Spatně odhadli tebe, má drahá.“
„Jak to myslíš?“
„Netuší, jaké poklady se v tobě skrývají.“ To Hannah netušila také. Až doteď o několika orgasmech během jednoho milování četla pouze v časopisech. Minulou noc je prožila sama.
„A ty tušíš, jaké poklady se ve mně skrývají?“ našpulila Hannah smyslně rty.
„Zatím jenom trochu,“ odvětil pohotově. „Jsem teprve na začátku a nemůžu se dočkat, až najdu poklad celý.“
Hannah mu nedokázala odolat. Ani ona nemusela být zítra úplně nutně v práci. Pracovala sama pro sebe a schůzky s klienty se daly o pár dní přesunout. Nechtělo se jí zpátky a také ji zajímalo, jaké poklady ještě Justin najde. Proč by se nemohla zdržet do zítřka? Takhle zkušenost za jeden posunutý let stojí.
Otočila se na druhý bok a sáhla po sluchátku hotelového telefonu.
„Kam voláš?“ zeptal se Justin.
„Mám hlad jako vlk. Neříkal jsi něco o snídani?“
„Takže zůstáváš do jara?“
„Do jara ne, ale do zítřka zůstat můžu.“
Justin jí vzal sluchátko z ruky, vrátil ho do vidlice a přitáhl si ji k sobě. „Tak se mi zdá, že půl hodiny snídaně ještě počká.“
Zítřek se prodloužil o dva dny, dva dny o tři a nakonec spolu zůstali celý týden. Milovali se a milovali a přesně sedm dní skoro nevylezli z postele. Výjimku tvořily chvíle, které strávili ve vaně, nebo když bylo třeba dojít si ke dveřím pro objednané jídlo a pití.
Když se nemilovali a nespali, povídali si. Bavili se spolu o všem možném – o filmech, hudbě, koních, Filadelfii i svých minulých životech. Ani jedinkrát, za celou dobu neplánované dovolené, nepocítili nic jako nudu.
Ukázalo se, že toho mají společného mnohem víc než jenom neskutečný sex.
Oba milovali černobílé filmy s Carym Grantem a Gretou Garbo, oba dokázali na posezení spořádat litry čokoládové zmrzliny s pistáciovou polevou, oba považovali za své nejoblíbenější jídlo velký hovězí steak se zelenými fazolovými lusky na smetanové omáčce a bramborovou kaší a oba měli rádi pikniky a ani jeden z nich neměl zrovna nikoho, s kým by je mohl pořádat. Nezáleželo na tom, kde se pikniky konají-jestli v parku ve Filadelfii nebo někde na pastvinách na ranči v Montaně. Důležitá byla skutečnost, že oba považují lenošení na dece za příjemně prožitý den.
Samozřejmě se dostali i ke svým bývalým partnerům.
„Co vlastně ty a muži?“ zeptal se jí Justin jednou, když leželi nazí na posteli, popíjeli víno a jako obvykle klábosili.
„Já a muži?“ opáčila Hannah, aby získala trochu času. Ne že by jí vadilo mluvit o svém osobním životě a nevydařených vztazích, ale nevěděla, co by na nich mohlo Justina zajímat. Když o nich tak přemýšlela, vlastně nebyly ničím zvláštní. Prostě s nějakým mužem chvíli chodila, chvíli to bylo hezké, pak se začali vzdalovat a nakonec se rozešli. S některými to skončilo dřív, s některými později.
„Ano,“ prohlížel si křivku jejích zad a kulatého zadečku. „Ty a muži. Taková krásná žena musí mít s muži nějaké zkušenosti, ne?“
Hannah se ušklíbla.
„Řekněme, že nějaké zkušenosti mám, ale momentálně to není na pořadu dne.“
„Nikdo na tebe ve Filadelfii nečeká?“
„Kromě mých klientů zrovna není nikdo, s kým bych trávila více času.“
„A je někdo, s kým se scházíš?“
„Kromě tebe se zrovna nescházím s nikým,“ zazubila se Hannah, „i když tomu, co děláme, se asi nedá říkat scházení.“
„Ne,“ prohodil lakonicky Justin. „Scházení není zdaleka tak pěkné.“
„Nezdá se ti, že si trochu fandíš?“ popíchla ho.
„Já fandím tobě, má drahá. Sobě začnu fandit až tehdy, kdy tu se mnou zůstaneš do jara.“
Zůstala by do jara. Vlastně by s ním zůstala moc ráda, ale nešlo to. Měla spoustu závazků a nemohla je zrušit kvůli muži, který ji stejně na jaře opustí, přestože jim je spolu tak hezky.
„Jaro nám asi nevyjde, ale možná ještě jeden den zůstanu,“ políbila ho na ušní lalůček.
„V tom případě jsem klidný. Tohle říkáš každý den.“
„Všechno jednou skončí.“

„Jo,“ zahučel. „To je pravda. Všechno jednou skončí.“
„Narážíš na své manželství?“ vzpomněla si, co jí povídala Maggie.
„Nenarážím na nic. Jen konstatuju, že máš pravdu. Všechno jednou skončí. S tím nelze než souhlasit.“
„Stejně mi o ní něco pověz.“
„O kom?“ napil se Justin vína.
„Nedělej, že nevíš, na co se ptám, Justine. O své ženě, samozřejmě.“
„Není moc co povídat.“
„Tomu nevěřím. Tvoje žena musela být zajímavá osoba, když ses z jejího odchodu nevzpamatoval.“
„To ti řekl Mitch?“
„No… Mitch zrovna ne, ale Maggie se zmínila, že od tebe před pěti lety odešla a od té doby ženám věříš pouze jednu noc.“
„Tobě věřím už několik nocí,“ zablýskl očima.
„Nezlehčuj to. Proč o ní nechceš mluvit?“
„Protože si nerad připomínám staré rány.“
„Tolik tě její odchod zasáhl?“
Justin si chvíli zamyšleně pohrával s poloprázdnou sklenkou a pak přikývl. „Asi ano. Byla to nečekaná rána.“
„Nečekaná?“ opáčila Hannah. „Všechno mezi vámi klapalo a ona najednou zmizela?“
„Všechno mezi námi neklapalo, ale nečekal jsem, že odejde,“ odvětil.
Na ten den si vzpomínal velice dobře. Pamatoval si každou vteřinu, každé slovo, každý pohled. Nechtěla se s ním loučit. Naplánovala odchod na dobu, kdy bude Justin na pastvinách, ale on ji překvapil. Vrátil se domů zrovna ve chvíli, kdy vycházela ze dveří jejich domu se dvěma velkými kufry.
„Ahoj,“ políbil ji na tvář. „Kam se chystáš?“
V	první chvíli si myslel, že jen veze věci do města. Že možná vyřadila staré oblečení a chce ho dát armádě spásy. Nebo vymandlovat povlečení. An-gie se však tvářila smrtelně vážně a celá se chvěla.
„Proboha, miláčku, co se stalo? Spatné zprávy z domova? Něco s tvojí matkou?“ Angie zavrtěla hlavou. „Tak co je? Kam s těmi kufry jedeš?“
„Justine, já odcházím.“
V	tu chvíli jako kdyby dostal prudkou ránu přímo do žaludku a pak ještě jednu, pod pás. Před očima se mu zatmělo a hrdlo se mu sevřelo úzkostí, jakou dosud nepoznal.
„Kam?“ zmohl se na jediné slovo.
„Pryč. Odcházím pryč od tebe.“
„T… to nemůžeš,“ koktal. On, kterého jen máloco vyvedlo z rovnováhy, koktal a sotva popadal dech! „Nemůžeš jenom tak odejít,“ opakoval.
„Musím, Justine. A odejdu.“
„Pojď, posadíme se a všechno probereme v klidu, miláčku,“ vzal ji za ruku. „Ty mi řekneš, co tě trápí, a zkusíme najít společné řešení.“
„To nemá cenu, Justine,“ zavrtěla hlavou. „Já už jsem se rozhodla.“
„Ty bys mi o tom ani nepověděla?“ nemohl uvěřit. „Odešla bys bez rozloučení?“
„Myslela jsem, že takhle to pro nás bude jednodušší,“ vzdychla. V očích se jí leskly slzy. „Bála jsem se, že když o tom spolu budeme mluvit, přesvědčíš mě, abych zůstala, ale to by stejně nemělo cenu. Jenom bych prodloužila naše utrpení o měsíc, o dva.“
„Naše utrpení? Jaké naše utrpení? Já žádné utrpení nepociťuju.“
„Ale já ano.“
„Angie, jak tohle můžeš říct?“
„Napsala jsem ti dopis,“ ukázala Angie na krbovou římsu. Všechno je v něm.“
„Všechno?“ vykřikl Justin. „V dopise? Chceš říct, že v jediném dopise je celý náš život? Naše budoucnost? To se nedá smrsknout do jednoho dopisu!“
„Justine, nedělej to horší, než to je,“ zamumlala Angie skoro prosebně.
„Já že to dělám horší? Ty odcházíš, já to náhodou zjistím a já to dělám horší?“
„Přesně z tohoto důvodu jsem chtěla odejít bez rozloučení,“ hlesla Angie.
„To nejde. Jsme manželé. Nemůžeš zpřetrhat všechny závazky. Miluju tě!“
„Ale já už tady nemůžu žít…“
A pak odešla.
Než stačil něco udělat, byla pryč.
Jen se díval, jak její auto mizí v oblacích načer-venalého prachu.
Vzpomínka na odchod Angie už nebolela tolik jako kdysi, dokonce nebolela ani zdaleka tolik jako před pár dny, než potkal Hannah, ale přesto v něm vyvolala trochu nostalgie. Od té doby se pro něj všechno změnilo.
Hannah ho objala rukou kolem nahého pasu.
„Tak už to v životě chodí,“ podotkla tiše. „Člověk nečeká spoustu věcí, ale ony se stanou.“
„Mohla za mnou přijít dřív,“ namítl Justin. „Mohla se zmínit, že ji něco trápí.“
„Možná to neudělala, ale tys ji neposlouchal.“
„Kdyby za mnou přišla, určitě bych ji poslouchal,“ protestoval Justin.
„Ty mi nerozumíš. Lidé některé věci nevidí, protože je vidět nechtějí. Je pro ně lepší si namlouvat, že všechno klape, protože pak nemusejí problémy řešit. Jenomže před problémy se nedá utéct. Stejně jednou vyvstanou a jsou o to intenzivnější.“
„Mluvíš, jako kdybys to někdy zažila.“
„Skoro každý někdy takovou situace zažije. Vyhýbá se tomu, co mu není příjemné, a pak je to několikrát nepříjemnější. Možná ti naznačovala, že není spokojená, ale tys to neviděl.“
„Chceš říct, že to byla moje chyba?“
„Vůbec ne, to bych musela znát vás oba a celou vaši situaci mnohem podrobněji. Ale… chyba nikdy není jenom na jedné straně.“
„To máš asi pravdu,“ potřásl Justin hlavou. „Asi jsme udělali chybu oba, ale já tu svou nemůžu najít. Miloval jsem ji. Byl jsem na ni hodný. Nosil bych ji na rukou. Snažil jsem se jí vycházet vstříc. Nevím, kde se stala chyba.“
„Možná jenom nebyla na ranči šťastná.“
„V tom s tebou nemůžu než souhlasit. Nejspíš si život představovala jinak.“
„To se stává,“ poznamenala Hannah. „A není to žádný zločin, Justine.“
„Ale rozhodně to bylo velké zklamání.“

„Pořád ji miluješ?“ špitla Hannah.
Ta otázka jí byla velmi nepříjemná. Před několika dny by se ho na to zeptala s klidem a jeho odpovědi by se nebála. Tentokrát cítila sevření kolem žaludku. Přesto se ho zeptat musela. Kdyby před tím utekla, bylo by to pak ještě mnohem nepříjemnější.
Justin dlouho přemýšlel a pak zavrtěl hlavou. „Ne. Myslím, že ne, je to už hrozně dávno a já na An-gii nevzpomínám jako na někoho, koho miluju.“
„Jak na ni vzpomínáš?“
„Jako na někoho, kdo mi převrátil život vzhůru nohama. Vlastně mi udělala jednu obrovskou službu. Uvědomil jsem si, že řeči o velké lásce jsou nesmysl. Přestal jsem lásku hledat a jsem spokojenější.“
„Skutečně?“
„Ano. Vypadám snad nespokojeně?“
Ne, pousmála se Hannah v duchu. Zrovna teď vypadal Justin velmi spokojeně.
„Justine, tebe opravdu nikdy nenapadlo, že by ses mohl znovu oženit?“
Justin ohrnul rty.
„To bych si radši usekl ruku. Už jednou jsem ti říkal, že mám rád jedno přísloví.“
„Já vím. Dvakrát do stejné řeky nevstoupíš.“
„Tak vidíš. Ale dost řečí o mé bývalé ženě, ta je dávno pryč a tak to také zůstane.“
„Se mnou jsi ale dvakrát do stejné řeky vstoupil,“ zavtipkovala Hannah a přejela mu prsty u nohy významně po stehnu. „Vlastně mnohem víckrát. Jsme tady skoro týden a já jsem to přestala počítat.“
„Když o tom ale tak přemýšlím zrovna v tuhle chvíli bych s tebou rád vstoupil do řeky znovu.“
Justin položil sklenku na zem, přitáhl Hannah k sobě a pomalu se s ní začal milovat.
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O měsíc a půl později
Od týdne, který Hannah strávila s Justinem v hotelovém pokoji v Deadwoodu uplynula spousta času. Celý měsíc a půl. Všechno se mělo dávno vrátit do starých, zaběhaných kolejí, avšak…
Nevrátilo se do nich vůbec nic.
Ani to nejmenší.
Její starý život byl pryč, a nový jako kdyby stále nepřicházel. Alespoň ona ho nedokázala uchopit. Práce ji přestala těšit, večer sedávala o samotě na gauči a dívala se na osvětlené město pod sebou a přestala se radovat z věcí, které jí dříve způsobovaly radost. Cítila se mnohem osamělejší než za celý svůj předchozí život. Příčina byla zjevná. Hannah ji znala moc dobře. Nemusela se nikoho ptát na to, co ji trápí. Vlastně se ani nikoho nemohla ptát, protože v tom hotelovém pokoji byli jen oni dva. Ona a Justin.
To Justin byl příčinou jejího rozpoložení. Od chvíle, co se s ním rozloučila a nasedla do letadla, na něj nedokázala zapomenout. Pořád se jí zjevoval před očima, neustále cítila jeho rty na svých, jeho něžné ruce hladící její tělo, znovu a znovu si přestavovala, jak se s ní miluje.
Netušila, že jí bude tak moc chybět. Když se rozhodla, že s ním stráví noc, a vydala se ho hledat, chtěla jen uspokojit svoji touhu.
Našla však mnohem víc.
Našla citlivého muže se zlomeným srdcem, který potřebuje spoustu lásky, ale zatvrzele si to odmítá přiznat.
Nedokázala ho přesvědčit. Neexistoval způsob, jakým by se jí to mohlo podařit. Justin udělal mezi láskou a sexem tlustou čáru, a ta nešla překročit. Vystavěl vysokou zeď z hladkých kamenů a po těch se nedalo vyšplhat nahoru.
Nikdo by to nedokázal.
Ani Hannah ne.
Ale také měla pocit, že bez něj nedokáže žít. Strávila s ním tak intenzivní a intimní chvíle, nejen při milování, ale po všech stránkách, že se jich nechtěla vzdát. Nedokázala si představit, že by to takhle mělo být navždy. Že už by ho nikdy neměla vidět.
Mohla by ho třeba jet navštívit do Montany, napadlo ji. Na jeho koňský ranč. Ale…
Co by mu řekla? Ahoj, já jen projíždím kolem, tak mě napadlo, že se stavím? Ne, to je hloupost. Kolem zapadlého ranče v horách se přece nedá projíždět.
Tak jinak, ahoj, mám zrovna volno, a tak mě napadlo, že si udělám malý výlet a ty jsi jednou ze zastávek na mé cestě. Ne, i to je hloupost. Nevěřil by jí ani nos mezi očima. Ženy jako ona si nedělají malé výlety tak daleko od města, ve kterém žijí.
Také by mohla povědět pravdu. Ahoj, chyběl jsi mi, a tak mě napadlo, že za tebou zajedu a podívám se, jak žiješ. Neboj se, nezdržím se dlouho, dám si kafe a vyrazím zase dál.
Hannah si povzdychla. Ani to nešlo. Nemůže za Justinem jet a říct mu, že jí chyběl. To nejde. Když spolu šli do postele, oba věděli, že žádný vztah mezi nimi nebude, a oba s tím souhlasili. Po celý ten vášnivý týden mezi nimi byla nepsaná dohoda, že až tohle skončí, skončí to se vším všudy. Nemohla ji porušit.
Justin k ní byl upřímný. Nelhal jí a neokouzloval planými sliby. Naopak. Neslíbil jí vůbec nic.
Ale když za ním nepojedeš, ozval se v ní nesouhlasný hlásek, nikdy ho neuvidíš. Budeš se trápit, užírat, bude se ti stýskat a s nikým nezažiješ hezčí chvíle. Přiznej si to, Hannah. Nikdy ti nebylo lépe.
Ne, nikdy jí nebylo lépe. A proto by neměla pokoušet osud a zachovat si v hlavě jen to hezké. Ale ty přece na osud nevěříš… To je fuk, jak se tomu říká. Prostě to skončilo a bašta. Nemůže po něm chtít víc, než jí je ochotný a schopný dát. A on jí byl ochotný a schopný dát pouze ty vášnivé chvíle v hotelu. Kdyby stál o víc, požádal by ji o telefonní číslo. Už dávno by jí zavolal.
Tys mu však také nezavolala. Jak by mu mohla zavolat, když nemá jeho číslo. Nevymlouvej se, Hannah. Maggie by ti ho zcela jistě dala, kdybys jí zavolala.
Ano, ale co by se stalo pak? Zavolala by mu a ve sluchátku by nastalo trapné ticho. Že si spolu měli pořád o čem povídat v hotelu, neznamená, že si dokáží povídat i v telefonu, když se neobjímají a nejsou nazí. To byla úplně jiná situace. Extrémní situace.
Přesně tak, zasténala Hannah nešťastně v duchu. Byla to extrémní situace. Už proto se na ní nedá nic stavět.
Ani když ho miluješ?
Na tuhle otázku si nedokázala odpovědět. Opravdu ho však milovala. Nejspíš ho milovala hned po jejich první noci, ale uvědomila si to, až když se vrátila do Filadelfie, odemkla dveře svého bytu a vešla dovnitř. Bylo tam pusto a prázdno. Předtím jí samota nevadila, ale Justin Grainger všechno změnil.
Bez něj se cítila jako bezruká. A ještě ke všemu…
Hannah se podívala na bílou věc z umělé hmoty, kterou už dobrou hodinu svírala nevěřícně v ruce.
Ještě ke všemu se zdálo, že je těhotná. Měla podezření už pár dnů, dělalo se jí po ránu trochu nevolno a nedostala menstruaci, avšak pořád to přikládala hormonálnímu výkyvu, kterou v ní ta milostná bouře mohla vyvolat. Nemilovali se sice úplně pokaždé s ochranou, ale v těch případech si Justin dával pozor. Aspoň si to myslela. A on určitě také.
Tohle bylo špatné. Moc špatné. Těhotenství celou situaci komplikovalo nesrovnatelně víc. Hannah se zatím poněkud planě utěšovala tím, že test koupený v lékárně nemusí ukazovat správné výsledky a že je ještě spousta času, aby vymyslela co dělat.
Zatím věděla s určitostí pouze dvě věci. Pokud je těhotná, Justin je otcem. A že po něm nebude vůbec nic chtít. Nic.
Tohle musí zvládnout sama.
Nemůže nikoho nutit, aby s ní byl pouze kvůli dítěti. Trápili by se pak všichni tři – Hannah, Justin i to maličké. A ona se kvůli Justinovi trápit nechtěla.
Hannah ho chtěla milovat.
Celou duší, celým tělem, celým srdcem.
Ke gynekoložce se Hannah objednala na desátou. Prohlídku už měla za sebou a teď seděla v čekárně a čekala na výsledky testů.
Bože, ať to není pravda, modlila se v duchu. Ať nejsem těhotná. Nemůžu být těhotná!
Mladá nastávající maminka v přibližně stejném věku jako Hannah vypadala sice šťastně a spokojeně, ale pro Hannah by to byla tragédie.
Nemůže mít přece dítě s člověkem, který nevěří na lásku a už nikdy v životě se nechce ženit! A jak by dítě zvládla se svým pracovním vytížením sama?
„Pojďte dál, slečno Deturková,“ pozvala sestřička Hannah do ordinace.
Hannah se zvedla a v napjatém očekávání překročila práh. Mladá doktorka, která mohla být asi tak ve stejném věku jako ona, se na ni usmála. „Máme výsledky testů.“
„A… ano?“ sotva ze sebe dostala Hannah. „Gratuluji vám, maminko. Jste těhotná.“
Justin byl zoufalý.
Po pěti letech samoty si konečně dokázal vzpomenout na svoji bývalou ženu, aniž by cítil vztek a smutek. Po pěti letech netrávil večery úvahami o Angii. Po pěti letech se mu podařilo skoro ji vypudit z hlavy. Šťastnější však nebyl ani trochu.
Do jeho života vstoupila jiná žena a převrátila mu ho vzhůru nohama. Když už si myslel, že má všechno za sebou a že nepotřebuje hlubší cit a lásku už vůbec ne, objevila se Hannah a on byl v koncích.
Přesně tak se od svého odjezdu z Deadwoodu cítil. Jako člověk, který léta usiluje o něco, co dávno není, a když o to konečně usilovat přestane, spadne do toho znovu.
S někým jiným.
S Hannah.
Se ženou, která byla ta nejbáječnější milenka,jakou kdy měl.
Hannah však nebyla pouze skvělá milenka. Byla dokonalá posluchačka, společnice, kamarádka do nepohody i přítelkyně. Nejspíš vůbec neví, jak velkou mu byla v tom hotelovém pokoji oporou a kolik toho pro něj udělala. Od té doby se jeho život změnil od základu. Změnilo se úplně všechno. Justin si vzpomněl, jak stál po Mitchově obřadu před kostelem. Tehdy si něco uvědomil a o pár dní později mu jeho domněnku potvrdila i Hannah. Avšak až teď, měsíc a půl po svatbě a týdnu stráveném s Hannah v hotelovém pokoji, mu došel skutečný význam toho poznání. Stalo se tak především díky ní. To ona změnila jeho pohled na svět a otevřela mu oči. To Hannah dokázala Justina přinutit, aby si konečně přiznal pravdu a naučil se na jednu věc dívat ze dvou stran a různýma očima. To díky ní se naučil chápat svou bývalou ženu a také sebe. Angie nebyla na ranči šťastná.
Nebyla šťastná na ranči a nebyla šťastná ani s Justinem.
Měl to vidět, měj ji poslouchat, měl se naučit číst její náznaky, avšak Justin to neviděl, poslouchal pouze to, co chtěl slyšet a mezi řádky nečetl. Angie na ranči nebyla šťastná. To je ono, s úlevou se rozesmál. Celá ta léta klade vinu jí a přitom se stala chyba na straně obou. Na jeho úplně stejně jako na její. Nedokázal ji udělat šťastnou. Neptal se jí, co jí schází. Nenapadlo ho, že by se mohli přestěhovat na nějaký ranč blíž civilizaci. Nehodili se k sobě už před stavbou, ale neměli dost odvahy, aby si to přiznali. Angie za to však nemohla. Možná se snažila víc, než si kdy byl Justin ochotný připustit. Ale nepovedlo se. Musela odejít. Kdyby to neudělala, hádali by se jako dva psi.
Kdoví, napadlo ho. Možná měla víc odvahy než on.
V tom okamžiku si uvědomil, že se mu povedlo vyhnat přízrak Angie z hlavy. Protože jí odpustil…
A uvědomil si ještě jednu věc. Konečně může začít znovu. Teď už dokáže jít dál, odpoutat se od minulosti a znovu riskovat.
Riskovat své srdce a svou lásku. S Hannah.
Věděl to jistě. Miluje ji a chce s ní žít. Hannah mu byla něčím podobná. S Hannah tvořili jeden celek a skvěle se doplňovali. Měli společného mnohem víc, než si původně myslel. Víc než dokonalý sex.
Měli podobný smysl pro humor. Oba milovali stejné filmy, stejná jídla a dokonce i stejnou zmrzlinu se stejnou polevou. Kromě sebe a Hannah neznal nikoho, kdo by měl rád čokoládovou zmrzlinu s pistáciovou polevou. Angie byla na pistácie alergická.
Ale čert vezmi Angii! Pomyslel si v duchu s úlevou. Ať si Angie žije svůj život tam, kde zrovna je, a on povede také svůj. Ať je Angie šťastná s tím, s kým zrovna je, a Justin se pokusí o to samé.
Teď už to dokáže. Teď ano.
Teď ano.
Zbavil se své noční můry jednou provždy. Je svobodný, volný a bez tíživých vzpomínek na milost. Nemyslí na Angii, ale na Hannah. Najednou si nedokázal představit, že by o ni mohl přijít. Jestli se nepokusí získat také její srdce, udělá obrovskou chybu, která možná nepůjde napravit. Justin byl rozhodnutý.
Pojede za ní a všechno jí řekne. Povíjí, že bez ní jeho život nemá smysl a že ji miluje. Řekne jí, že ona je to nejlepší, co ho v životě potkalo. Ale než to udělá, poohlédne se po nějakém pěkném, velkém ranči hned u Filadelfie, na kterém by mohl chovat koně. On bude mít svou práci a Hannah zůstane ta její.
Báječný nápad, pochválil sám sebe. S Hannah stejnou chybu jako s Angií neudělá. Nebude ji nutit, aby žila daleko od přátel, v pustině montanských hor. Bude s ní žít tam, kde budou oba šťastní.
Jenomže…
Bude chtít žít ona s ním?
Během toho týdne o společné budoucnosti samozřejmě nemluvili. Existovala mezi nimi nepsaná dohoda, že se do sebe nezamilují, nebudou po sobě nic chtít, nebudou si nic vyčítat a nebudou vyžadovat žádné závazky. Bylo jim spolu hezky, ale to neznamená, že Hannah k němu cítí to samé, co on cítí k ní.
Dost možná ho nemiluje. Co jestli ho nebude chtít vidět? On zazvoní u jejích dveří a ona na něj bude zírat s nepříjemným výrazem ve tváři, protože dohodu porušil a tím pokazil i kouzlo jejich vášnivého týdne.
Třeba ho ani nepozve dál, uvažoval Justin, když se na konci února projížděl na svém milovaném šedákovi. Prohodí s ním pár slov ve dveřích, a pak je zavře. Když se spolu milovali, tvrdila, že momentálně se v jejím životě žádný muž nevyskytuje, avšak to se mohlo dávno změnit. Ve svém bytě už nemusí žít sama.
Opravdu to chceš riskovat? položil Justin sám sobě otázku.
Chtěl to riskovat. Možná ho Hannah nebude chtít vidět, možná ho odmítne, ale…
Možná také něco získá.
Její lásku.
Ten pokus stál i za zlomené srdce.
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O měsíc později
Konec března konečně přinesl teplejší počasí a Hannah mohla sundat teplý zimní kabát, který byl ve filadelfských zimách nezbytný. Stále ještě na ní nebylo těhotenství vidět, avšak bylo jen otázkou času, kdy jí břicho začne růst a zakulacovat se.
Nakonec se rozhodla, že si dítě nechá. Ve svých skoro třiceti se cítila dost zralá na to, aby byla matkou, a když si probrala všechna pro a proti, dítě jasně zvítězilo. Justinovi o něm sice dosud neřekla, ale byla pyšná na to, že je těhotná právě s ním. Milovala ho. To jí stačilo.
O jejím těhotenství věděla zatím pouze Maggie. Hannah se někomu potřebovala svěřit a Maggie byla vždycky její vrbou a dobrou rádkyní.
„Těhotná?“ vyhrkla Maggie, sotva se jí Hannah svěřila.
„Už je to tak.“
„S Justinem?“
„Ano.“
„Jak moc si jsi jistá?“
„Jistá čím?“ nechápala Hannah. „Že jsem těhotná, nebo že to dítě je Justinovo.“
„Obojím,“ vzdychla Maggie. „Na sto procent.“
„Tak to je tedy pěkná lapálie.“
„To je,“ musela souhlasit Hannah. „Zpočátku jsem byla pěkně vyděšená, ale jak ve mně to maličké začíná růst, skoro se na ně těším.“
„Takže si ho necháš?“
„Ano,“ přisvědčila Hannah. „Nemohla bych ho dát pryč.“
„A co Justin?“
„Neví to,“ odvětila Hannah prostě. „Tys mu to neřekla?“
„Zatím ne.“
„Proboha, Hannah, podle mých propočtů jsi těhotná skoro tři měsíce.“
„Počítáš dobře.“
„A ty sis za celou tu dobu nenašla čas, abys otci svého dítěte pověděla, co ho čeká?“
„To je právě ten problém,“ zamumlala Hannah. „Já sama nevím, co ho čeká. Nic po něm nechci. Strávili jsme spolu sice hezký týden, ale pořád šlo jenom o sex. Věděli jsme to oba dva.“
„Ale dítě jste neplánovali nebo snad ano?“ zeptala se Maggie ironicky. „Ovšemže ne.“
„V tom případě je to zcela jiná situace. Nic jste si sice neslíbili, ale ty jsi těhotná.“
„Zvládnu dítě sama. Všechno jsem promyslela a půjde to. Pracovat můžu doma. Zvládnu všechno.“
„O to nejde, Hannah,“ řekla Maggie vážně. „Jak to že ne? Právě o to jde. Já jsem jeho matka a mám právo se rozhodnout podle sebe. Skutečně jsem si všechno promyslela. Neboj se, mám to pod kontrolou.“
„Na Justina vůbec nemyslíš, jak je vidět.“
„Jistěže na něj myslím,“ bránila se Hannah. „Myslím na něj tolik, že jsem se rozhodla nekomplikovat mu život.“
„Ale je to jeho dítě.“
„Správně jsi řekla, že jsme ho neplánovali. Nechci ho do čehokoli nutit jenom proto, že jsem se rozhodla být matkou, Maggie.“
„Má právo to vědět.“
„Ale –“
„Já mluvím vážně, Hannah. Justin má právo vědět, že s ním čekáš dítě. Musíš mu to říct. A udělej to co nejdřív. Co když se někde potkáme, a on se mě na tebe zeptá? Nezapomeň, že jsem si vzala jeho bratra.“
Hannah se odmlčela. „Já nevím, jestli je to dobrý nápad,“ zašeptala pak.
„Ty máš strach,“ došlo Maggii. „Ty ho miluješ a bojíš se, jak bude reagovat.“
„A co když to tak opravdu je?“ pípla Hannah. „Tím spíš bys mu to měla říct.“
„Co když ho ztratím?“
„Když budeš mlčet, tak ho snad získáš?“ Ta věta Hannah přesvědčila. Zavolá Justinovi a zcela klidně mu poví, že spolu čekají dítě. Když to neudělá, nezíská vůbec nic. Naopak.
Mohla by všechno ztratit.
Hannah se zvedla a rychle zamířila k telefonu. Bude nejlepší, když mu zavolá hned, než ji opustí odvaha. Číslo na Justinův ranč si našla už před dvěma měsíci…
Když uslyšela ve sluchátku příjemný ženský hlas, zatrnulo v ní. Proboha, snad si Justin někoho nenašel! blesklo jí hlavou. Vzápětí svůj strach zaplašila. Jestliže Justin někoho má, pak určitě pouze na jednu noc. Ve svých názorech byl dost nekompromisní. Podvědomě totiž cítila, že pokud by nějakou ženu chtěl, chtěl by ji. Týden v Deadwoodu ji přesvědčil. „Dobrý den, tady je Hannah Deturková,“ představila se Hannah do sluchátka. „Dovolala jsem se na ranč Justina Graingera, prosím?“
„Ano, jistě. U telefonu Karla Danielsová. Potkali jsme se na svatbě Justinova bratra.“
„Ach, ano. Jsem ráda, že vás slyším. Mohla bych mluvit s Justinem?“
„Není tady. Odjel před několika dny a já, bohužel, nevím, kdy se vrátí. Mám mu něco vyřídit?“
„Ne,“ odpověděla Hannah. „Ne, to nebude třeba. Na shledanou.“
Justin měl štěstí.
Našel u Filadelfie nádherný velký ranč, který byl na prodej, a dnes ráno podepsal kupní smlouvu. Zatím ještě netušil, jestli ho Hannah přijme do svého života, ale investice do ranče se neztratí. Ovšem také by ho mohla do svého života přijmout…
Jestli ho miluje jen z poloviny stejně, jako on miluje ji, bude o tom minimálně uvažovat. A pak už bude jen krůček k tomu, aby ji přesvědčil.
Za chvíli to zjistí. Jen za malou chvíli. Justin vystoupil z taxíku před domem, ve kterém měla bydlet Hannah, zkontroloval si adresu napsanou na papírku, jež mu sehnal Mitch, a vyjel výtahem do posledního patra.
Hannah Deturková, stálo na mosazné cedulce. Byl na místě. Justin dlouho neváhal. Zvedl ruku a dlouze zazvonil. V dalším okamžiku se za dveřmi ozval tlumený zvuk jejích kroků.
Hannah na Justina několik dlouhých chvil zírala, jako kdyby spatřila ducha.
„Co tady děláš?“ vydechla nakonec nevěřícně. Justin se pousmál. „Přijel jsem za tebou. Napadlo mě, jestli si nechceš zajít třeba na večeři.“
„Tys přijel kvůli večeři?“
„Není to dobrý důvod?“ opáčil Justin. Hannah jen bezradně rozhodila rukama. Na tuhle otázku prostě nenašla odpověď. „Nepozveš mě dál?“ zeptal se Justin. „O… ovšem,“ ustoupila stranou. „Jen… pojď.“
„Hannah,“ změřil si ji Justin pátravým pohledem. „Jestli jdu nevhod, stačí říct. Můžu se zastavit večer. Nebo zítra. Jak se ti to bude hodit.“
„Ne, ne, to je dobré,“ zamumlala rychle. „Vlastně jsem si na tebe před chvílí vzpomněla.“
„Zajímavá náhoda,“ podotkl Justin. Náhoda? blesklo Hannah hlavou. Ano, ale pěkně podivná náhoda. Po třech měsících se konečně rozhodla, že mu poví o dítěti, a vytočila jeho číslo na ranč. Tam ho sice nesehnala, ale sotva položila sluchátko do vidlice, zazvonil zvonek u jejích dveří. A za těmi dveřmi stál on. Justin Grainger osobně.
Že by Maggie měla nakonec pravdu, když tvrdila, že osud se nedá přelstít?
Třeba je Justin skutečně její osud…
Ať tak či tak, v každém případě je tady. A Han-nah by měla využít situace, než zase zmizí na ten svůj ranč v horách. Takovéto důležité zprávy je lepší sdělovat osobně. Ne že by to bylo lehčí, ale aspoň budou mít více času všechno probrat a domluvit se co a jak.
V některých věcech měla Hannah jasno stále. Pokud se Justin bude chtít stáhnout, nebude ho do ničeho nutit a nebude po něm chtít ani žádné alimenty. Peněz dokáže vydělat dost. Avšak… Do lecčeho má Justin také co mluvit. Je to i jeho dítě. Když ho bude chtít vídat, Hannah mu nebude bránit. Dítě by mělo mít otce, byť jenom na dálku. Důležité je, aby vědělo, že ho jeho rodiče milují.
„Dáš si něco k pití?“ nabídla Hannah Justinovi, a aniž by čekala na odpověď, nalila mu do sklenky whisky. Bude lepší, když se trochu uvolní.
„Tak třeba whisky,“ zazubil se Justin, když si od ní bral skleničku. „Díky.“
„Jak se máš?“ položila mu Hannah obligátní otázku.
„Špatně,“ odvětil klidně Justin. Hannah zalapala po dechu. „P… prosím?“ vykoktala.
„Špatně,“ opakoval. „Hannah, přijel jsem za tebou, abych ti něco důležitého řekl, a nechci kolem toho chodit oklikami. Bude lepší, když si nalijeme čistého vína.“
Hannah v duchu zaúpěla. To byl celý Justin. Věci říkal jasně a na rovinu. Stejně jasně jí před skoi o třemi měsíci oznámil, že ženy nepřemlouvá, neznásilňuje a že dvakrát nevstoupí do stejné řeky. Jak si mohla myslet, že by oni dva měli šanci?
„Ano,“ špitla, „to bude nejlepší.“
„Měl jsem přijet dřív, ale chtěl jsem udělat jisté věci, které…“
Hannah ho nedokázala poslouchat. Hlavou jí pořád běžela jediná věta. Jak mu teď má sdělit, že bude za šest měsíců otcem?
„… jsem si jistý, Hannah. Úplně jistý.“
„Jistý?“ podívala se na něj ohromenýma očima. „Čím?“
„Tys mě vůbec neposlouchala! Já ti tady vyznávám celou dobu lásku a ty nevíš, o čem jsem mluvil?“ zatvářil se Justin nevěřícně. „Tys… tys mi vyznával lásku?“
„Právě jsi přišla o to nejlepší. Měl jsem moc krásnou a dojemnou řeč.“
Hannah poskočilo srdce radostí. „Tys mi opravdu vyznával lásku?“ ujišťovala se. „Škoda žes to neslyšela.“
„Nemohl bys to zopakovat?“
„Ještě jsem nedošel k poslední větě.“
„A jaká je?“ zaleskly se jí v očích slzy. „Jestli bys se mnou nechtěla vstoupit do jedné řeky.“
„Na jak dlouho?“ zašeptala Hannah. „Navždy.“
Hannah vstala, přešla k němu a posadila se mu na klín.
„Kdyby ses mě nezeptal, musela bych se na to zeptat já, miláčku. Vlastně – museli bychom se zeptat. My.“
„Kdo my?“
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Měl by být v té špíně s ní. Tak by to bylo správné. Ale bylo legrační pozorovat tu pěknou lékařku, jak se snaží zvládnout strakaté tele.
Jasně, bylo by správné jí pomoct, protože očividně ztrácela síly. Ale ona mu přece řekla, aby se držel zpátky, v duchu si zdůvodnil. A z místa, kde stál, měl moc hezký výhled na pěkný malý zadeček Alison Samuelsové. Moc pěkný výhled.
John Tyler si palcem posunul klobouk do týla a zapřel si zaprášenou botu o spodní břevno ohrady. Opřel si paže o horní břevno a rozhodl se pozorovat tu show… a vypadalo to na opravdu pěknou podívanou, zazubil se.
Kruci, ta doktorka je ale pěkná. A se svými medově blonďatými vlasy, upravenými do dlouhého ohonu, vypadá roztomile. Stejně roztomile zněl její hlas v telefonu, když jí ráno volal. Teď její ohon tak upraveně nevypadá. Ani ona ne. Vlastně je pěkně špinavá a neupravená. Ale bez ohledu na zaprášené tváře zrůžovělé horkem a námahou a pramínky zlatých vlasů trčícími jí kolem obličeje na všechny strany, její neupravenost byla zvláštní a přitažlivá. Patřila k těm, které způsobovaly, že muž myslel na propocená prostěradla, vášnivé vzdechy a všechna potěšení, které člověk mohl zažít mezi půlnocí a ránem.
Narovnal se, odkašlal si a stáhl si klobouk níž, aby se chránil před ostrým červencovým sluncem. A pak si v duchu řekl, že by měl myslet i na něco jiného než na štíhlé nahé nohy Alison Samuelso-vé, obtočené kolem něj. Třeba na to, proč se taková městská žena sebrala a přestěhovala z Kansas City do Sundownu v Montaně a převzala veterinární praxi po doktoru Sebringovi. A proč se právě tato žena – která vypadala spíš na to, že v krátkých černých šatech obráží večírky a ne že bojuje s dobytkem – rozhodla usadit na místě, které většina lidí nazývala „uprostřed ničeho“. Ta myšlenka ho fascinovala.
Stejně jako ho fascinovaly těsné džíny značky Wrangler, které se napínaly ve švech, když si dřepla na paty, zabořila boty do bláta a snažila se silou přesvědčit tele, aby dělalo to, co chce ona. To se jí nepodaří. Ne s tou technikou. Ve skutečnosti bylo úplně jasné, že až do této chvíle, byla největším zvířetem, se kterým se za celou svou veterinární kariéru setkala, nejpravděpodobněji tlustá mourovatá kočka s chuchvalcem chlupů v žaludku.
Zvíře – dobrých sedmdesát pět kilo tvrdohlavosti na kopytech – si odfrklo, otočilo hlavu a trk-lo ji pod bradu. John sebou trhnul, a pak zavrtěl hlavou. Páni. To muselo pořádně bolet. Sám kdysi takovou ránu dostal. Vsadil by se, že krásná doktorka počítá hvězdičky a bojuje s nevolností –ale ona jen zaťala zuby a držela se jako rodeový jezdec, který se rozhodl vyhrát mistrovství.
Výdrž jí nechyběla. Měla jí spoustu. Nedokázala však skrýt bolest, a když ji v jejích očích zahlédl, potichu zaklel a rozhodl se, že toho trápení už stačilo.
Přeskočil ohradu, chytil tele za rohy a položil na bok.
„Neprosila jsem se vás o pomoc,“ zabrblala poněkud bez dechu. Zuby sundala ze stříkačky klobouček a rychle vstříkla antibiotika zvířeti do krku.
„A jak je vidět, ani jste ji nepotřebovala.“ John se na ni jen zazubil a tele pustil. „Ale nemohl jsem vás přece nechat, abyste si všechnu legraci užila sama.“
Vstala a oprášila si džíny. Pohlédla na něho stříbřitě modrýma očima ve tváři, která mu připomínala porcelán a princezny z pohádek, a spolu se pak dívali, jak tele s bučením běží ke své neklidné matce.
Podle výrazu v jejích očích by řekl, že doktorka přemýšlí, jestli se nemá naštvat. Nakonec jen zakroutila hlavou a unaveně se usmála.
„No… rozhodně bych žádnému chlapci nepokazila radost.“ Schovala jehlu do kufříku a poděkovala.
Možná to způsobila její poznámka o chlapci. Nebo její vzdor dokonce i potom, co ji tele přemohlo. A nebo prostě jen radost z jejího úsměvu –i když se k němu musela nutit. On měl krásný ženský úsměv moc rád a úsměv této určité ženy ho přiměl položit otázku, kterou vlastně už neměl v úmyslu znovu vyslovit.
„Co kdybyste mi poděkovala tím, že se mnou dnes povečeříte?“
Bez mrknutí oka si posbírala své věci a zamířila k dodávce. Opláchla si ruce ve kbelíku s mýdlovou vodou a utřela do ručníku. Pak sáhla do chladničky, kterou měla v autě, a když našla, co hledala, naplnila antibiotikem dvě stříkačky.
„Zítra bude potřebovat další dávku a pozítří ještě jednu,“ řekla a podala mu léky. „Jestli do poloviny příštího týdne neuvidíte žádné zlepšení, zavolejte mi.“
John si vsunul obě stříkačky do kapsy košile. „To zvládnu. A teď… co večeře?“
Úmyslně jeho otázku ignorovala, uložila si věci do auta a zamířila ke dveřím. „Hezký den, Johne,“ popřála mu a sedla si za volant.
Zachytil dveře dřív, než stačila zavřít a zazubil se na ni. „Jsem J. T. Mí přátelé mi říkají J. T.“ Zamračila se na něho. „Už musím jet.“ Zatraceně, ona je tedy něco. Po spánku jí stékal pot a prach z ohrady pokrýval líce. Vlasy se jí lepily k tváři a ke krku v mokrých pramíncích a, zatraceně, pod bradou se jí začínala tvořit modrorůžová modřina.
Jo. I když vypadala zničeně, byla něco. A stála za odmítání – už po šesté, jestli dobře počítá, od chvíle, kdy si v Sundownu otevřela ordinaci.
„Raději byste si na to měla dát led,“ ukázal prstem na svou vlastní bradu.
„Hned jak se k němu dostanu.“
Což znamená nikdy, pokud rozumí tónu jejího hlasu.
„Počkejte ještě chvíli. Přinesu vám ho.“
„To nemusíte.“
„Musím,“ trval na svém. „Nehýbejte se.“
A zamířil do sedlárny. Našel v mrazničce sáček s ledem – modřiny a odřeniny byly nedílnou součástí práce na ranči – a vrátil se zpět k její dodávce.
„Díky,“ řekla znovu a pak ještě jednou, když jí podal sáček.
„Můžete mi poděkovat tím, že se mnou půjdete na večeři. Co vy na to?“
Podrážděně si povzdechla. „Co je to s vámi? Proč se obtěžujete? Vždyť víte, jak odpovím.“
„Aha, to asi kvůli té legraci, že?“
„Myslela jsem spíš na tvrdohlavost.“
Zatahal se za ucho a zazubil. „To taky. Když je pro mě něco důležité, dokážu pěkně naléhat.“
„A jít se mnou na večeři je pro vás tak důležité?
Proč? To nechápu.“
„Pane na nebi, ženská. Díváte se vůbec někdy do zrcadla?“
Na malou chvíli si hleděli do očí.
Zhluboka si povzdechla. „To všechno je velmi lichotivé. Jste moc milý –“
„A taky dobře vypadám,“ zdůraznil a byl šťastný jako blecha, když se po té bláznivé poznámce zdráhavě usmála.
„Nemluvě o skromnosti,“ dodala a potřásla hlavou. „Ale já nemám –“
„Zájem. Já vím. Dobře… takže to nemusíte považovat za rande. Říkejte si tomu, jak chcete. Třeba sousedská večeře.
Podívejte se,“ pokračoval, „vy jste svobodná, já jsem svobodný. Vy musíte jíst a já taky musím jíst. Co vám na tom tak vadí?“
Nastartovala motor, oběma rukama popadla volant a rozhodně se mu podívala do očí. „To ne půjde.“ Další povzdech. A pořádný. „Pochopím, jestli si chcete najít jiného veterináře.“
Mávl rukou a přimhouřil oči. „Je to kvůli věku? Protože jestli ano –“
„Zmlkněte!“ Klesla čelem na volant a zasténala. „To nemá co dělat s naším věkovým rozdílem.“
„Aha, takhle je to.“ Takže jemu je třicet dva a jí čtyřicet – za tuto malou informaci vděčil Peg Re-nové, která se s doktorkou přátelila. On v tom problém neviděl. Ona zřejmě ano, i když tvrdila něco jiného.
„No tak, doktorko,“ přemlouval ji, i když se ze všech sil snažil, aby to tak nevypadalo. „Mluvíme o večeři, proboha. Nežádám vás, abyste se mnou šla do postele.“
Zvedla obočí a připíchla ho pohledem, který říkal, opravdu ne?
Jo. Jasně. Dostala ho. Poškrabal se na bradě. Koneckonců, sakra, jo. Přesně tam by ji chtěl mít. A jak se tak na sebe upřeně dívali, zahlédl jí v očích něco, co ho praštilo do hrudi jako kulka. Na malou, nečekanou chvíli se chladné, modré obvinění změnilo ve vášnivou touhu… a pak na paniku a nakonec v zoufalé odmítnutí.
Kdyby nedával pozor, přišel by o celou parádu, protože v příští chvíli zařadila rychlost, prudce se otočila a ujížděla, jen se za ní prášilo.
A jak tam tak stál a díval se, jak odjíždí, konečně mu to došlo.
„Ať se propadnu,“ zabrblal si pod vousy a zamířil zpět ke stáji. Chtěla totéž co on – což bylo mnohem víc než jen večeře – ale z nějakého důvodu ji to k smrti vyděsilo.
Vyděsilo a nevysvětlitelně rozesmutnilo. Jo, to jí taky viděl v očích, uvědomil si, když otevřel dveře do sedlárny. Ta žena je plná rozporů a problémů, což vyvolává další otázku, proč on se vůbec obtěžuje?
Protože doktorka je senzační, proto. Popadl uzdu, deku a sedlo a zamířil ke stání své oblíbené kobyly Snowy. Alison Samuelsová je sexy, inteligentní, zralá žena – na rozdíl od té spousty žen, které ho uháněly – a taky odhadoval, že bude úžasná v posteli. A navíc, všechno kolem ní naznačovalo, že rozhodně nebude zkoumat, nebo analyzovat jeho city, ani se mu nebude plést do života. Další úžasná výhoda, pomyslel si a tiše zavolal na koně. „Tak pojď, holka, je čas, aby sis zasloužila svůj oves.“
Odložil všechno stranou a z boční kapsy kalhot vytáhl kartáč. Kartáčoval kobylku a přemýšlel o Alisoniných modrých očích, které mu připomínaly ospalá rána po celonočním milování. Očích, které vždycky vypadaly ostražitě a vzdáleně… jistá známka toho, že bude respektovat jeho soukromí.
A soukromí je něco, co je pro něho s každým dnem stále důležitější. Stejně jako se každý den snažil, aby neudělal špatný krok a nespadl do té černé díry, která hrozila, že ho pohltí. Většinou svou bitvu vyhrával. Ale někdy… někdy neměl dost sil ani na to, aby ráno vstal z postele.
V takových dnech kolem sebe nikoho nesnesl. Neměl sílu ani na to, aby existoval. V těch nej-lepších ze špatných dnů si osedlal Snowy a snažil se tu temnotu ze sebe vyhnat jízdou. V těch nejhorších se zavřel v ložnici, zatáhl závěsy, zhasl světla a čekal, až se zase bude cítit jako člověk. Až bude zase schopen se vším se vypořádat. A cítit se jako ten největší slaboch na zemi, protože nedokáže odhadnout, kdy nebo jak těžce na něho tma dolehne.
Posttraumatický stresový syndrom. Tak to aspoň říkali psychiatři od námořnictva. Důsledek zážitků z války. To bylo před dvěma lety. Chtěl být vojákem. Chtěl být v přední linii, kde by mohl něco změnit, a tak švindloval u inteligenčních testů, aby ho neumístili někam za psací stůl k počítači. Takže se dostal do přední linie, ale se soupravou lékařské první pomoci místo se zbraní. Udělali z něho ošetřovatele. A už navždy ho bude pronásledovat to, co tam viděl a dělal.
Jo, nazvali to posttraumatickým stresovým syndromem. On tomu říkal jinak. Slabost. A styděl se za svou neschopnost ji zvládnout. Tolik se styděl, že všechno tajil. Před svými přáteli i rodinou. A někdy, občas i po celé týdny, se mu ji podařilo tajit i před sebou samým.
Však se zeptejte kohokoliv, kdo ho zná, a oni vám řeknou jedno a to samé. John Tyler? Kdysi to byl veselý kumpán. Nikdy se ho nic nedotkne. Pořád se jen usmívá. Neustále flirtuje se ženami. Je to divoch, ten kluk, a litujeme tu ženu, která by od něho čekala, že se usadí.
No, z toho tedy opravdu žádná žena nemusí mít nikdy strach. Protože žádná si nezaslouží, aby k němu byla navěky připoutaná. Ve chvíli, kdy jen naznačí, že od něho čeká víc než výhradně vášnivý fyzický vztah, on mizí. Jakmile se mu začnou svěřovat se svými životními příběhy, budou od něho čekat totéž, a to se prostě nestane. Poslední, o co by stál, je dlouhý vztah a neodmyslitelná citová intimita, kterou s sebou takový vztah nese.
Což ho přivádí zpět k Alison. Silně věřil, že i ta blonďatá doktorka má svá tajemství. Řekly mu to její oči. V její minulosti bylo něco, na co chtěla zapomenout nebo to držet pod zámkem. Nechtěl o tom nic vědět, stejně jako se domýšlel, že ona nebude chtít znát jeho tajemství.
„Co říkáš, krásko?“ mumlal si a poškrabal kaštanového koně po čelisti. „Zdá se, že ona je přesně tím, co mi naordinoval doktor. Nezávislou ženou, která nebude chtít, abych se usadil, ani abych se příliš hluboce citově vázal.“
Snowy stála klidně, když jí na záda dával sedlovou deku.
„Mohla bys být trochu rozhodnější?“ pokračoval a zvedl jí sedlo vysoko na hřbet. „Ne? Tak to si asi budu muset rozhodnout sám.“
A jak vyváděl Snowy ven ze stáje na slunce, napadlo ho, že bitva je třeba přesně to, co potřebuje – výzva s odměnou na konci, namísto pouhé úlevy, že přežil další den. Ta doktorka je zcela určitě výzvou – a taky odměnou.
Vyskočil na kobylu a zamířil na letní pastvinu. Těšil se, že má před sebou dlouhou jízdu. Dost dlouhou na to, aby si promyslel, jak by nad doktorkou mohl vyhrát.
Kdyby nic jiného, aspoň mu to vyžene z hlavy myšlenky na prázdnotu.
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„Já nevím.“ K smrti unavená Ali se posadila na horní schod schodiště vedoucího na přední verandu. Pohlédla na Peg Renovou, která seděla vedle ní, a pak zírala tichou ulicí k horám, za kterými pomalu zapadalo meruňkově oranžové slunce. „Někdy mám pocit, že jsem udělala tu největší chybu svého života.“
Než by se podívala do Peginých znepokojených očí, raději zaměřila svou pozornost na orosenou sklenici s ledovým čajem, kterou držela oběma rukama. I když jejich přátelství bylo poměrně nové, pouto, které se mezi ní a Peg během uplynulého měsíce vytvořilo, bylo pevné. Peg si povzdechla a Ali v tom vycítila pochopení a podporu. A její další slova to jen zdůraznila.
„Ty se ale musíš vyrovnat s nenadálým případem pozdní lítosti. A to nemluvím o koupi veterinární praxe doktora Sebringa.“
„Tím si nebuď tak jistá. Koťata a křečci obvykle nenadělují modřiny.“ Opatrně se dotkla malé modřiny na bradě – dárek od její nové veterinární praxe, který obdržela odpoledne od telete Johna Tylera.
„Podívej,“ pokračovala Peg a protáhla si své dlouhé štíhlé nohy. Vstala, sešla dolů, a pak se podívala Ali přímo do očí. „Měla jsi těžký den. Poslední měsíc se pořád musíš něčemu přizpůsobovat. Musela ses přestěhovat, otevřít si praxi a zvyknout si na úplně jinou klientelu. Ale já si myslím, že to není tvá práce, co tě trápí. Spíš pomyšlení na to, že už nejsi v Kansasu – a proto o sobě pochybuješ.“
Ali se podívala po jedné ze sotva čtyř tuctů ulic, které tvořily Sundown, malé město v Montaně, které teď bylo jejím domovem. Peg má pravdu. Není ani poblíž Kansasu. Spíš, řečeno místní mluvou, je pěkný kus cesty od Kansas City, kde strávila několik posledních let. A to před tím vyrůstala v Chicagu. Ona je od hlavy až po podrážky svých zaprášených pracovních bot číslo šest městské děvče. A Sundown, no, Sundown není žádné město.
Rukou si prohrábla vlasy a podívala se do Peginých soucitných očí. Se svými rovnými kaštanovými vlasy, dlouhými až po pás, medově hnědýma očima a neuvěřitelně atraktivním tělem napasovaným do ustřižených džínsů a ohnivě rudé vestičky by klidně mohla předvádět prádlo pro známou firmu Victoria Secret. A přesto žila tady. V Sundownu vyrostla, žila tady a milovala svého manžela, jezdce na divokých mustanzích, který byl mimochodem pořádný kus chlapa. Založili tady spolu rodinu a tady taky pravděpodobně dožijí svůj život.
„Jak to děláš?“
„To? Teď začínáš být opravdu osobní,“ zakřeni-la se na ni Peg a škádlivě zvedla obočí.
No jo, ušklíbla se Ali. Kdyby spávala v posteli s Cutterem Reno, její myšlenky by taky směřovaly tím směrem. Ale ona nespala s žádným mužem od chvíle, kdy zemřel David. A to už jsou čtyři roky. A bez ohledu na to, že John Tyler své otevřené pozvání neustále opakoval, nemá v úmyslu to udělat.
„Však víš, co tím chci říct, paní Renová,“ řekla své přítelkyni.
„Jasně,“ zazubila se Peg a nacpala si prsty do zadních kapes svých těsných šortek. „Vím, co chceš říct.“ Zvážněla a zvedla rameno. „A umím si představit, že stejně těžce bych se já přizpůsobovala životu ve městě. Dej tomu trochu času. Bude se ti tady líbit. Jo, je tady klid. Jasně, žije se tady pomalu. Ale je v tom něco zvláštního, víš? Nutí to člověka z mála vytěžit hodně. A někdy to může být dobrá věc.
A když už mluvíme o dobrých věcech,“ dodala Peg a pohlédla na Ali, která o jejích slovech přemýšlela, „slyšela jsem, že tě J. T. zase dnes pozval na večeři. Kolikrát už to bylo – sedmkrát nebo osmkrát?“
„Šestkrát… a jak jsi to mohla slyšet?“
„Maloměstské tamtamy. Tak co, zase tě uhání?“
Ali si odfrkla a napila se čaje.
Peg se uchechtla.
„Dělá nějaké pokroky?“
„Peg. Nezačínej s tím zase, ano? Už jsme spolu o tom mluvily. O Johna Tylera nemám zájem. A i kdybych měla – je to mimino.“ Tentokrát se neuchechtla, ale propukla v hurónský smích.
„No tak jo,“ uznala. „Není mimino.“
„Vlastně je to hodně velký kluk,“ líně se usmála Peg.
„Možná. Ale pro mě je pořád ještě moc mladý.“
„Což znamená, že kdyby nebyl, lákalo by tě to?“
Ali podrážděně zasténala. „Kterému ne nerozumíš? Ne. Neměla bych zájem. Přísahám, že jsi horší než on, když přijde na ztracené případy. A tím to taky je. Zaručený ztracený případ.“
„Když to říkáš.“
„No, výborně. Teď ještě mi navíc nevěříš.“
„Já si jen myslím, že byste se k sobě mohli hodit.“
„Prosím? Kam zmizelo tvé – dej si pozor na toho kluka, Ali. Jsou s ním potíže.“
„Jasně, no víš, jsou… ale jen tehdy, když hledáš něco, co on ti nechce dát.“
Ali svraštila obočí.
„Chceš říct, že pokud nezapomenu, že on je jen na to si užít, bude to v pořádku?“ Zavrtěla hlavou. „Promiň. Na to já nejsem.“
Peg ji zamyšleně pozorovala a pak se k ní zase posadila. „Tak jo, podívej. Zapamatuj si, že J. T. je dobrý chlap. Mám ho ráda jako bratra. Dokonce jsem uvažovala o něčem víc, než jsme se dali dohromady s Cutterem.
Problém je v tom,“ pokračovala, „že já ho znám – dobře, nebo jsem ho aspoň znala, než před pár lety odjel ze Sundownu na západní pobřeží. Než se dal k námořnictvu. Od té doby je jiný. Střídá ženy jako… och, já nevím, jako by chtěl zlomit nějaký rekord či co. A věř mi, vybral si množství, ne kvalitu.“
Odmlčela se a zavrtěla hlavou, jako by se snažila pochopit, proč se tolik změnil. „Ale já vím, že hluboko uvnitř je to dobrý muž. A i když tě znám jen měsíc, nebo tak nějak, myslím, že i tebe znám. Zdá se mi, že jste v něčem stejní. Jako by vám něco chybělo. Něco… já nevím, něco jako by z vás obou křičelo, že potřebujete víc – kdybyste to sami sobě dovolili. Jen si myslím, že byste to mohli jeden v druhém najít.“
„Všechno, co jsem potřebovala, jsem našla u Davida,“ odpověděla Ali. Chápala, že její přítelkyně to myslí dobře. Peg byla jediná živá duše v Sundownu, která věděla, že Ali je vdova, a přísahala, že si její tajemství nechá pro sebe. Jedna z věcí, které chtěla stěhováním z Kansasu uniknout, bylo označení vdova. Neměla ráda nálepky. A své soukromí si střežila jako oko v hlavě. Vždycky to tak bylo, a proto sama sebe překvapila, když se svěřila Peg. „Když zemřel, to, co jsem potřebovala, zemřelo s ním. Můžu ti zaručit, že to, co jsem měla s Davidem, u Johna Tylera nenajdu. A ať už Johnovi cokoliv chybí, u mě to rozhodně nenajde.“
Peg jí stiskla ruku.
„Dobře, ale kdybys někdy změnila názor, užila by sis s ním. Všichni se občas musíme uvolnit od stresu.“
Ali se jen zasmála. „Já pro stres žiju. To mě drží při životě.“
„A když už se bavíme o uvolňovacích stresu –“ Podívala se na Peg přimhouřenýma očima. „Jdi domů za tím svým. Já mám práci. Ráda bych dnes vymalovala obývací pokoj a nemám čas se bavit tvými divokými fantaziemi a tím, jak by mi zapadly do života.“
„Tak jo, fajn, ale kdybys počkala do soboty, mohla bych ti pomoct. Cutter bere Shelby pod stan a máma se už nemůže dočkat, až bude mít Daw-sona, takže budu mít volno.“
Ali Peg její nádhernou rodinu záviděla. Shelby, její desetiletá divoška a malý Dawson, dvouletá kopie svého otce, byli chodícími svědky lásky mezi Peg a Cutterem.
„Neboj se,“ řekla a potlačila lítost nad tím, že se s Davidem nikdy nedostali k tomu, aby založili rodinu. „Jestli chceš strávit svůj volný den takhle, pořád ještě budu mít dost práce. Realitní makléř silně přeháněl, když mi tvrdil, že tento dům je ve výborném stavu.“
„Běž,“ dodala a postrčila Peg k její dodávce. „Dej za mě pusu Shelby a Dawsonovi. Klidně i Cutterovi,“ dodala Ali jen proto, aby jí ukázala, že ví, co na Peg čeká doma.
„Moc ráda tě ve všem poslechnu. Uvidíme se nejpozději v sobotu,“ rozloučila se Peg.
Když Peg odešla, Ali pár hodin malovala. Uspokojilo ji, že za jeden den udělala dost práce, a cítila, jak ji bolí všechny svaly od toho, jak se potýkala s teletem a taky od malování. Vysprchovala se v horké vodě, vklouzla do noční košile a dala si lehkou večeři. Bylo skoro deset hodin, když si nalila sklenici ledového čaje a zamířila na zadní verandu, aby se před spánkem trochu ochladila.
A jak tam tak bosá stála v tiché noci, myslela na to, co jí řekla Peg. Vytěžit z mála hodně by mohla být dobrá věc. Opřela se ramenem o sloupek, který nutně potřeboval natřít, a zadoufala, že i jí se snad jednou povede z mála vytěžit víc.
Teď ovšem si tím jistá nebyla. Nebyla si jistá tím, že její úžasný nápad prožít Davidův sen je nejlepší způsob jak nezapomenout na manžela, kterého jí rakovina vzala dávno předtím, než byli oba na jeho smrt připraveni. Moc si přála, aby se svého snu dočkal – chtěli se spolu přestěhovat na západ, do hor a trochu zvolnit. Žít tak, aby byli součástí jak americké historie, tak současnosti. Alespoň v Sundownu, ve státě Montana tomu tak je.
On by to tady miloval, uvědomila si a potlačila slzy.
A hned ji napadlo, že nemá smysl přemýšlet o tom, co by bylo kdyby… Rozhodně ne teď, v noci. Je pozdě, je unavená a bylo by až příliš snadné samu sebe přesvědčit, že má pořádný strach.
Zhluboka se nadechla, rozhlédla se a začala přemýšlet o jiných důvodech, které ji přiměly koupit si tady praxi a tento starý zchátralý dům.
Nutně potřebovala změnu. V Kansas City byla vyčerpaná a stagnovala. Ponořila se do vzpomínek a do minulosti. Jednou ráno před dvěma měsíci se probudila, pořádně se na sebe podívala do zrcadla a neviděla v něm víc než jen skořápku osoby, kterou kdysi bývala. Bylo to pro ni jako rána do hlavy. A hned na místě se rozhodla, že se sebou musí rozhodně něco udělat, jinak skončí jako stará vysušená švestka. David by tohle po ní nechtěl. Chtěl by, aby dál žila svůj život. Trvalo jí to čtyři roky, ale nakonec se přestěhovala do Montany. A za novým dobrodružstvím. A taky do velmi starého domu, povzdechla si. I když, ona ten dům miluje… i odstraňování nátěru, popraskanou sádru, rozbitou podlahu z tvrdého dřeva a vůbec všechno. V duchu se snažila představit si, jak kdysi vypadal – velkoryse natřený viktoriánský dům s perníkově hnědými, naleštěnými okenními rámy a barevným sklem v okně nad vchodem.
A samozřejmě hory, ty jsou dalším lákadlem a nikdy ji nepřestávají okouzlovat. Vzduch byl tady takový, jaký nikde jinde nedýchala. Čistý, svěží a voněl po borovicích a někdy taky prachem, ale nikdy nebyl cítit smogem jako vzduch ve městě. A noční obloha… noční obloha je jako hvězdářův sen.
„Koukej na ten měsíc,“ zamumlala nahlas jen proto, aby se ujistila, že je opravdu součástí té tiché krásy. Dnes večer na ni shlížel měsíc milenců. A protože se jí trochu zamlžily oči kvůli tomu, co jí ze života zmizelo, rozhodla se, že je nejvyšší čas jít spát.
Hned jak vkročila do kuchyně, zazvonil telefon.
„Dnes večer ne,“ zasténala, protože předpokládala, že to bude nějaký naléhavý veterinární případ. Veterináři si v tomto obvodě pravidelně střídali noční služby a dnes byla řada na ní.
Zvedla telefon, natáhla se pro poznámkový blok a v duchu se připravila na nejhorší. Na návštěvu dalšího ranče bude potřebovat všechny své síly.
„Doktorka Samuelsová.“
„Ahoj, doktorko. Jak to jde?“
John Tyler. Ten chraplavě medový hlas by poznala vždycky.
Sevřela pero a srdce se jí prudce rozbušilo. A co to vypovídá o tom, jak na ni opravdu působí?
Jen to, že jí jde na nervy. Tak je to. Prostě jí jde na nervy. Tečka.
Dobře, no tak se k němu chovala trochu tvrdě. Bylo snadné to říkat před Peg, ale když byla sama jen se svým svědomím, to její „jde mi na nervy“ už tak pravdivě nevypadá.
Opravdu to nechápala. Skutečně neměla zájem se s ním zaplést – a když na to přijde, ani s nikým jiným – a přece pokaždé, když se na ni podíval svýma kávově hnědýma očima a usmál se na ni úsměvem zkaženého chlapce, po celém těle cítila podivné vzrušení. A teď se zdálo, že stačí, když slyší jeho hlas a zase to cítí.
„Jste tam ještě, doktorko?“
Přímo viděla jeho drzý úsměv. Byl drsný a tvrdý, neomalený a drzý, jak jenom kovboj umí být. Jasně, nedalo se popřít, že je taky nádherný. A taky si to uvědomoval. Stejně jako už malé dítě ví, že dolíčky na tváři a uslintaný úsměv dokáže udělat idiota i z toho největšího skeptika. Peg ho popisovala jako jednoho z těch mužů, kteří vyzařují důvěru a schopnost – a to takovým způsobem, že ho muži respektovali a ženy přemýšlely, jak by ho mohly zkrotit.
Tedy, v každém případě nějaké ženy. Ona k nim ale čirou náhodou nepatří. Nebo aspoň nechce. „Doktorko?“
„Ano,“ vyštěkla a okamžitě toho litovala. Naštvala se sama na sebe za to, že mu dovolí, aby ji tak znepokojoval a uklidnila se. „Jsem tady.“
„Ale volám moc pozdě, že?“
Jeho omluvný tón v ní vzbudil pocit provinění. Není jeho chyba, že se jí nelíbí pocity, které v ní vzbuzuje. To ale musí přestat. Jeho motivy jsou jasné. John Tyler je na lovu. Je to jeho styl. Podle Peg považuje za svou povinnost dostát své pověsti okresního lamače srdcí.
„Co jste chtěl, Johne?“
„Ouvej. Je to horší, než jsem si myslel. Cítím v tom chlad. Nezavolal jsem jen pozdě, já jsem vás vzbudil, že?“
Povzdechla si. „Nevzbudil jste mě.“
„Dobře. Protože poslední věc, kterou bych chtěl, je –“
„Johne –“
„J. T,“ přerušil ji. „Pořád vám říkám, že mí přátelé mi říkají J. T.“
„J. T,“ významně opakovala, „potřebujete veterináře?“
„Ne. Nepotřebuju. Všechno je v pořádku. Jen musím pořád myslet na tu ránu do brady, kterou jste utržila, a ještě než zalehnu, jsem si chtěl ověřit… ujistit se, že jste v pořádku.“
No jasně. Tohle opravdu nepotřebuju – ujištění, že Peg by mohla mít pravdu. Že je stejně milý chlap jako Casanova. „Moje brada je v pořádku. Díky za zeptání. Takže, pokud už nic nepotřebujete…“
Zmlkla, když zaslechla jeho tiché uchechtnutí, a pak teprve si uvědomila, co vlastně řekla a provedla.
Pokud už nic nepotřebujete…
Právě otevřela dveře pro jeho proslulé výpady.

Dobrá práce, AU.
Nic neřekl. Ani nemusel. Jeho sexy smích mluvil za něho. Věděl, na co myslí, stejně jako věděl, že ona ví, že on to ví, a to mu stačilo.
Zatřásla hlavou a odpoutala se od myšlenek na střední školu. „Dobrou noc, Johne – J. T.“
„Dobrou, doktorko. A teď se dobře vyspěte.“
Z maličko chraplavého hlasu byl cítit jeho teplý úsměv, jen aby jí naznačil, že pokud bude mít potíže se spaním, on už je dokáže vyléčit.
„Neuvěřitelné,“ zamumlala.
Sama v kuchyni, unavená po celém dlouhém dni, byla nucená čelit nepříjemné pravdě. Nepřála si to, ale stejně na ni ten mladý kovboj zapůsobil. Až příliš.
Ať osobně, nebo přes telefon, byl chodící tes-tosteron – a to jí neustále připomínalo, že je muž – a ne kluk – a že ona je pořád ještě žena.
Opřela se bokem o kuchyňský stůl, prohrábla si vlasy a v duchu si říkala, co s ním jen, pro všechno na světě, bude dělat. S tím pohledným mladým mužem, který šel neochvějně za svým a který ji poprvé za celé čtyři roky přiměl uvědomit si, že kdysi žila velmi zdravým sexuálním životem. Ze měla své potřeby a touhy.
A co na tom bylo nejhorší? Poprvé za čtyři roky ji přiměl myslet na to, že i když byl David její druhou polovinou, její jedinou opravdovou láskou, nezemřela s ním.

J. T. přemýšlel – a to je jistá cesta do potíží, jak by mu řekl jeho otec. Dnes ráno měly jeho potíže podobu nádherných modrých očí a rtů tak vášnivých a sladkých, že jen při pomyšlení na ně potřeboval studenou sprchu. A ne jednu.
Takže popadl klíče od své dodávky a v sobotu ráno vyrazil ze dveří. Napadlo ho totiž, že už je to hezky dávno, co neviděl krásnou doktorku jinde než při práci, kdy se tvářila přísně profesionálně. A on moc toužil ji vidět jinak než jen zamračenou nad nemocným teletem nebo nemotorným hříbětem či dusící se kobylou.
Zastavil před jejím domem, vypnul motor a zaváhal. Tohle by mohla být chyba. Dáma dala jasně najevo, že se s ním chce zaplést asi tolik, jako divoký kůň touží po zkrocení. Aspoň to dává najevo slovy i skutky. Ovšem její oči a její sexy rozechvělý hlas říkají něco jiného. Za tím popíráním se skrývá spíš ano než ne. A na to, aby se vzdal, má příliš velký zájem. Musí ji přemluvit.
Rozhodl se, že přesně to udělá. Vyběhl po schodech na verandu a zaklepal na dveře.
„Pojď dál. Je otevřeno.“
Jasně. Proč by nešel?
Zcela jasně někoho čekala, i když bylo jasné, že on to není. Mohl by udělat správnou věc, představit se a dát jí šanci, aby si vymyslela nějakou výmluvu, proč ho nemůže pustit dál. Nebo by prostě mohl vejít a zaskočit ji.
Jako by v tom byl nějaký rozdíl.
Líně se usmál a vešel dovnitř. A ona si klidně stála zády k němu v obývacím pokoji na žebříku a štětkou malovala horní roh.
Páni!
Byla oblečená do horka, v obnošených džínových šortkách a krátkém, malém bílém tílku. Nad ním i pod ním byla spousta odhalené kůže a byla bosá. Vypadala všelijak, jen ne chladně.
Vlastně vypadala rozpáleně.
Pořádně rozpáleně.
Nikdy ji neviděl v ničem jiném než v pracovních džínách a v triku a s vysokými botami na nohách, ale vždycky si byl jistý, že pod volným oblečením se skrývá pěkná malá žena. A páni, ona je opravdu tady. I tak nebyl připravený na prudký nával touhy, který mu projel celým tělem, protože teď přesně věděl, co skrývá. A stačilo se jen podívat, aby mu došlo, proč ho tak přitahuje.
Doktorka je zralá žena se svůdným, zralým tělem. Líbila se mu. Líbilo se mu, že zatímco nohy měla dlouhé a štíhlé, lýtka silná a pevná, stehna a boky vypadaly měkce. Moc se mu líbil něžný, kulatý zadeček, do kterého by muž s rozkoší zabořil ruce. Některé ženy v jejím věku by si mohly stěžovat na to, že už nemají tak pevné a vypracované tělo, jako kdysi. Některé by si dělaly starosti s každou malou vráskou na tváři. On měl silný pocit, že doktorku něco takového netrápí. Byla spokojená s tím, kým je a jak vypadá. Sebejistě. Napadlo ho, že je to zatraceně sexy.
A pravda je, že on měl spoustu krásných dívek. Pěkné malé kočičky s hladkou, bezchybnou pletí a pevnými, dobře tvarovanými svaly – a často s prázdnou hlavou. Zajímaly se jen o to, jak vypadají jejich vlasy, jestli nemají rozmazanou rtěnku a jestli jejich zadečky vypadají dobře v kalhotách.
Doktorka byla jiná… nejen navenek, ale i uvnitř. A to byl ten důvod, proč sem dnes přijel. Nic, co zatím viděl, ho nepřesvědčilo, že udělal chybu.
Vlasy měla na temeni stažené do uzlu. A zatímco většina pevně držela, pár pramínků se uvolnilo a kroutilo se jí po zádech jako pšeničně zlaté stuhy. Polechtaly ji na ramenou, když se natáhla do rohu, aby natřela jedno místo. Odhalila ještě kousek kůže, když zvedla ruce nad hlavu a šortky jí sklouzly po bocích níž.
Měla tu nejúžasnější pleť… ne bledou, jak si představoval, ale jakýsi odstín světlé, do zlata opálené. Vypadala hedvábně hladká, takže měl co dělat, aby ji nezačal hladit a dotýkat se jí.
Dotýkat se jí a hladit bylo ovšem to nejmenší, co chtěl s tou ženskou dělat.
A v té chvíli se rozhodl. Bylo to jasné. On a zdráhavá Alison Samuelsová budou opravdovými dobrými přáteli. Opravdu dobrými.
„Určitě víš, že tohle chceš?“ zeptala se, aniž by se otočila. „Není to zrovna nejlepší způsob jak strávit den volna.“
Palcem si posunul klobouk dozadu, vrazil ruce do předních kapes svých džínsů a ramenem se opřel o dveře. „No, já nevím… odsud to vypadá docela dobře.“








TŘETÍ KAPITOLA

Ali ztuhla. Pobavený sexy hlas zněl asi o dvě oktávy níž než hlas Peg. A taky na ni působil tak, jak na ni hlas Peg nikdy nezapůsobil. Právě teď se jí prudce zvýšil pulz a v žaludku se probudili motýlci.
Jakmile se pomalu otočila a na jeho plných, flirtujících rtech zahlédla domýšlivý úsměv, okamžitě si uvědomila, co má na sobě a že ten kovboj má úžasnou podívanou.
„Ahoj,“ pozdravil a uličnicky se usmíval. Jako malý chlapec.
Velmi pomalu, aby měla dost času se vzpamatovat, ponořila váleček do barvy.
„Čekala jsem Peg.“
„Život je plný překvapení, že?“
Bylo vedro a ona už byla unavená. A prostě neměla chuť bojovat s muži jako je John Tyler. „A není snad?“
„Vidím, že tady máte spoustu práce. Nepotřebujete pomoct?“
Přinutila se na něho usmát. Přátelsky a zdvořile. Vstřícně a přesto s odstupem. Jako žena ke klukovi.
„Pomoc potřeboval Titanik. Já potřebuju zázrak.“
A taky potřebovala slézt dolů, protože z toho, jak se tvářil, odhadovala, že si ten výhled užívá až příliš.
Snažila se ignorovat, jak ji jeho společnost rozrušila. Zády k němu sestoupila o jednu příčku a –“Ach, můj bože!“ smekla se jí noha. Cítila, jak padá, ale jeho ruce vystřelily k ní.
„Ale, ale.“ Pár silných paží ji zvedl a podržel ve vzduchu. „No tak. To byl tedy sestup! Nehledě na ten úžasný způsob, jak si zlomit vaz.“
Bez dechu a s bušícím srdcem zírala Ali do jeho vylekaných, ale usměvavých očí a nedokázala nic říct. Ani udělat. Ale jedna věc byla jistá. Neodvážila se ani pohnout. Ne když ji držel jak ženich, když přenáší nevěstu přes práh. Ne když jí tiskl prsty pod prsy. Ne když jí hrozilo, že jediný špatný pohyb a tenký pruh látky, kterému říkala tričko, se smekne a nabídne mu ještě lepší výhled.
Není to zvláštní?
A ještě podivnější byl nával adrenalinu. Byl to úder jako baseballovou pálkou a naprosto ji paralyzoval. Nedokázala dělat nic jiného než ležet mu v náručí a cítit jeho horké tělo – a zvlášť teplé prsty, které se jí po straně zarývaly do prsou. Nikdo se jí takto nedotýkal od… no, takto se jí nikdo nedotýkal už velmi, velmi dlouho. A teď její tělo jako po dlouhém spánku začalo reagovat.
Bez varování jí ztvrdly bradavky a byly až bolestivě citlivé. A na malou chvíli si v duchu představila tmavou hlavu Johna Tylera, jak se k ní sklání a bere bradavku do svých svůdných úst, líbá a olizuje ji…
„Haló… haló. Doktorko? Zlatíčko, třesete se jako osika. Jste v pořádku?“ Jeho hlas jí pronikl myšlenkami a ztlumil zvuk krve, hučící v uších.
Ne. Ne, není v pořádku. Je pokořená. A vzrušená a… a zmatená.
„Já, ehm… Jsem v pořádku. Já… no… asi opožděná reakce na ten pád. Já… nechápu, jak jsem mohla být tak nemotorná.“
„Třeba to bylo tou zmínkou o Titaniku,“ poznamenal. „Zmínka o jednom neštěstí vedla k druhému. Ačkoliv, jak už se tak neštěstí stávají, musím říct, že se mi líbí, jak se stalo tohle.“
Jasně. Na to by si klidně vsadila. Rychlým pohledem se přesvědčila, že je pořád ještě oblečená – s bídou – ale znovu si představila, jak se s jejími prsy milují jeho rty.
A když už je řeč o nebezpečných pádech. Musí se z toho dostat – není to jednoduché, když ji objímá svými silnými pažemi. A když vidí, jak široká ramena má v bílém tričku, a cítí, jak rychle mu tluče srdce.
Jak jen mohla zapomenout na všechny ty nádherné tělesné rozdíly mezi mužem a ženou? Na ten úžasný pocit, když se na ni tiskne mužské tělo.
Musí si ho vytěsnit z hlavy, to je ono. Když noci začaly být dlouhé, chladné a prázdné, protože jí bylo po Davidovi nesmírně smutno, jediný způsob jak přežít bylo zapomenout.
Uklidnila se a nakonec cítila, jak se jí krev vrací do mozku, kam koneckonců patří. Spolu s tím se jí vracel cit do rukou – v poslední chvíli.
„Už mě můžete dát dolů,“ zašeptala a podívala se do temně hnědých očí, které teď byly skoro černé.
Chtěla odvrátit zrak. Opravdu chtěla. Ale takhle zblízka byly jeho oči jak fascinující, tak nádherné. V jeho duhovkách spatřila celou škálu hnědé – skořicovou, čokoládovou, zemitě hnědou. Všechny syté, teplé, stejně jako řasy, temné a hedvábně husté. Léta úsměvů a hodiny na slunci mu kolem očí vyryly síť drobných vrásek, které mu jen dodávaly na přitažlivosti. Ona ovšem na něho nechtěla myslet jako na přitažlivého muže, ale jen jako na klienta a na pouhého známého.
Docela slušný vtip, když se k sobě tolik tiskli. A taky jí moc nepomohla jeho vůně: šalvěj, trochu potu a kůže.
„Johne?“
„J. T,“ trval na svém a díval se jí přímo do očí. „J. T, řekla jsem, že teď už mě můžete dát dolů.“
„To bych mohl, máte pravdu, ale otázka je, jestli už dokážete sama stát? Chci říct, že by se mi nelíbilo, kdybyste se zase odporoučela na zem. Co kdybych vás pro jistotu ještě chvíli držel?“
Přimhouřila oči.
Zazubil se, ale pomalu ji postavil na podlahu. „Nemůžete chlapovi zazlívat, když to zkusí. Kromě toho, nepadáte mi do náručí zase tak často.“
Jakmile stála na vlastních nohou a kousek poodstoupila, vrátila se jí citová i fyzická rovnováha. Nebyla si jistá, co se to s ní právě stalo, ale věděla, že je to anomálie. Protože ona se s ním nezaplete. Za prvé, nechce. Za druhé, je to absurdní. Nemá to nic společného s útěkem od vlastních citů. Ona neutíká. Nebojí se, dokonce ani když to tak vypadá.
No a co když ji zaplaví hormony, jakmile se octne poblíž něho. Nemusí na to reagovat. Ovšem než se jí tohle vymkne z rukou, musí ho donutit, aby pochopil, že člun s nimi dvěma na palubě prostě dál nepopluje.
Ale jak? Odpor nefunguje. Třeba by ho prostě mohla přesvědčit, že ji nepřitahuje… což znamená, že se k němu bude muset chovat jako ke každému jinému muži, který jí nerozpálil krev. A ne-donutil klást si otázku, proč přesně se jí myšlenka na jejich přátelský vztah zdá tak špatná.
„Myslím, že je dobře, že jste se ukázal. Poslední věcí, kterou bych si přála, je něco si vymknout.“
„Potěšení je na mé straně. Slibte mi, že od této chvíle budete opatrnější.“
„Poučila jsem se,“ odpověděla. „V ordinaci je příliš mnoho práce a v domě taky. Nemůžu si dovolit být vyřazená z provozu.“
„Dobře,“ řekl a pomalu ji přejel pohledem takovým způsobem, že měla chuť si znovu upravit tričko, i když to nebylo nutné, „začíná to vypadat opravdu slibně.“
Nechtěně se zachvěla a od prsou do bříška jí projel ohnivý šíp. Podle výrazu v jeho očích jí okamžitě bylo jasné, že nemluví o domě.
Dobře. Tohle musí přestat. A hned. Naštvaná sama na sebe za to, že v ní vyvolal takové reakce, i na něho, protože on sám byl jejich příčinou, napřímila se v ramenou a začala mluvit.
„Johne –“
„Víte,“ skočil jí do řeči dřív, než se dostala dál, „pořád si pamatuju, když byl tento dům pýchou města.“
Jeho prohlášení ji zarazilo. „Pamatujete? Opravdu? Vy si pamatujete, jak vypadala v celé své kráse?“ Zoufale se chtěla 0	domě dozvědět víc, ale neměla čas pátrat po fotografiích. „Hrozně moc bych chtěla obnovit její původní barvy i styl.“
„Ji?“
„Určitě.“ Odvrátila oči od jeho pobaveného úsměvu a zvedla hadr, aby si utřela ruce. „Ona je každým coulem dáma.“
„A to víte proto, že…“
Pokrčila ramenem. „Je to jen pocit. Cítím v ní jakousi jemnost… v elegantních křivkách truhlářských prací, ve sloupcích zábradlí… dokonce 1	v oknech se sklem, zalitým do olova.“ Rozhlédla se po pokoji. „Ano. Ten dům je zcela určitě nádherná, elegantní dáma.“
„Stejně jako její majitelka,“ poznamenal a jí poskočilo srdce.
A znovu se za tu reakci cítila sama ze sebe znechucená. Odstraňovala si z prstů barvu. Ve skutečnosti své prsty přímo zkoumala, jen aby nemusela zkoumat jeho. Nebo aby se znovu nenechala unést těmi sexy hnědýma očima a tím, jak vypadal ve svém bílém tričku, které mu lnulo k široké hrudi, v těsných obnošených džínách a šedém kovbojském klobouku – jako kdyby celý ten kovbojský vzhled byl vynalezen jen kvůli tomuto muži.
„Nepamatuju si všechny detaily,“ řekl a ona si uvědomila, že na něho zírá. Naštěstí pozoroval řezbářskou práci kolem dveří, vedoucích z chodby do obývacího pokoje a nevšiml si toho. „Ale možná je pro vás budu moct najít.“
„Děláte si legraci? Jak?“
„Než otec odešel do důchodu a rodiče se odstěhovali do Kalifornie, byla moje matka prezidentkou oblastní Historické společnosti. Už pro ni nepracuje, ale vsadím se, že pořád ještě má nějaké staré fotografie tohoto domu. A i kdyby je neměla, bude vědět, kde je najít. Zavolám jí. Uvidíme, jestli něco zjistím.“
„To by bylo úžasné,“ řekla celá nadšená, že přece jen existuje možnost získat o domě nějaké významné informace. „Tedy, pokud vás to nebude příliš obtěžovat.“
„Vůbec ne. Kromě toho dostanu moře sušenkových puntíků za to, že nejenže jsem jí zavolal, ale projevil jsem i zájem o jeden z jejích zamilovaných projektů.“
Ali se musela usmát. „A co ty puntíky pro vás znamenají?“
„Moc. Strašně moc. Určitě mi pošle krabici domácího fondánu.“ Jeho úsměv byl bezelstný a, jak neochotně uznala, roztomilý. „Možná i krabici sušenek. Mimochodem, nejraději mám ovesné s rozinkami… jen tak pro případ, že bych si i u vás udělal oko.“
Dobrá. Takže je otravný. Ale je taky okouzlující. A sexy. A mával jí před nosem velmi lákavou mrkvičkou. Chtěla ty fotografie. „Ukažte mi výsledky a možná mě přemluvíte, abych vám ukázala nějaké sušenky.“
Znovu se zazubil, pomalu a sexy a jeho myšlenky byly jasné jako obloha nad Montanou. Bezpochyby by ho to potěšilo.
„Zatím,“ poznamenala a přestala mu kázat stejně byl nenapravitelný – a šla do kuchyně, „nechcete mi říct, proč jste se tady zastavil? A neříkejte, že jste mě přijel pozvat na večeři, protože už jsme se dohodli, že to se nestane.“
Tak. To bylo dobré. Rázné. K věci. Vidíš? Dokáže to. Umí to říct mile a hezky a laskavě. Je přátelská. A najednou se zase cítí trochu sebevědomě – ne kvůli tomu, jestli vypadne z trička nebo ne, ale kvůli tomu, co si myslel o tom, jak v něm vypadá.
Jen si to představ.
Patrně ji ovládla čistá ženská marnivost, něco, na co nebyla zvyklá. Vážila asi o pět liber víc a dobu, kdy si mohla dovolit nosit kraťoučké šortky a přiléhavé tílko překročila minimálně o deset let – ale nezdálo se, že by se nějak zadýchal námahou, když ji držel v náručí. Bylo jí jedno, jestli ji takhle viděla Peg, ale nikdy nechtěla, aby ji tak viděl ještě někdo jiný.
Možná je dobře, že to byl John. Možná mu dojde, že mezi třicetiletým a čtyřicetiletým ženským tělem není nepatrný rozdíl a zchladí ho to. Udržovala si postavu, pečovala o sebe a vypadala dobře, ale Matka příroda a gravitace byly silnými protihráči. Stejně jako politici, můžeš proti nim bojovat, ale nikdy nevyhraješ.
Kdyby byla masochistka, ujistila by se, aby si ji dlouze a důkladně prohlédl. Ale když myslela na dlouhé pohledy, vzpomněla si na své krátké a těsné tričko a tak nakonec popadla triko, které předtím přehodila přes kuchyňskou židli, a přetáhla si ho přes hlavu.
Z ledničky vytáhla džbán s ledovým čajem a protože by bylo neodpustitelně hrubé mu nenabídnout, nalila si sklenici a nabídla i jemu.
Odmítavě zavrtěl hlavou. „Díky, ale tohle jsem nikdy neměl rád. Raději bych si dal obyčejnou vodu. A protože jste mi zakázala pozvat vás na večeři, neudělám to. Co kdybychom si místo toho šli zatančit?“
Tolik co se týká ochlazení.
„Netančím,“ odsekla, hodila do sklenice s vodou pár kostek ledu a podala mu ji.
I když by to nemohla dokázat, vypadalo to, že se prsty schválně dotkl těch jejích, když odtahovala ruku. Zase se musela odpoutat od pocitů, které v ní jeho dotek vyvolával. Cítila z něho zdrženlivou sílu, která vznikala po celé roky, kdy pracoval s dobytkem a napadlo ji, jestli se ženami jedná drsně nebo jemně – a jak by chtěla, aby se choval k ní.
Na něco takového ani nemysli!
„Předpokládám, že nechodíte ani do kina.“
Ucítila, jak jí po těch rozmarných myšlenkách zrudly tváře, a zavrtěla hlavou. V žádném případě ji ani nenapadne, aby vedle něho seděla v tmavém kině a spolu s ním se nacpávala z jednoho sáčku máslovým popcornem. „Nemám čas. S tímto domem a zaměstnáním mi moc volna už nezbývá. Jsem celkem dost vytížená.“
Cítila, jak se na ni dívá, jak si ji prohlíží přes okraj sklenice, a musela bojovat s nutkáním vztáhnout ruce a zastrčit si zpět do uzlu uvolněné pramínky vlasů. Zahlédla se v okně nad kuchyňským dřezem a zděsila se, jak vypadá. Vlasy měla rozcuchané a plné barvy a na obličeji žádný make-up. Dokonce si ani nenamalovala rty.
A proč by to vlastně měla dělat, znechuceně si pomyslela. Nemá v úmyslu dělat na někoho dojem. Zvlášť ne na Johna Tylera.
On byl ovšem pevně rozhodnutý udělat dojem na ni.
„Takže tě nemůžu pozvat ani na večeři, ani tancovat a do kina taky ne. Takže ti asi budu muset nabídnout jiné služby. Co takhle instalace elektřiny?“
Ale ne. Přesně tohle nepotřebuje – mladého hřebce, který se bude potloukat po domě a bude vypadat schopně, mužně a užitečně. A tohle opravdu nepotřebuje. Ona je nezávislá žena, ale jedna z věcí, kterou teď, když už není polovinou páru postrádá nejvíc, je vrozená mužská schopnost opravovat věci. A způsob, jak se muž na ženu díval, když pro ni něco dělal.
„To bych od vás nemohla žádat.“
„Nežádala jste. Nabídl jsem se sám.“
„To nemůžu přijmout.“
Pobaveně se na ni podíval. „Je na to snad nějaký zákon?“
„Jistěže není. Prostě by to nebylo správné. Máte dost své práce. Nemusíte ztrácet čas se mnou. A mimochodem, jak se daří tomu teleti?“ rychle dodala. Rozhodla se změnit téma, aby mu dala najevo, že ho tam nechce.
„Je v pořádku. A myslím, že se sám dokážu rozhodnout, jestli mám nějaký volný čas nebo ne. A teď k té elektřině…“
Ali nechápala, jak to udělal, ale nakonec tam neodbytný pan Tyler zůstal celé dopoledne a pracoval spolu s ní, dokud o něco později nedorazila

Peg. Potom ty dvě malovaly spolu a on běhal nahoru a dolů, od sklepa až na půdu a kontroloval elektrickou instalaci. V poledne byla zpocená už jen z toho, jak se na něj dívala. A on evidentně taky, protože o chvíli později už byl bez trička.
Peg, té dobré duši, to samozřejmě nedalo, a tak jí zašeptala do ucha, že je pěkný borec.
„Borec?“ odfrkla si Ali. „Zlato, tys musela maturovat ze znalosti puberťáckých časopisů.“
Peg se jen uchechtla. „Podívej, poznám pěkného chlapa, když ho vidím. A tenhle má tak úžasně vypracované břicho, že by se pro ně dalo zemřít.“
„A ví Cutter, že nad muži takhle slintáš?“
„Já neslintám, zlato. Já jen pozoruju. To ty slintáš.“
„Ne.“
„Ale ano.“
Když se Peg zahihňala, Ali znechuceně odhodila svůj váleček – hlavně proto, že by opravdu mohla slintat. Trochu. A oživit tu zneklidňující představu, ve které jí vzal ňadro do úst.
Zdá se, že už přestává myslet hlavou. Asi to bude tím vedrem.
„Víš, co mě napadlo?“ Peg si vzala tenký štětec.
„Vadilo by, kdybych řekla, že je mi jedno, co si myslíš?“
„Já si myslím,“ pokračovala Peg a naprosto ignorovala její sarkasmus, „že pokud jde o J. T, lžeš sama sobě. Myslím,“ pokračovala, na Aliin vkus trochu moc domýšlivě, „že bys měla naslouchat svému srdci.“
„Věř mi, moje srdce s tím nemá co dělat.“
Zato její libido ano, přiznala si nakonec v duchu a nedokázala přestat pokukovat po Johnovi, když kolem ní šel ke dveřím s rolí elektrického drátu přes rameno. Přes nahé rameno. Které bylo svalnaté a opálené. Stejně jako jeho hruď a paže.
Vypadal i bez džínsů tak dobře?
Páni! Úplně se přestala ovládat. Kdy se to stalo?
A jak je možné, že už je tak pozdě, divila se o něco později. Nebo spíš, proč cítí pizzu?
„Specialita místní pizzerie,“ řekl John a přinesl dovnitř velkou krabici s pizzou. „Nevím, jak vy dvě, ale já umírám hlady.“
Položil pizzu na podlahu doprostřed ochranné plachty a otevřel hnědý papírový sáček, který byl na víku. „Slané tyčinky. A soda.“
„Myslela jsem, že jste šel do železářství,“ poznamenala Ali.
Zalovil v kapse a vytáhl malý balíček hřebíků a ukázal jí je, aby viděla, že v železářství opravdu byl.
„Jejda! Neuvědomila jsem si, že už je tak pozdě.“ Vstala najednou Peg. „Musím vyzvednout malého a jet domů.“
„Cože? Ty odjíždíš?“ Ali spěchala za ní. Vyděsilo ji, že by měla s Johnem zůstat sama. Začínalo být skoro nemožné, myslet pořád na Johna jako na kluka, i když si to stále opakovala. „Nemůžeš odjet,“ tvrdila a prosebně se na ni podívala.
„Copak, dnes jsi mě dost nezaměstnala?“ škádlila ji Peg.
„Ne. Chci říct ano. Ano, pracovala jsi tvrdě. Ale… než odjedeš, musíš se trochu najíst…“
„Najím se doma. Cutter a Shelby slíbili, že z táboření přivezou ryby. Budou chtít, abych ji taky jedla.“
Vesele se rozloučila a vyšla ven. A Ali nechala přesně tam, kde nechtěla být. Samotnou s mužem, který ji už skoro měsíc uháněl.
„No,“ nevinně řekl John. „Zdá se, že přece jen spolu budeme jíst. Není legrační, že to přece jen vyšlo?“
„Jasně. Legrační.“
Ten kovboj je rafinovaný a ďábelský. A nádherný. A ke své škodě i příliš chytrý.
A pozorný, přiznala si a pozorovala krabici s pizzou.
Och.
Když se s ním odmítne najíst, bude vypadat jako nevděčná a zlá ženská. Celý den dřel jako kůň – na jejím domě, i když ho o to nežádala. A přesto přesně věděl, co dělá a ušetřil jí čas i peníze.
To nejmenší, co může udělat, je chovat se mile.
„Jídlo platím já,“ nekompromisně řekla.
Očividně se rozhodl, že už ji pokoušel dost, protože se nehádal, když z peněženky vytáhla dvacku a podala mu ji.
„Dobře, dovolím vám to… pro tentokrát.“ Zdráhavě bankovku schoval do kapsy. „Ale příště platím já.“
Žádné příště nebude, ujistila se v duchu. Prostě to zarazí v samém zárodku.
„Jo. Líbí se mi to,“ odpověděl John, když se ho Ali zeptala, jestli se mu líbí farmaření.
Rozhodla se, že u jídla je tohle bezpečné téma. Už měl zase na sobě tričko – a ona se taky pořádně oblékla. Díkybohu se zdálo, že oblečení fungovalo jako bariéra, protože s ní přestal flirtovat.
A nebo mohl být opravdu unavený. Už jí řekl, že má dvě sestry. Jedna je vdaná v Kalifornii a druhá končí studia na univerzitě v New Yorku.
„I když mi nějakou dobu trvalo, než mi to došlo,“ pokračoval. „Myslím, že jsem byl jako většina dětí, když jsem dospíval. Když neznáš nic jiného než ranč, nechceš nic jiného než z něho co nejrychleji vypadnout.“
Sáhl do krabice pro další porci pizzy. Ali nemohla od jeho těla odtrhnout oči. A ani jeho oblečení jí nezabránilo myslet na to, jak vypadá pod ním.
Ležel natažen na boku a opíral se o loket. Jednu nohu měl pokrčenou, a jak jedl a mluvil, koleno se mu líně kývalo dopředu a dozadu. I když vypadal uvolněně, nedalo se pochybovat o síle a dobrém stavu jeho svalů, skrytých pod tričkem a džínsami. Jeho předloktí ji fascinovala. Žíly pod kůží vypadaly jako provazy a znovu a znovu přitahovaly její pozornost.
David měl tělo běžce, štíhlé a dlouhé, ale nebyl příliš svalnatý, zatímco na tomto rančerovi při sebemenším pohybu hrály svaly, vypracované každodenní těžkou prací.
„Proč jsi změnil názor?“ zeptala se a zděsila se, když jí došlo, že ho právě srovnávala s Davidem. Cítila se zmaterjě a provinile a musela se vší silou soustředit na to, co John povídal.
„Způsobila to spousta věcí. Po maturitě jsem dojížděl na vysokou do Bozemanu. Tam jsem trochu přičichl k městskému životu, ale chtěl jsem ještě víc, a tak jsem se přestěhoval do Colorada. A abych ti odpověděl na otázku, mám diplom z počítačů.“

Ta malá poznámka v ní vzbudila zvědavost. „Opravdu?“ Nikdy by ji nenapadlo, že by mohl být technický typ a zcela určitě se nehodil do žádné stereotypní šablony.
„Jo. Na důkaz toho vlastním dokonce kapesní bezpečnostní zařízení.“
„Využil jsi někdy svůj diplom?“
„V Sacramentu, ve firmě, která vyvíjela počítačové hry. Taky jsem vydělal pěkné peníze, když jsem vymýšlel hry, aby si bojovníci mohli hrát z pohovky na vojáčky a ve válce ničit teroristy.“
Najednou zvážněl a dlouho jen tak zíral do prázdna. V pokoji bylo najednou ticho a on si až za nějakou dobu uvědomil, že oba mlčí.
„Ale nechal jsi toho,“ odvážila se říct a nabídla mu tak možnost pokračovat v hovoru.
Přikývl a pak se zhluboka nadechl, jako by se potřeboval uklidnit.
„Proč?“
Tázavě se na ni podíval. „Proč jsi toho nechal?“
Znovu bylo ticho. A další hluboký nádech. „Kvůli atentátům 11. září. Najednou se vymýšlení válečných her nezdálo až tak dobrý způsob k obživě.“
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V pokoji nastal naprostý klid.
„Ztratil jsem tam kamaráda,“ řekl po nějaké době. „Zatímco jsem vyráběl bojové hry.“
„To je mi líto,“ řekla tiše. Tato jeho nová stránka ji dojala, ale nebyla z toho moc šťastná. Zamyšlený a utrápený, to zrovna neodpovídalo tomu, jak ho chtěla vidět – jako muže, zaměřeného jedním směrem – nebo spíš jak on chtěl, aby ho lidi viděli. Ve skutečnosti si začínala myslet, že je velmi složitým mužem. Což jí potvrdila jeho následující slova.
„Když řeknu, že ten den změnil můj život, je to slabý výraz. Hodně jsem toho přehodnotil, víte? A moc se mi nelíbilo, co jsem viděl… nelíbilo se mi, že jsem měl pocit, že to, co dělám, není moc důležité. Že to vlastně k ničemu není.“
Pokrčil rameny a odvrátil zrak. „Tak jsem si vzal dovolenou a odletěl do New Yorku. Jako dobrovolník jsem dělal všechno možné. Po dvou týdnech… no, řekněme, že jsem si uvědomil, že jsem náš způsob života považoval za samozřejmý – naši svobodu, naše bezpečí. A věděl jsem, že chci udělat něce víc.“
Dívala se, jak mu tvrdnou rysy ve tváři. Pozorovala jeho oči a cítila, že nemluví ani tak k ní, jako si spíš znovu přehrává některá rozhodnutí, která mu změnila život.
„Dal jsem dvoutýdenní výpověď, vešel do nej-bližšího armádního náborového střediska a nechal jsem se naverbovat. Vlastenecká povinnost a tak,“ dodal a z tónu jeho hlasu bylo cítit, že to opravdu byl vlastenecký a nesobecký čin. A taky nebezpečný.
„A když skončila má práce pro Strýčka Sama, věděl jsem, co chci dělat a kde chci být. Zpět, tady v Sundownu.“
Nemusela být čtenářkou myšlenek, aby pochopila, že v jeho povídání je mnohem víc. Oči měl prázdné a temné, když se zmínil o své vojenské službě. Armáda.,Ty oči viděly – a nikdy nepřestaly vidět – spoustu akcí ve válce proti terorismu. Peg říkala, že když se vrátil do Sundownu, nikdy už nebyl stejný.
Ali se musela v duchu ptát, jestli se dostal do přední linie, ale cítila, že oběma udělá laskavost, když se nezeptá. Kdyby jí to chtěl říct, řekl by jí to. A ona to opravdu vědět nechtěla. Aspoň si to v duchu říkala. Už o něm nic víc nepotřebovala vědět. Vědět, nebyla v tomto případě síla, spíš oslabení vlastní pozice. Čím víc toho zjistí, tím víc bude chtít vědět.
Začínal se jí líbit, přitahoval ji i tím, co se mu v minulosti přihodilo. Na malou chvíli mu bolestí ztmavly oči. A bez ohledu na to, jak moc si to nepřála, přitažlivost, kterou k němu cítila, byla trochu moc silná. Bylo to… problematické. David byl jejím jediným a jedinečným. Během posledních čtyř let od jeho smrti si nikdy sama sebe nepředstavovala s jiným mužem. S milencem. S partnerem. Prostě nijak. A John na ni působil tak, že ji to zneklidňovalo.
To sice ano, ale pořád to má pod kontrolou, ujistila se v duchu.
„A co vy?“ přerušil ticho, které už začínalo být trochu nepříjemně dlouhé.
Ventilátor, který postavila do otevřeného okna, vháněl dovnitř příjemný, navlhlý vzduch a ochlazoval místnost.
„Já? Moc se toho říct nedá.“
„Jen povídejte.“
Už zase flirtoval. Jen tak. Jako když otočí vypínačem.
„Tak… dobře, mými rodiči byli Ward a June Cleaverovi, vyrostla jsem na předměstí Chicaga a mám dva bratry, které obdivuju.“
„Jako z pohádky, co?“
Na chvíli ano. Určitě pohádkový život.
„Ano,“ zaraženě se usmála. „Tak nějak to bylo.“
Neřekl nic, když nepokračovala, ale cítila, jak se na ni upřeně dívá. Překřížila si nohy a opřela si lokty o kolena.
„Vsadím se, že jste byla roztleskávačka,“ přemýšlivě se na ni zadíval.
Zasmála se. „Ani ne… i když jedna z mých největších přítelkyň byla. Já jsem byla třídním šprtem.“
„Aha. To je ale hodně těžké břímě.“ Soucitně se usmál.
„Bylo to jedno z mých vlastních rozhodnutí. Nedělala jsem nic jiného, než že jsem se učila. Chtěla jsem být nejlepší, víte? Přišla jsem o spoustu věcí a občas toho lituju – tanec, večírky – ale vyplatilo se to, když jsem se hlásila na veterinu.“
„Což mě přivádí k otázce, která mě trápí. Proč?“
„Proč jsem veterinářka? Protože miluju zvířata. A miluju vědu a medicínu.“ Zavrtěl hlavou.
„Ne, chtěl bych vědět, proč tady?“
„Myslíte jako opak nějaké pohodlné kliniky pro malá zvířata, kde se snadno vydělávají velké peníze?“
„Přesně tak.“
Pokrčila rameny a trochu se vyhnula odpovědi. „Potřebovala jsem změnu. A chtěla jsem vyzkoušet něco jiného. A taky jsem vždycky měla slabost pro hory na západě.“
Nebyla to tak docela lež. Jen to nebyla celá pravda.
Nepotřeboval vědět, že to byl Davidův sen, který se ona snažila uskutečnit. Ve skutečnosti o Davidovi vůbec nepotřeboval vědět.
Velmi ji mátla její silná fyzická reakce na Johna. Když se tak nad tím zamýšlela, měla pocit, jako by Davida zradila. A tak mluvit o Davidovi s mužem, který to zklamání vyvolal, no, prostě by to byla další věc, za kterou by se musela stydět.
„I tak,“ dodal John, „ve stovkách okolních měst je spousta ordinací pro malá zvířata.“
Přikývla. „Já vím. A uvažovala jsem o tom. Vlastně jsem to skoro udělala… A pak mi v realitce ukázali nabídku doktora Sebringa a najednou se přede mnou otevřela spousta možností.“
„Bolesti zad, dlouhá pracovní doba… modřiny na bradě,“ trhnul hlavou.
Usmála se. Bez ohledu na všechny konfliktní emoce, které v ní vířily, se trochu uvolnila. „To je pravda a možná, že kdybych tehdy věděla to, co vím teď, neudělala bych to. Věřte mi, jsou dny, kdy si myslím, že bych měla, ale v té chvíli to bylo jako ten příslovečný sen, který mi probíhal hlavou. Koně, hory, malá města… a já jsem se na místě rozhodla, že to koupím.“
„Jen tak?“
Napila se sody. „Jen tak. A tak jsem tady.“
„Úplně sama,“ dodal. Zcela jasně lovil další informace z jejího osobního života.
A ona neměla v úmyslu mu je poskytnout. „Úplně sama.“
„Takže v Kansas City po vás nikdo netouží? Žádný pan Správný?“
„Ne,“ odpověděla. Zaslechla v tom malém slůvku bolest a donutila se usmát. „Jen rodiče. Nebyli moc nadšení z mého odjezdu. I tak mi pomohli se stěhováním a jakmile jednou viděli Sundown, byli opravdu přesvědčení, že do konce týdne budu zpět doma a to jim zvedlo náladu.“
Uchechtl se. „Umím si představit, že měšťák si tady opravdu může připadat jako z jiného světa.“
„To sedí. Oni si myslí, že jsem přistála na jiné planetě.“
„Takže, vítejte na Marsu, doktorko.“ Připil jí plechovkou sody. „Kansas City přišlo o hodně, ale Sundown zcela určitě vydělal.“říku podívala dolů a viděla ho tam stát, cítila se velmi živá. Když později v noci ležela v posteli sama, přiznala si, že když ji John držel v náručí a když cítila všechnu tu pevnou, mužnou sílu, která ji obklopovala… bylo to neuvěřitelně vzrušující.
Ležela na zádech, zírala na strop a bojovala se slzami. I když si to nechtěla přiznat, zoufale toužila po mužském doteku.
Toužila po Davidovi, který byl pryč.
Poprvé po velmi dlouhé době plakala tak dlouho, až usnula. Chyběl jí její manžel. Chyběla jí jejich vzájemná láska. A cítila strach, který jí otřásl až do hloubi duše. Strach, že by mohla zapomenout na všechny ty malé, důležité věci, které si chtěla navždy zapamatovat.
Například to, jak jí bylo, když ji její manžel líbal. Nebo na nádhernou barvu jeho očí, když se spolu milovali.
Když nakonec usnula, měla sny. O Davidovi, tak hrozně vzdáleném. Nebo o Johnovi… který byl tak skutečný a živý a tak blízko. O sobě, jak pláče nad svým srdcem, zlomeným na dva kusy.
„Vy tedy opravdu umíte uspořádat večírek.“ Ali se naklonila k Peg, aby překřičela havajskou kytaru, housle a kvílení hlavního zpěváka, který se cele oddal pijácké písni Tobyho Keithe.
„Prima skupina, že?“ zakřičela Peg a vrazila jí do ruky pivo.
Zcela určitě si to myslel dav, který se shromáždil na jejím oficiálním uvítacím večírku v hospodě Dusk to Dawn. Parket byl narvaný – stejně jako bar a všechny stoly, přetékající jídlem a prázdnými sklenicemi. U stropu se na barevných stuhách vznášely barevné balónky plněné heliem a nad barem visel transparent, jehož obrovská písmena v barvách duhy hlásala – VÍTÁME DOKTORKU SAMUELSOVOU.
„Jen se na ni podívej,“ řekla Peg a zářivě se usmála na Shelby, která tančila se svým tátou. Její červené boty se na podlaze jen míhaly.
„Užívá si to.“
Jako každý. Aspoň to tak vypadalo. Ali se nejdřív zarazila, když jí Peg řekla, že Obchodní komora v Sundownu, vedená její přítelkyní, Crystal Perkinsovou, plánuje na její počest seznamovací ¡1 uvítací večírek. Prostě si na večírky nepotrpěla. Už nějakou chvíli.
Ale třeba už příliš dlouho bere život až moc vážně. A jak tam tak stála uprostřed smějícího se davu, byla ráda, že s tím nakonec souhlasila. Udělalo jim to dobře. A jí nakonec taky.
Během posledních dvou hodin se seznámila s více lidmi, než by se jí to podařilo za celý rok. Vypadalo to, že se na večírku ukázal každý ze Sundownu a okruhu sta mil. Hodně z nich jí řeklo, že se na ni obrátí, když budou potřebovat veterináře.
Jasně, řekla si v duchu, ona přece vůbec nečeká na toho jediného, který se ještě neukázal. Každý dorazil, jen John Tyler ne.
Přesvědčovala se, že se jí ulevilo a ne že by se bez něj cítila opuštěná. Všechno se tím pro ni dnes večer zjednodušilo. Nechtěla se vyrovnávat s jeho neskutečným flirtováním.
A přesto… tohle bylo tak těžké přiznat… cítila se trochu zklamaná, že tady není. Jen si to představte. Možná je důvodem pro její zklamání stará dobrá ješitnost. Už dlouho se na ni muž nedíval tak, jako John. A i když věděla, že mezi nimi se nic nestane, jeho zájem prospíval jejímu sebevědomí. Pomyšlení, že pořád ještě dokáže přitáhnout muže a dokonce i mladšího… bylo překvapující. A moc milé. Na tom přece není nic špatného. Pokud zůstane jen u myšlenek.
„Ahoj, doktorko Fešando.“ Kolem ramen ji objal Sam Perkins, manžel Crystal – usměvavý muž, velký jako medvěd. „Jak to jde? Bavíš se dobře?“
„Doktorko Fešando?“ nevěřícně opakovala Ali. „Takhle mi říkáš?“
„Zlato, tak ti říkají všichni chlapi,“ prohodil Sam a obličej měl napůl skrytý ve stínu svého hnědého klobouku. „Doktor Sebring byl úžasný veterinář, ale džíny mu ani zpoloviny tak neslušely. Bez urážky.“
„To nebereme,“ poznamenala Peg za jejich zády. „Ali ví, že vy všichni jste jen banda ťulpasů, která neumí nic lepšího než posuzovat ženu podle vzhledu a ne podle toho, jak dělá svou práci. Na to, aby ti to sama řekla, je prostě jen příliš zdvořilá.“
„Myslím, že jsem byl právě uražen,“ řekl Sam, ale nepřestal se usmívat. „Takže… Doktorko. Chceš si zatančit?“
Ali se zasmála a zavrtěla hlavou. „Díky, ale já netančím.“
„Tohle se teď změní, drahoušku.“
„Vytáhni se, Ali,“ zasmála se Peg. „Předveď jim, co v tobě je.“
„Ve mně není nic,“ zavolala Ali přes rameno se směsí strachu a pobavení, když ji vzal Sam na parket. Tito lidé byli zábavní. Vřelí, starostliví a mimořádně zábavní.
Dnes večer, poprvé od chvíle, kdy dorazila do města a odkdy si i kladla otázku, jestli udělala dobře, měla pocit, že sem patří.
John sklouzl z barové židle v tmavém rohu a pomalu popíjel své pivo. Ze všech sil se snažil, aby na něm nebylo vidět, jak moc ho fascinuje čestný host. Ale… kruci. Jeho to opravdu fascinovalo. Částečně proto, že ona opravdu neumí tančit, pomyslel si a nedokázal potlačit úšklebek. Bylo to tak roztomilé. Neměla ani ponětí o rytmu a říct, že měla obě nohy levé bylo jako by říkal, že jeho ple-menný býk má „koule“.
Neuvěřitelné. Nevěděl, že existují takové ženy. Ona neuměla… tančit. A on by to měl vědět. Od chvíle, kdy před půlhodinou vklouzl na večírek, od ní nedokázal odtrhnout oči. Její nedostatek zkušeností na parketu byl ovšem jen začátek fascinací. Od chvíle, kdy ji minulý týden viděl, vůbec nezošklivěla, to bylo jasné. Vlastně trochu doufal, že se tak stane. Nebo, že až ji zase uvidí, zjistí, že si ji nepamatuje zase tak přesně. Že si uvědomí, že není ani tak hezká, jak se mu zdálo, a ani zdaleka tak přitažlivá, jak si původně myslel. A že když ji znovu uvidí, nejenže se to prokáže, ale mohlo by mu ji to vyhnat z hlavy, protože pořád trvala na tom, že nemá zájem.
S tím byl ovšem malý problém. On zájem měl. Tak velký, že jí dokonce o sobě řekl víc, než měl v úmyslu. Pořád ještě se snažil zjistit, proč. Och, nebylo to v tom, že si vylil srdce o Afganistanu. To se nikdy nestane. Je to jen… no, hodně mluvil, a to ho překvapilo, to je všechno.
Překvapilo ho, že mluvit s ní mu ani zdaleka tolik nevadilo, jak by si myslel. Byl by jí toho řekl víc, kdyby si neuvědomil, že moc mluví.
Ona, na druhé straně, o sobě neřekla ani slovo.
A přece, i když slovy odmítala jejich vztah, rozpoznal náznaky, že chtěla říct ano – jen si to nechtěla přiznat. Co se jeho týká, najít způsob, jak ji přesvědčit, bude ještě zajímavější.
Chvíli jen tak spokojeně popíjel pivo a pozoroval ji. V tenké květované sukni, úplně nových máslově žlutých vysokých botách a světle žlutém tílku s holými rameny vypadala úžasně. Vlasy měla rozpuštěné – bylo to poprvé, co ji tak viděl. A líbilo se mu to. Neuvědomil si, jak je má dlouhé. Ta jemná, blonďatá záplava jí padala doprostřed zad a konečky se mírně kroutily nahoru.
Nebylo to ani v tom, že by na sobě měla nějak přehnaně sexy šaty. Klidně by v nich mohla jít do kostela. I když na kostel zrovna nemyslel, když ji tak pozoroval. Napadlo ho, že by před tou ženou padl do kolena, ale ne kvůli modlení.
Když zaklonila hlavu a zasmála se něčemu, co jí do ucha zašeptal Virgil Watson, jednoduše přestal myslet. Na něho se takhle nikdy nesmála. A to není správné. Vůbec to není správné.
S očima upřenýma na ni jedním douškem dopil pivo, vyrazil přes parket a zaklepal na rameno muži, který měl to štěstí, že ji držel v náručí.
„Já tě teď vystřídám,“ řekl a snažil se zjistit, jak se doktorka zatváří, až si uvědomí, že je to on.
„No kruci, J. T,“ vyplivl Virgil a kysele se ušklíbl. „Právě jsme začali.“
„Vystřídám tě,“ opakoval John a neodvrátil zrak od její tváře.
Měla nádherné oči. Stříbřitě modré, se stopou šedi. A právě teď se dívaly opatrně, překvapeně a trochu nervózně. Vlastně hodně nervózně. Jako by chtěly říct, že je ráda, že ho vidí, ale nelíbí se jí to.
„Ahoj doktorko,“ vřele se na ni usmál. Taky se usmála, i když trochu napjatě a nejisté. „Ahoj.“
A pak jen stáli uprostřed parketu, obklopeni tančícími páry.
„Ehm…“ vypravila nakonec ze sebe, „chtěl jste tančit?“
„S vámi?“ zazubil se a zavrtěl hlavou. „Ne, madam. Vy jste vlastně ta nejhorší tanečnice, jakou jsem kdy viděl.“
Šokované zalapala po dechu a pak se zasmála, jak ostatně doufal, a napětí mezi nimi zmizelo jako kostky ledu ve vařící vodě. „Tak proč jste ho vystřídal?“
„Protože už jsem se prostě nemohl dál jen dívat. Pojďme,“ vzal ji za ruku a vedl k zadním dveřím, „chci vám něco ukázat.“
„Ach, Johne, já nevím. Neměla bych odcházet. Ten večírek pořádají koneckonců kvůli mně.“
„To je v pořádku. Nebude to dlouho trvat. Nebudeme daleko a hned se vrátíme.“
„Dobře, a co?“ poněkud bez dechu se zeptala, když prošli zadními dveřmi. „Co přesně mi chcete ukázat?“
„Oblohu,“ odpověděl a zvedl ruku.
„Oblohu? Ano. Dobře. Podívala se nahoru a pak na něho. „Je tam. Kompletně i s hvězdami i měsícem.“
„A to se nesmí promarnit.“
Otočil ji k sobě a podíval se jí do očí. Díval se, jak jí měsíční světlo září do obličeje, když si ji k sobě přitahoval blíž. Díval se, jak se jí mění výraz ve tváři. Od překvapení k ostražitosti a k – díkybohu! – naději?
„Johne.“
I když ji neustále žádal, aby mu říkala J. T., líbilo se mu, jak vyslovuje jeho jméno. A líbilo se mu rozechvění v jejím hlase a to, jak lapala po dechu. A místo aby reagoval na slabé zavrtění její hlavy, objal ji ještě těsněji.
„Tohle děláš často, že?“ Cítila se s ním úžasně. „Stovkou způsobů říkáš ne. Ale tvé oči… vždycky říkají ano. Můžu se z toho zbláznit.“
Stejně jako z jemného doteku jejích prsou a rychlého tlukotu srdce.
„Promiň, doktorko. Ale já prostě tohle udělat musím,“ poznamenal a sklonil hlavu.
Když dorazil do města, tohle neplánoval. Dokonce ani tehdy, když ji odtáhl z parketu. Věděl jen, že ji chce znovu vidět. A když ji konečně uviděl, dokázal myslet jen na to, že by s ní chtěl být sám. A teď, když ji měl přesně tam, kde si ji přál mít, zbývala mu jediná touha – líbat ji.
Ach bože, jakmile se jeho ústa dotkla jejích rtů, mohl myslet jen na to, proč mu to tak dlouho trvalo.
Jakmile k ní přitiskl své rty, cítil, jak ztuhla. Potom jí ústa změkla, pootevřela se a on přesně věděl, že dělá správnou věc.
Byla příliš čestná na to, aby předstírala odpor. Příliš ženská, aby popírala své vlastní ženské potřeby. A zatímco on byl ten, kdo polibek začal, ona v něm pokračovala a přivedla ho skoro do kolen.
Zabořila mu prsty do svalů na pažích a nejdříve ho chtěla odstrčit. Pak se k němu tělem pevně přitiskla a stoupla si na špičky. Byl to ten nejkrásněj-ší polibek, jaký kdy zažil, a když se mu svými prsy přitiskla na hruď a bříškem sklouzla na erekci, ani se svou reakci nepokusil skrýt.
S vítězným zamručením ji zvedl ze země a při-i i ski ke stěně budovy. Nemohl se dočkat, až se k ní dostane blíž. Když ve vlasech ucítil její ruce, uniklo mu z hrudi zasténání. Vklouzl jí jazykem do úst a málem shořel.
Jako kdyby ochutnával horké mokré hedvábí sladké jako med. Jen její chuť mohla silného chlapa dostat do kolen. A když se jejich jazyky spolu setkaly, podbřišek se mu rozhořel pekelně horkými plameny touhy.
Sladké, sladké nebe. Cítil se, jako by ho pohlcovala. Svým horkem, svou chutí. Svou bezmyšlenkovitou reakcí, po které se mu srdce rozběhlo a přečerpalo mu krev z hlavy do slabin. Zavrtěl boky, jako by se do ní chtěl vtlačit, sklouzl jí rukou na zadeček a ještě níž, do podkolenní jamky. Zvedl jí nohu a zahákl si ji kolem stehna a rukou klouzal nahoru pod sukni.
Slyšel, jak zalapala po dechu a cítil, jak se zachvěla, když narazil na její holou kůži a spodní lem krajkových kalhotek  a pak ho silně zabolela hlava, když mu prsty sevřela vlasy a odtrhla svá ústa.
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Ach, můj bože, pomyslela si v duchu Ali. Opřela se o zeď, ztěžka dýchala a stahovala si dolů sukni. John Tyler se s tváří staženou bolestí skláněl nad ní.
„Proč jsi to, sakra, udělala?“ vyrazil ze sebe a hladil se na hlavě.
„Chtěla jsem – chtěla jsem, abys přestal.“
Aspoň by měla chtít, aby přestal. A proto ho odtáhla. Protože to vlastně nechtěla. Chtěla, aby jejich polibek pokračoval, a to ji polekalo.
„Kruci, drahoušku. Na to by stačilo jediné slovo. Nepotřebovala jsi mě skalpovat.“
„Promiň,“ poněkud bez dechu a rozpačitá, ale hlavně vzrušená, se omlouvala. A to ji k smrti vyděsilo.
„Já – já musím jít. Vyděšeně spěchala zpět do restaurace a zamířila rovnou na dámy.
Opláchla si zápěstí studenou vodou, pak si mokrou, studenou rukou otřela krk vzadu. Nakonec vydechla a odvážila se na sebe podívat do zrcadla.
Vypadala jako žena, kterou právě někdo důkladně zlíbal. Rty měla naběhlé a oči mírně rozostřené. A po obličeji, krku i hrudníku se jí rozlila červeň – vypadala jako puberťák, který se právě pomazlil na zadním sedadle auta.
Cítila se jako puberťák – i se všemi těmi rozbouřenými hormony a bušícím srdcem.
Co jen to s ní, proboha, je? Jedna věc je nechat se jím zaskočit a políbit. Druhá věc je polibky mu vracet. A s nadšením.
Ach bože, ten muž ale umí líbat!
Z prsou do podbřišku jí vystřelila ostrá bolest, když si vzpomněla na jeho prsty, jak jí pod sukní hladily nahá stehna. A jak se jí vkrádaly pod kalhotky.
Opřela se rukama o umývadlo, svěsila hlavu a snažila se vzpamatovat. Tohle přece není ona. Ona nelíbá muže ve tmě. Ale přesně tohle udělala. Neměla by to chtít. A přece to… chtěla.
A chtěla toho ještě mnohem víc a taky by to dostala. Tam venku, u zdi, kdyby na chvíli nedostala rozum. Naprosto ji to ohromilo.
Musí odtud vypadnout. Musí jet domů. Musí přemýšlet. Musí zjistit, co se to s ní děje.
Ale ze všeho nejvíc si musí poradit s deprimujícím pocitem, že zradila.

V pondělí ráno bylo sotva devět a teplota se už vyšplhala ke třiceti a byla naděje, že se dostane ještě výš. Zcela jistě dorazila červencová vlna veder – což byl důvod, proč se John rozhodl, že si udělá další výlet do Sundownu. To a ta blonďatá veterinářka, která ho v sobotu v noci za restaurací líbala málem do bezvědomí a pak se ho pokusila zbavit většiny vlasů.
„Ta ohrada na severním pastvišti se sama nespraví.“
John se zazubil, když zaslechl nesouhlas v hlase ( livea Johnsona.
Jediným způsobem, jak zjistit, jestli jeho starý, ubrblaný předák je naštvaný, nebo má dobrou náladu, bylo dobře poslouchat tón jeho hlasu a dalším signálem bylo, jestli se mračil, nebo se mu jeho staré uslzené oči blýskaly. Teď právě se Clive mračil a současně se mu blýskalo v očích. A navíc ho i tónem hlasu obviňoval. Clive dělal předáka na ranči Bar T už za Johnova otce a byl to zatvrzelý starý mládenec už od doby, kdy se v podhůří pí oháněli bizoni. Vlastně i jeho úzká tvář vypadala jako kus bizoní kůže, máčená v potoku, vyždímaná, dohněda opečená a dokonale vysušená na slunci. John si byl skoro jistý, že Cliveova tvář zkameněla už hodně dávno, protože za všechny ty roky, co ho znal, nikdy neviděl, že by nějak změnil výraz.
„Zítra se má ochladit, takže na to bude dost času.“ odpověděl, když se do něho jako laserové paprsky zabodly oči toho starého blázna.
„Zvlášť když je dnes na programu hon za sukněmi,“ vyprskl Clive.
„Správně.“ John Clivea přátelsky poplácal po zadech a zamířil kolem něj ke svému náklaďáku… Někdy bys to měl taky zkusit. Mable Clemmonsová se po tobě tuhle zase ptala,“ poškádlil ho lohn a pak se hlasitě zasmál, když si všiml, jak mu zrudly špičky uší.

„Ta ženská do všeho strká nos a myslí si, že všechno ví.“
„Jasně, ale já jsem slyšel, že dělá mizernou hovězí pečínku.“
„Bez hovězí pečínky té ženské se docela dobře obejdu, vřelé díky… stejně jako bez tvé drzé proříznuté pusy, chlapče.“
„Bez mé drzé, proříznuté pusy bys nemohl žít. Aspoň máš proč brblat.“
Clive si odfrkl a pak si něco zabrblal pod vousy.
John se jen usmál a skočil za volant. „Vezmi si den volna. A to je příkaz. Zajeď si do města. Vyhoď si i s kamarády trochu z kopýtka v Dusk and Dawn. Pověz jim, jakého ničemného, líného budižkničemu můj táta vychoval. To ti udělá dobře.“
Když Clive zase jen zabrblal, John zavrtěl hlavou. Věděl, že si Clive o něm nic takového nemyslí, ale že má rád dobrou hádku stejně jako posezení u piva se starými kamarády v jediné restauraci a baru v Sundownu. Problém byl v tom, že Clive nepovažoval odpočinek jednou za čas za nutnost.
John na to měl jiný názor… zvlášť když šlo o Clivea.
„Není zločin si vzít občas volno. Užij si to. Já aspoň to mám v plánu.“
Clive stál pořád u kůlny a díval se, když John zatočil na štěrkovou cestu.
„Nic se nezměnilo,“ poznamenal pod vousy a přidal plyn. Měl toho tvrdohlavého starého bručouna rád jako člena rodiny a věděl, že jejich pocity jsou vzájemné. Taky věděl, že i když nikdy Cli-veovi nevysvětlil, proč se občas zavírá v pokoji nebo na pár dní beze slova odjede pryč, ten starý muž mu rozumí a nevyzvídá. Respektoval to a ocenil odstup, který mu Clive dával. Stejně jako on respektoval, že Clive je jedním ze staré školy. Neuměl nic jiného než pracovat, a když nepracoval, necítil se dobře. Pracovali spolu. A tvrdě. Ale ten starý kovboj ztrácel sílu a bylo mnohem jednodušší přimět ho, aby si odpočinul, když mu k tomu poskytl důvod.
A vedro bylo dost dobrým důvodem.
Jasně, pomyslel si v duchu, když se vřítil do měs-la. Dnes bylo moc horko na práci, na rybaření, ale skoro perfektně na návštěvu oblíbené veterinářky. Musí přece zjistit, jak se vyrovnává s přetrvávajícími účinky toho polibku, který ho rozpálil tak jako slunce pálící na střechu jeho náklaďáku.
„Dámy.“ John nadzvedl klobouk a pozdravil Peg a Ali, hned jak vešel do ordinace. Od Peg věděl, že Ali má v pondělí ráno ordinaci pro malá zvířata, a tak počítal s tím, že ji tam zastihne. Taky se dozvěděl, že Peg, která vedla účetnictví pro firmu svého otce, chodila párkrát v týdnu s Ali na oběd. Nějak doufal, že by tam dnes nemusela být. Bohužel, neměl štěstí.
„Ahoj, J. T.“ Peg se dívala z Ali na něho a oči jí zvědavostí jen hořely.
„Ahoj,“ vzhlédla Ali od svého oběda. A vypatlala velmi, velmi nervózně.
Na ženu, která prohlašovala, že nemá o jeho pozornost zájem, byly její reakce na něho velmi zvláštní. A právě teď nastalo významné ticho.
Spletla si vlasy do pevného copu, který začínal na temeni hlavy a jako těžké lano padal doprostřed zad. Kolem krku jí visel stetoskop. Na sobě měla pracovní khaki kalhoty a tričko, na nohou sportovní boty. Když si ji pozorně prohlédl, viděl, že na sobě nemá ani špetku make-upu.
Nebylo na ní nic, co by nesvědčilo o její profesionalitě – kromě zrůžovělých tváří, které mu prozradily přesně to, co chtěl vědět. Myslela na polibek, který si dali v sobotu v noci za restaurací Dusk and Down.
Nikdy v životě neviděl nic, co by bylo víc sexy. Nebo tak sladké. A když se její ztrápený úsměv změnil ve váhavý a později v rozpačitý, věděl, že na ten polibek myslí tolik jako on. Což znamená hodně.
„Co tě přivádí do města, J. T.?“
Můžete se spolehnout na Peg, že se pokusí vynutit si to, co je na první pohled jasné. Zatraceně dobře věděla, proč tady je – důvod tam seděl a vypadal napjatě a nervózně. Nevadí. Byl na to připravený.
Zalovil v kapse košile. „Máti se ozvala. Tyhle snímky poslala včera e-mailem, a tak jsem ti je vytiskl. Napadlo mě, že bys je co nejdřív chtěla.“
Hodil na pult balíček papírů, a jak doufal, v očích se jí místo obav objevilo nadšení.
Vstala, oprášila si prsty o kalhoty a rozbalila balíček. „Páni, ty jsou nádherné!“ Nadšením doširoka rozevřela oči a zalistovala počítačovými fotografiemi, které zobrazovaly její dům v celé své kráse před mnoha lety. „Peg – podívej se. Jsou to fotky mého domu. Páni, podívej se na tuhle. To okno s kolibříkem je nedotčené. Teď ho můžu nechat zrestaurovat.“
Peg zvědavě vstala a nakoukla jí přes rameno.
„To je od tebe moc pěkné, J. T,“ zářivě se na něho usmála. „A co ty z toho máš?“
Ali trhla hlavou nahoru. Podívala se na něho modrýma očima – trochu odvážně a hodně sebevědomě. Zase tak hezky zrudla, že si nemohl pomoct a musel se usmát.
„Sušenky,“ odpověděl a díval se na ni tak dlouho, až se jí koutky úst stočily nahoru. „Myslím, že jsem dostal slib, který zahrnoval sušenky.“
„To je pravda,“ tiše řekla Ali. „A já svůj slib splním.“
„Zatím nashle, dámy,“ rozloučil se. Kdyby tam nebyla Peg, mohl by žádat, aby svůj slib splnila. Nešlo mu o sušenky, ale o něco mnohem sladšího.
Místo toho se na pozdrav prsty dotkl klobouku B vyšel ze dveří.
Ali studovala recept a opakovala si seznam pří-Mouka, cukr, soda, sůl, vajíčka, ovesné vloč-I. v. rozinky a ořechy.
I íobrá. To bychom měli,“ řekla si a vytáhla mile! a mísu. „Ten muž chce sušenky. Tak je taky doslané.“
A nic to neznamená, ujišťovala se a odměřovali mouku. Něco hezkého pro ni udělal a ona mu to prostě jen oplácí.
Sušenkami.
Když se přistihla, že se usmívá, obrátila oči lloup, vzpamatovala se a vrátila se k práci. Slíbila mu sušenky a taky je od ní dostane, aby věděl,i	umí držet slovo. Aby neměl důvod se bez ohláii	m zastavovat a připomínat jí, že mu něco dluží. Nebo ji líbat. Jako ji líbal v sobotu v noci.
Zhluboka si vydechla.
Opravdu by ráda věděla, co se s ní děje.
Ale nevěděla to  a nebo si přinejmenším nechtěla přiznat, že to ví – a tak se dala do pečení sušenek.
Aspoň měla dnes večer co dělat. Je sobota. Večer, který s Davidem věnovali sami sobě. I když se její nejhlubší žal utišil, pořád ještě měla se sobotním večerem potíže.
Vždycky se snažila brát sobotní večer jako kterýkoliv jiný večer. Uzavřela se do sebe jako do kukly, aby tam na ni její žal nemohl. A někdy to i fungovalo.
Dnešní večer však k těm předešlým večerům nepatřil. Kdyby dnes večer začala pít víno, měla by problémy přestat. Dnes večer byl pocit osamění zdrcující… možná proto, že jí John jasně vysvětlil, že už nemusí noci trávit sama.
Neměla na výběr.
Takže místo toho pekla. Pekla, aby jí uplynul čas a aby zapomněla, co jí schází. Aby se bránila prázdnotě, která ji hrozila zahltit.
Právě vytáhla z trouby poslední plech, když zaslechla klepání na přední dveře. Pohlédla na hodiny. Bylo skoro osm. Nikoho nečekala. A když si uvědomila, že ve skutečnosti doufá, že by to mohl být John, znechuceně si v duchu vynadala a zamířila ke dveřím.
Utřela si ruce do utěrky a cestou přes obývací pokoj, který vypadal opravdu hezky, jak si řekla, obdivovala práci svých rukou. A pak otevřela dveře.
Stál tam. A v celé své kráse – dokonale padnoucích džínsách, černém tričku a klobouku. Boty vypadaly, jako by byly nové. Usmíval se a samozřejmě vypadal úžasně.
„Ahoj, doktorko. Napadlo mě, že bys mohla mít hlad.“
Klesla jí ramena – i když jí srdce zabušilo, jako by opravdu byla ráda, že ho vidí. Bože, dej mi sílu.
Ze sáčku s jídlem z restaurace Dusk and Down k ní zavanula vůně jídla a jí zakručelo v žaludku. S večeří se neobtěžovala. Dokud se neobjevil, ani neměla moc chuť.
„Takže… máš? Hlad?“ dodal a mile se zazubil.
Opřela se o dveře. „Ty jsi ten nejneodbytnější muž.“
„To je roztomilé jako hrom, že?“
Nemohla dělat nic jiného než se usmát. „Roztomilé není zrovna to pravé slovo, které bych si vybrala, ale necháme toho.“ Bradou ukázala na sáček. „Co je v něm?“
„Burgery a hranolky. Nejlepší v okolí.“
„Víš, kolik je v tom tuku?“ chytala se posledního stébla.
„Dost, aby to ucpalo tepny malé armády.“ Zamával jí sáčkem pod nosem. „No tak. Žij trochu nebezpečně.“
Však žije. A jak!
Zhluboka začichala a potlačila blažený povzdech. „Moc to chceš, že?“
„To ano,“ přiznala. „Chci. Klidně můžeš jít dál. Aspoň si budeš moct vzít domů ty sušenky.“
„Tys mi upekla sušenky?“ Znělo to opravdu překvapeně a potěšené.
„Říkala jsem, že to udělám.“
Odvedla ho do kuchyně a ukázala na pult, kam sušenky položila, aby vychladly. „Dobře se na ně podívej, protože jsou to poslední sušenky, které kdy ode mě uvidíš.“
Zachechtal se. „Začíná ten rozhovor být hloupý nebo co?“
„Nebo co,“ souhlasila. „Byl to dlouhý den.“
„A ty máš očividně nedostatek jídla. Posaď se. Prostřu stůl. Voní dobře, mimochodem,“ kývl k sušenkám a nějak se mu podařilo naklonit se blíž, „a ty taky. Po vanilce.“
Doufala, že sebou netrhla, když prošla kolem něj a posadila se na židli. Ale asi musela, protože se mu na tváři objevil domýšlivý úsměv, když otevřel sáček a položil před ni do ubrousku zabalený burger, hranolky a sodu.
„Podává se večeře.“
Večeře. No dobře. Zase to udělal, že? Přemluvil ji, aby se s ním najedla. V této chvíli měla příliš velký hlad na to, aby mu dala najevo, že si jeho taktiku uvědomuje. Uvědomovat si ho a zvládnout ho jsou dvě úplně různé věci – zvlášť od toho polibku.
A další věc – opravdu je ráda, že ho vidí… tak jo, skoro ráda. Způsobil, že už se necítila tak prázdná.
Co s tím mužem jen bude dělat?

Ali věděla, že je nebezpečné se s ním cítit tak dobře, ale koncem večera to tak bylo. A ona už s tím pocitem nebojovala. Měl talent ji přimět, aby se usmívala, smála se a zapomněla, proč by mu vlastně měla odolávat.
Dojedli burgery a hranolky a ona mu zabalila sušenky – potom, co jich půltuctu snědl, zatímco jí povídal, že si zaslouží minimálně další plech za to, že jí přivezl večeři.
Samozřejmě to neuznala, ale užila si s ním legraci. A najednou bylo deset hodin. Mluvil o tom, že odjede, ale když se dostali k přední verandě, nijak se k odjezdu neměl.
Houpačka byla příliš lákavá. Posadil se najeden konec a ona na druhý. Byla příjemně plná a až trochu moc uvolněná, takže přestala být ostražitá, laky pomohlo, že celou dobu mluvil o nedůležitých věcech a o životě na ranči se staromládeneckým předákem Clivem Johnsonem.
Ali se s Clivem setkala hned poprvé, kdy přijela na ranč.
„Nemyslím, že se mnou jako veterinářkou souhlasil.“
„Clive nesouhlasí s hodně věcmi,“ líně se usmál. „Tak se tím nenech otrávit.“
„Tobě na něm hodně záleží, že?“
„Jo. On je sice tvrdohlavý starý bručoun, ale je lo můj tvrdohlavý starý bručoun a já si bez jeho brblání neumím představit život.“
Řetěz, na kterém houpačka držela vrzal.
„Mohl bych ti to opravit,“ nabídl se.
„To skřípání? Ne. To je v pořádku. Líbí se mi to. Je to… uklidňující.“
Chvíli jen tak seděli, řetěz skřípal a otevřenými okny se ven linula tichá hudba. Cítila se spokojeně.
„Kdo je to?“ John naklonil hlavu ke dveřím. „Myslím, že jsem ji ještě neslyšel.“

Její oblíbené CD se otočilo. „Norah Jonesová.“
„Hedvábí,“ řekl po chvíli. „Jo… jako voda, tekoucí po hedvábí. Líbí se mi.“ Ali přikývla.
„Dobrá analogie. Je úžasná.“
„A tato píseň se dokonale hodí k tanci.“
Otočila se k němu a prohlédla si jeho tvář. Zavrtěla hlavou, když z ní vyčetla jeho úmysly.
„Ale ne. Už jsi mě viděl tančit. Pokud se dobře pamatuju, moc tě bavilo mě urážet a říkat, jak hrozná jsem tanečnice,“ připomněla mu se zvednutým obočím.
„Ne hrozná. Jen – tak jo. Nemůžu lhát. Jsi hrozná.“ Usmál se. „Teď je čas to napravit.“
„O to se už pokoušeli jiní.“
„Já ne.“ Vstal a vytáhl ji na nohy.
Pořád ještě vrtěla hlavou, když si ji přitáhl do náručí.
„Klid. Jen poslouchej. V tom to je. Poslouchej hudbu. Musíš cítit rytmus. A uvolni se, doktorko. Jenom se uvolni.“
Jasně. To přesně se stane. Tančí ve tmě, v náručí asi tak stokilového, tvrdého, horkokrevného kovboje, který se nijak netajil tím, že s ní chce dělat mnohem víc než jen tančit.
„Zavři oči,“ zamumlal, sklonil hlavu a zašeptal jí do ucha. „A jen se se mnou houpej. Tanečními kroky se budeme zabývat později. Protentokrát můžeš klidně vydechnout. Nemusíš zadržovat dech a nech se unášet.“
Unášet.
Hudba byla tichá a romantická. Muž byl tvrdý a štíhlý. A držel ji volně a přece tak intimně, že si uvědomovala každý rozdíl, který mezi nimi byl. A taky všechno, co měli společné. On byl vysoký, ona malá. On byl tvrdý, ona měkká. Ale jejich žilami proudila krev, vyživovala svaly, pulzovala na stejných místech.
Noční vůně – zimolez a šalvěj – se mísily s vůní jeho kůže, ve které rozeznávala omamující směs pižma a kůže a něčeho zcela unikátního, co patřilo jen jemu.
Teď jí připadalo přirozené se ve tmě pohupovat spolu s ním. Bylo to pro ni snadné, protože ji velmi jemně posouval dopředu a dozadu a pak v pomalých, rytmických kroužcích. Bylo snadné se v té kouzelné chvíli ztratit. A ještě snadnější přemýšlet nad jinými kouzelnými chvilkami. Nad těmi, které jí chyběly. A které chtěla zpět.
„To je ono,“ zamumlal jí do ucha. „Cítíš to?“
Všechno. Všechno cítila.
Včetně lítosti, protože ji tak lehce přiměl chtít všechno to, na co už málem zapomněla. Nikdy si nemyslela, že o to ještě někdy bude stát.
„Tak vidíš. Jednoduché, že?“
Nedokázala odpovědět. Nechtěla ve tmě slyšet svůj vlastní hlas po boku muže, který po ní chtěl, aby se vzdala všeho, na čem vší silou lpěla.
Na vzpomínkách. Slibech. Na muži, který ji změnil v ženu. Manželku.
„Už je… je pozdě,“ řekla a vymanila se mu z náručí. A najednou jí bylo velmi zima, i když byla pořád teplá červencová noc.
Dlouho neříkal nic. Jen tam tak stál. A ona cítila, jak se na ni dívá. A jeho zklamání, když dlouze vydechl.
„No,“ chraplavým hlasem nakonec pronesl. „Raději pojedu domů, aby ses mohla vyspat.“
Pousmála se a oběma rukama se objala kolem pasu. „Nezapomeň na své sušenky.“
„Ani náhodou.“
„Měj se, doktorko,“ rozloučil se a vyrazil k autu. „Díky za večeři.“ Opřela se o sloupek. Nepřerušil krok, jen se prsty dotkl okraje klobouku a šel dál.
Stejně jako dál bilo její srdce. Připomnělo jí, zase, jak moc je živá. A že to má na svědomí on.









ŠESTÁ KAPITOLA

„Je to komplikovanější,“ tvrdila Ali, když za ní následující pondělí přišla Peg na oběd.
Peg zvedla vidličku se salátem a namířila ji na Ali. „Na staré dobré tělesné touze není nic komplikovaného.“
Neměla v úmyslu říct Peg o tom, že její city k Johnovi se změnily, ale Peg to z ní nakonec ani nemusela dolovat. A proč taky? Vymluvila se na bolest hlavy a odjela z toho uvítacího večírku. Pak se John se sexy úsměvem objevil minulé pondělí na klinice a mluvil o sušenkách. Takže Peg netrvalo dlouho, aby si dala dvě a dvě dohromady a okamžitě jí bylo jasné, že něco je ve vzduchu.
„Počkej chvíli. Políbil tě, že?“
„No jo,“ Ali se to ani nesnažila popírat, a pak na ni vychrlila všechny detaily – včetně toho, jak se John o týden později ukázal v jejím domě s burge-ry a hranolky a ve tmě ji učil tančit.
Neuvědomila si, jak moc se jí o tom chtělo mluvit. A teď s tím nemohla přestat.
„Problém je v tom,“ zamyšleně se svěřovala Ali, „že jsem naprosto šokovaná tím, jak mě přitahuje. Ne k němu – k jakémukoliv muži.“

„John není jen tak nějaký muž.“
„Povídej mi o tom. Podle tebe je divoký a nevázaný a příliš volnomyšlenkářský v sexu a… a… no, neměl by se mi líbit, ale líbí se mi. A já to nechci. Prostě to nechci.“
Peg se ušklíbla, ale Ali pokračovala.
„Za prvé je příliš mladý, to je prostě fakt. Kromě toho není můj typ. Nikdy nebyl. A nikdy nebude. Ale co je nejdůležitější, já se nechci zaplést. S nikým.“
„Ale?“ zeptala se Peg. Věděla, že v tom ještě něco bude.
Ali vydechla. „Ale… on způsobil, že chci… a já, já prostě nevím, co s tím mám dělat.“
„S tím?“
„S tím. Se vším.“ Chvíli byla zticha a zamyšleně pozorovala šunkový sendvič, který měla k obědu. Dnes ráno vypadal dobře. A teď nějak ztratila chuť.
„Já vím, že to zní jako klišé,“ pomalu začala, „ale když zemřel David, cítila jsem, jako by s ním zemřela i část mě, víš? Milovala jsem ho. Byl stálý, solidní a byl mým nejlepším přítelem. Vyrůstali jsme spolu – doslova. Naše domy spolu sousedily. Naši rodiče byli nejlepšími přáteli. Až do chvíle před čtyřmi lety nemám jedinou vzpomínku, která by nezahrnovala i jeho. A za celé ty roky od té doby, co jsem ho ztratila, mě ani jednou nenapadlo, že bych se mohla zaplést s nějakým mužem.“
„Protože ti to připadá jako zrada,“ jemně poznamenala Peg.
„Jo. Je to tak.“
„Chtěl by David, abys zůstala sama?“
Ali zavrtěla hlavou. „To není v tom, co by chtěl David. Jde o to, co chci já.“
„A co chceš, zlato?“
Ali zírala na strop. „Chci tady dělat dobrou práci, vybudovat si praxi, svůj život – sama.“
„A přesto… John ti připomíná, že máš své potřeby, na které jsi ještě nezapomněla.“
Zavřela oči. A jak jí to připomněl. „Myslíš, že je to prostě věkem?“ najednou ji napadlo. „Víš, četla jsem o tom, že ženy někdy dosahují sexuálního vrcholu na konci třicítky, na začátku čtyřicítky. Myslíš, že by se mi mohly vzbouřit hormony?“
„No,“ soucitně řekla Peg. „Pokud hledáš nějakou omluvu, jsou hormony stejně dobré jako cokoliv jiného.“
„Žádnou omluvu nehledám,“ tvrdila Ali a měla pocit, že se brání. „Hledám vysvětlení.“
„Já myslím,“ jemně řekla Peg, „že ty ve skutečnosti hledáš rozhřešení.“
Ali se chtěla hádat, ale ne tolik, aby přestala poslouchat, co říká Peg.
„Já si myslím,“ pokračovala Peg, když viděla, že ji Ali poslouchá, „že jsi atraktivní, zdravá, sexuálně založená žena, která se rozhodla, že na žádnou z těchto věcí nemá právo. A dařilo se ti to – aspoň do té doby, než ti dal J. T. důvod své rozhodnutí zpochybnit.“
„Nežiju ve vzduchoprázdnu, Peg. I jiní muži mi dávali najevo, že mají zájem. Tento problém jsem s nimi neměla.“
„Možná jsi jen nebyla připravená. Nebo oni prostě nebyli J. T.“
V té chvíli zazvonil telefon a ukončil jejich rozhovor. Ali musela spěchat k Savageovým k hříběti s kolikou. Cestou měla čas přemýšlet o všem, co jí Peg řekla.
„Jako bys o tom nepřemýšlela celé dny i noci,“ mumlala si, když kodrcala po štěrkové cestě k Shilohovu ranči.
Po celý zbytek dne měla tolik práce, že neměla čas myslet na Johna, ani na jeho polibky, ani na jeho úsměv nebo tanec či cokoliv jiného, když na to přijde. Jakmile zbavila hříbě potíží, zamířila ke Grangerovým, aby vzala nějaké vzorky ze stáda k testování ve státní laboratoři. Ve skutečnosti měla celý seznam úkolů, které ještě to odpoledne musela udělat.
A než se konečně dostala domů, bylo už dávno po západu slunce.
Byla příliš vyčerpaná, aby mohla přemýšlet, ale přesto celou noc snila. Ne o Davidovi, jako mockrát předtím, ale o Johnovi. O jeho polibcích. O tom, jak živě se s ním cítila.
Možná že opravdu hledá rozhřešení. Nebo dokonce dovolení. Aby byla zase ženou. Zase cítit to fyzické potěšení, které by mohl přinést vášnivý románek s mladším mužem.
A to je všechno, co by mezi nimi mohlo být. David byl její první a jedinou láskou. Nedělala si žádné iluze o tom, že by něco podobného mohla najít s někým jiným.
Poměr.
„Páni.“
Posadila se na posteli a opřela si ruce o matraci. O něčem takovém by nikdy neuvažovala. A přece… John Tyler probudil její hormony.
Je to směšné. Bylo by to příliš komplikované, a jen když o tom přemýšlela, měla tak silný pocit viny, že si nebyla jistá, jestli by se jí to vůbec líbilo. I kdyby měla odvahu to zkusit.
A kdy o tom vlastně začala přemýšlet, místo, aby ty myšlenky potlačila v zárodku?
Od chvíle, kdy ji John přitiskl ke zdi a políbil. Od chvíle, kdy nemůže myslet na nic jiného, než jaké by to bylo, kdyby ji políbil znovu.
Od chvíle, kdy si v sobotu večer vzal její sušenky a nechal ji stát na verandě a dal jí jen malý polibek na tvář. A ona se musela oběma rukama držet sloupku, aby se za ním nerozběhla a nežebrala, aby ji políbil znovu.
Měla pocit, že jestli ho znovu nepolíbí, vyskočí z kůže.
„Jde to dobře, že?“
Ali se zamračila na Peg a pak hodila pohledem k Johnovi, který spolu s Cutterem a Lee Savagem stál u grilu. Opékali steaky a dělali to, co muži umí nejlíp. Smáli se a dělali si legraci jeden z druhého.
„Co je to dobře?“
Peg se zasmála a podala jí kupu talířů s příbory. „Vedeš si dobře. Prostři stůl. Aspoň budeš mít co dělat.“
Ali měla rande. Rande, proboha. Tedy, technicky vzato, ne rande jako rande, ale to nic nemění na faktu, že je tady a John je tady. Souhlasila, že přijde na tohle setkání u Peg a Cuttera a moc dobře věděla, jaký k tomu setkání měli motiv.
„Bude to perfektní,“ tvrdila Peg, když ji zvala. „Budeš tam ty a John, Cutter a já a taky jsme pozvali Leea a Ellii Savageovy. V pátek večer. Budeme grilovat. Jen pár přátel. Aspoň ho líp poznáš.“
„Nechci ho líp poznat,“ odpověděla pochmurně Ali.
Bohužel, Peg měla pravdu – i když Ali neměla moc chuť to přiznat. Prostírala stůl a ze všech sil se snažila nedívat se na Johna.
Bylo to vyčerpávající.
Nenamáhala se moc s účesem, ani s make-upem. A tak nervózní už nebyla celá desetiletí. Možná už od střední školy – což bylo docela k smíchu, protože poslední dobou se stále víc cítila jako puberťák.
Znovu se podívala na muže a přestala dýchat, když si uvědomila, že ji pozoruje John. Tvářil se vážně a zaujatě.
A když se jeho čokoládově hnědé oči, teplé jako rozpuštěná čokoláda, zaklesly do jejích a jeho neuvěřitelná ústa se pousmála, mohlo se jí rozskočit srdce.
Nebyla dobrým plavcem, a když odtrhla zrak od jeho červencově horkých očí a upravovala stůl, vynořil se jí před očima živý obrázek sebe samé, jak se přibližuje k hluboké vodě a topí se.
Ach bože. Na co to myslí?“
John vypil své pivo a snažil se nedat najevo, že sleduje každý Aliin pohyb. Nesledoval stoprocentně všechno, co chlapi říkali. Začínala to být stará vesta, ale doktorka zabírala většinu jeho myšlenek.
Zajímavé bylo, že nemohl pochopit, proč ze všech žen, které znal, ho právě ona vzrušuje. Jasně, je krásná. Ale on zná spoustu krásných žen a hodně z nich by se líbilo, kdyby je pozval na večeři nebo do kina. A ani jedna z nich se nepokusila připravit ho o vlasy. Nebo mu upéct sušenky, zazubil se.
Ali ho fascinovala. Ten večer na verandě, když ji držel v náručí, se mezi nimi něco stalo. Něco silného a znervózňujícího. Když ji držel v náručí, měl pocit, že drží kousek nebe a pohled v jejích očích, když se od něho odtáhla, jím otřásl. Vnímal vášeň, touhu a paniku. Ona ho chtěla. Tak moc, jak moc chtěl on ji, ale bránila se tomu.
Očividně s tím stále bojuje, protože kdykoliv se na něho podívala svýma modrýma očima a uvědomila si, že ji pozoruje, okamžitě odvrátila zrak. Nevadí. Aspoň se na ni může dívat on.
Byla dobře oblečená do horka. Nic přehnaně sexy – jen krátké světle modré tílko, které odhalovalo kousek bříška a džínové šortky. Kožené sandálky při chůzi klapaly a její nohy v nich vypadaly absolutně úžasně.
Bylo jedno, co má na sobě – na ní všechno vypadalo sexy.
„Vypadáš, jako bys měl pořádnou žízeň, J. T.
Chceš další pivo?“
Cutter se uličnicky zasmál a dal tak najevo, že přesně ví, po čem John žízní. A že pivo tu žízeň rozhodně neuhasí.
John o svých milostných vztazích nikdy nikomu nevyprávěl. A protože v žádném případě nemohl začít diskutovat o doktorce s Cutterem, zamířil k chladničce. „Pivo by bylo fajn. Chceš taky, Lee?“
„Díky.“ Lee Savage se natáhl pro láhev. Rančer, který se před pár lety oženil s jednou z Johnových nejoblíbenějších kamarádek, Ellií Shilohovou, ho přivřenýma očima pozoroval. „Tak co je mezi tebou a Alison?“
Tak jo. Takže se oba spřáhli, aby si z něho mohli dělat legraci. Nebo to aspoň zkusí. „Nevím, o čem mluvíte,“ zalhal a stiskl rty, když se Cutter zasmál pod vousy.
Po chvíli pochechtávání Lee zamručel. „V tom případě bys mohl zastrčit jazyk zpět do úst. Vypadáš, jako bys po ní šel.“
Kruci, copak je to tak vidět? Asi ano, protože ti dva se kření jak dva šašci.
„Copak chlap nemůže ocenit pěknou ženskou, aniž by po ní šel? Mrzí mě, že vás musím zklamat, hoši, ale doktorka a já jsme jen přátelé.“
Cutter obrátil steak a zazubil se na Leea. „Jen proto, že si ho nechce pustit k tělu.“
„Ouvej. Že bys našel sobě rovnou, J. T?“
„Tahle je lepší.“ Zasmál se Cutter. „Uhánět nóbl ženskou je přece jen něco jiného než honit mej-danové holky, kterým před naším oblíbeným starým mládencem měknou kolena.“
„No, všechny nemůžou být k máni,“ bez soucitu dodal Lee.
„Vy dva tedy máte starosti.“ John na to odmítl reagovat a jen se zazubil. „Vás prostě štve, že přicházíte o všechny radovánky svobodných. To je ten problém s vámi ženáči. Nemůžete vidět svobodného chlapa, který si užívá. Mně osobně se můj život líbí přesně takový, jaký je – bez závazků, žádný kruh v nose, za který by mě vodili, jako se nechají vodit někteří mezi námi, které nechci jmenovat.“
„To říkáš ty a můžeš si říkat, co chceš,“ odpověděl Lee, aniž by se urazil, „ale já bych se vsadil, že lobě se tohle uspořádání jen přátelé nelíbí.“
Bylo by jednoduché je nechat, aby se do něho naváželi – zvlášť když měli pravdu. Nelíbilo se mu to. Ale on věděl něco, co oni ne. Věděl, jak doktorka reagovala, když ji políbil. Jak se mu s malou pomocí zpěvačky Norah Jonesové rozplývala v náručí. Takže tohle jen přátelé se brzy změní v něco mnohem příjemnějšího. Kruci, přece je dnes tady, ne? To už něco znamená.
Ovšem co se týká uhánění, jeho kamarádi se nemůžou mýlit víc.
Jasně že chce krásnou doktorku svést. Stejně jako si přeje, aby si to oba užili. Ale on zná své meze. Ani jeho nejlepší přátelé a rodina neví nic o tom, co se s ním stalo po Afganistanu. V žádném případě nevystaví ženu jako je Alison této jeho temné stránce. A on sám se taky žádnému zkoumání nevystaví.
Jo, ten velký, drsný, bezstarostný kovboj se bojí, že to někdo zjistí. Bojí se, že zjistí, že je podvodník. Psychiatři si můžou říkat, co chtějí, o emocionálních jizvách, které jsou stejně mrzačící jako tělesné, ale on dobře ví, že to všechno je hloupost. On má obě ruce, obě nohy. Žije. A měl by být šťastný jako blecha, že to tak je. Místo toho se krčí ve tmě, když ho přepadnou vzpomínky a uvrhnou ho do černé díry… někdy na celé dny. „Nechceš se nám s něčím svěřit, J. T?“ John se na Cuttera napjatě usmál. „Jasně. Napadlo mě, že ta banda u houpačky musí být o něco lepší než vy dva šprýmaři.“
„Ahoj Shelby,“ přešel od svých kamarádů k Re-novým dětem. „Jak to jde, zlatíčko? Jasně že tě vidím, ty malý frajere,“ smál se na dvouletého Daw-sona, který se k němu batolil a drmolil J. T., J. T.
„Můžeš běžet, ale neunikneš.“ Nesl se za ním Cutterův smích.
Jasně, běžet může, pomyslel si a zvedl Dawsona nad hlavu, až se malý kluk zalykal smíchem. Utíká a schovává se už víc než rok a teď už na tom nic nezmění.
Jen tak se udrží naživu.
„Nikdy si nezvyknu na tuto oblohu.“ Na zadním dvorku u Renů se Ali zaklonila na lehátku a zírala na oblohu. „Je neuvěřitelně nádherná. Ve dne i v noci.“
„Jo, je to velký rozdíl od oblohy ve městě,“ souhlasil John, který seděl vedle ní na skládací zahradní židli. „Je to jedna z věcí, které mi celé ty roky chyběly, když jsem… byl pryč.“
Obloha byla jako černý samet, třpytící se stříbrnými hvězdami. A uprostřed toho všeho měsíc v úplňku jako obrovský talíř.
Bez ohledu na to, že byla celá nervózní z napětí, které bylo celý večer mezi ní a Johnem, snažila se Ali načerpat klid z krásy noci. A taky se jí to podařilo. I když ne moc. Před pár minutami se rozloučili Savageovi. Chvíli po nich se omluvili Peg s Cutterem a slíbili, že se vrátí hned, jakmile uloží spícího Dawsona a unavenou Shelby do postele.
A Ali s Johnem tak poprvé za celý večer zůstali sami.
Pomalu jí začínaly docházet náměty k hovoru. A ona najednou zoufale chtěla udržet rozhovor neosobní a neškodný. Už mluvili o Renových dětech, těhotenství Ellie Savageové, o Cutterově a Leeově dobytku. Jakmile tyto náměty vyschly, nastoupilo staré dobré počasí a stav ekonomiky, až nakonec všechny pokusy o společenskou konverzaci utichly. Teď už nemohli ignorovat fakt, že zůstali sami.
Ano, je tady. Ano, souhlasila s úsilím Peg, dát je s Johnem dohromady. Ale to bylo předtím. Předtím, než spolu tančili na její verandě. A teď je teď. A ona nemohla pochopit, že s touto téměř schůzkou souhlasila. Bože.
„Můžu se tě na něco zeptat, doktorko?“ Ali poskočilo srdce, když zaslechla Johnův hluboký hlas.
Cítila na sobě jeho zrak. „Jistě.“
„Tak si říkám… máme dnes rande?“ Ta přímá otázka ji vůbec nepřekvapila. On není hloupý. Ale ona je. Hloupá a trapná. Copak se má čtyřicetiletá ženská cítit takhle? Rozrušená a nervózní a tak napjatá sexuálním vzrušením, že musela pevně sevřít prsty okraj lehátka, aby se jí nechvěly. „Ali?“
Zhluboka si vydechla a snažila se oddálit nevyhnutelné. „Copak to lidé ještě dělají? Chodit na rande?“
Znovu ji ty temné oči ve tmě studovaly.
„Někteří jo.“
„No,“ řekla a vzdala to. Věděla, že už se tomu nevyhne. „Potom bys asi mohl říct, že na něm jsme.“
Zamyslel se a ztichl. „Zajímavé,“ řekl nakonec. Zírala na oblohu. „Taky mě to napadlo.“ Když znovu promluvil, měl hlas tichý a hluboký jako je tma. „Znamená to, že uvažuješ o večeři?“
Večeře. Jako eufemismus by se to k nim možná hodilo. Stačí se na něj jen podívat a cítí tak silný hlad, až to bolí. A přece, je to otázka za milion dolarů. Mohla by s ním chtít večeřet, ale on nemluvil o pizze nebo burgerech a hranolcích. Mluvil o jídle se všemi chody. Tak řečeno. „Ještě jsem se nerozhodla,“ přiznala se. „Tohle – ty a já – by mohlo být velmi jednoduché. To ty všechno komplikuješ.“ Jo. Komplikuje. Ona to ví. „Podívej, doktorko, ty víš, že si o tobě myslím, že jsi úžasná. Netajil jsem se tím, ani tím, že bych tě rád líp poznal. Není to o nic míň komplikované než tohle.“ Zvedl ruku, aby upoutal její pozornost. „A já jsem jen obyčejný chlap, který se rád baví. To je všechno, co potřebuju ke štěstí. Co je na tom špatného?“
Všechno. A nic. „Vůbec nic. Ale ty jsi ty.“
„Aha.“ Přikývl. „Ale ty nejsi já.“
„Ani zdaleka.“
„Ale chceš být,“ uzavřel a kývl hlavou, jako by právě všechno rozluštil. „Aspoň trochu.“
Mohla by zalhat. Ale proč? „Možná. Určitě. Chtěla bych vědět, jaké by to bylo, víš, to, o čem jsme mluvili. Jen si užít a nic víc. Problém je, že tím v/nikla otázka, kdo tedy jsem.“
„Dobrá,“ řekl pomalu, „začněme tady. Kdo jsi, Alison Samuelsová? Kdo jsi, že si nedovolíš vzít to, co chceš? A proč? To tě tolik děsí? Děsím tě já?“
„Ty… hm… nechodíš kolem horké kaše, že ne?“
Pokrčil rameny.
„Život je krátký. Nač marnit čas?“
Život je krátký. Tohle věděla líp než kdokoliv jiný. Její životní láska je pryč, jeho krátký život byl příliš brzy ukončen. Ona ho zachránit nedokázala. Nedokázala zastavit smrt.
Ale mohla by něco udělat se svým životem. Opravdu by to bylo tak špatné, kdyby tomuto muži dovolila, aby jí trochu ulevil od bolesti? Pokud budou oba vědět, že nejde o nic trvalého? Beze strachu, že na konci bude čekat ztráta? Ona si už nemůže dovolit někoho milovat. Moc bolí, když člověk někoho ztratí.
Ale mohla by někoho mít ráda, ne? Trochu si užít legrace a zaplnit tak osamělé hodiny. Podívala se mu do očí.
„Možná,“ začala, „že mě opravdu děsíš. A možná mě děsí i ta večeře s tebou. Ale možná jsem se dostala k bodu, kdy s tvou filozofií souhlasím a moc ráda bych jí porozuměla.“
„A přesto se nemůžeš donutit udělat ten poslední krok.“
„Pracuju na tom.“
„Jak ti můžu pomoct?“ Zvědavě se na ni usmál. „Já mám své potřeby. Ty máš své potřeby. Určitě se od sebe moc neliší. Zase, je to jednoduché.“ Odmlčel se. „Jednoduché, pokud tvá představa jednoduchého nebyla vždycky hezký, bezpečný, černobílý život. Nic divokého. Žádná šance užít si, protože by to, sakra, mohlo být riskantní.“
Neustále ji překvapoval. Svým intelektem. Svým porozuměním.
Zasmála se, protože co jiného se tady dalo dělat? „Tak se mi zdá, že mě máš pěkně přečtenou.“
Odfrkl si.
„Bože, doufám, že ne. To by už nebyla žádná legrace, až se budeme poznávat.“
„Tak mi řekni, co vidíš.“ Vyzvala ho. „Já to zvládnu. Aspoň myslím.“
„Vidím krásnou, inteligentní ženu, která se bere moc vážně. Potřebuješ se uvolnit, doktorko. Žít život, nejen přežívat.“
Měla pocit, jako by ji někdo praštil cihlou do hlavy. Panebože! On má pravdu. Od Davidovy smrti jako by jen přežívala. A teď už to začínalo být bolestivé.
A přece… „V tvém způsobu života nejsou skoro žádné záruky.“
„Ach zlato, ty chceš záruky? To se nestane. Ne v tomto životě – ať už žiješ nebo přežíváš. To je část rizika. A taky je to část odměny.“
„A taky částečný důvod, proč jsem se k určitým… aspektům života otočila zády,“ řekla. „Možná jsi mě přesvědčil, abych si některé věci znovu promyslela.“
„Jako třeba večeři?“
„Ano. Třeba večeři. Proč mě znovu nepozveš? Uvidíme, co se stane.“
Přimhouřil oči. „Neodmítneš mě zase, že ne? Chci říct, že zatím jsem se ničeho jiného od tebe nedočkal. Nemluvě o tom, že jsi mi skoro skalpo-ala hlavu.“
„Opravdu mě to moc mrzí. Myslím, že jsem zpanikařila.“
„A teď? Už žádná panika?“ Zasmála se.
„To bych neřekla.“
„A co bys řekla?“
„Řekla bych, že jestli mě nepozveš, budu tě asi muset pozvat sama. Šel bys se mnou někdy na večeři?“
Zkoumavě se na ni podíval. „Jsi si tím jistá?“
„Vůbec ne,“ přiznala se a vrhla se do toho rovnou po hlavě. „Ale jsem si jistá tím, že jsi rozmazal pár řádek, které jsem načrtla ve své hezké, uspořádané knize pravidel.“
Tiše se zasmál. „Díkybohu.“ Vstal ze své židle a sedl si vedle ní na lehátko. Ten muž tedy nemarnil čas. Pohladil ji po vnější straně stehen, popadl ji za boky a stiskl.
V těle se jí rozproudila krev a cítila každý nerv. „Co bys řekla,“ zamumlal se rty jen malý kousek od jejích, „kdybychom pár těch tvých pravidel porušili?“
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Už svá pravidla porušila, ale Ali jeho návrh uvítala, aby byla lépe připravená všechno dotáhnout do konce. A možná, že po dalším polibku se ztratí kouzlo toho prvního, zmenší se jejich vzájemné okouzlení a oběma ukáže, že není žádný zvláštní důvod vzplanout.
Nemyslela si, že by byla zklamaná. Ve skutečnosti si byla celkem jistá, že po dalším polibku jen bude chtít víc.
Lehátko bylo měkké a jeho ruka silná a majet-nická, když se jí pomalu sunula k pasu. A jeho vůně – letní teplo, smíchané s pižmem a kůží – jí zahltila všechny smysly.
Napadlo ji, že by asi měla něco říct… něco sexy a chytrého, něco, co by zmenšilo napětí, které mezi nimi vibrovalo. Vždyť jde jen o polibek… Ale ona tyhle hry nikdy nehrála. Flirtování je možná pro Johna druhou přirozeností, ale ona sama v tom žádnou praxi nemá. Musela ze sebe vydat nějaký zvuk, protože se jí jemně dotkl svými krásnými ústy.
„Beru to jako ano.“ Tak tedy… no dobře… jo.
Zvedla ruce, pomalu ho objala kolem krku a přitáhla si ho blíž.
A pak měla najednou kolem sebe jeho ruce, které ji odtáhly z lehátka. Přitiskl ji k sobě – a najednou to byl on, kdo vydával souhlasné zvuky. Z hrudi se mu vydralo zasténání, když otevřel ústa a políbil ji lak, že úplně vymazal všechna její pravidla.
Cítila na sobě jeho pevné silné a horké tělo, které nejenže v ní vzbudilo vášnivou vzpomínku na len první, stravující polibek, ale probudilo i touhy zeny, které chyběl mužský dotek, jeho chuť a vášeň muže, který ji chce.
Probírala se jeho hedvábnými vlasy, hladila jeho hladkou a teplou pleť. Na tváři ji zalechtal jeho horký a rychlý dech.
Všechno to do sebe vstřebávala – vůni i jeho chuť. Ale pod tím vším se skrýval ten nejneuvěřitelnější pocit, že ji drží někdo silný a živý. A to, že nejenže ji tento mladý muž chce, ale že je touhou po ní úplně bez sebe.
Trhla sebou, když ve tmě zaslechla zvuk zavírajících se dveří.
John ztuhl, ale držel ji pevně. Zhluboka se nadechl a pak se pomalu odtáhl. „Myslím, že nás někdo varuje,“ zamumlal a přitiskl k ní čelo. „Brzy budeme mít společnost.“
Jeho napjatá, svalnatá ramena a neochota, s níž ji pouštěl, neodpovídaly jeho nenucenému úsměvu, když vstal a nechal ji tam sedět s brnícími rty a bláznivě bušícím srdcem. A s každou erotogenní zónou v pohotovosti.
„Podařilo se vám ty prcky uspat?“ zaslechla, jak se ptá, i když jí zvonilo v uších.
„Konečně. Však to taky trvalo.“ Peg s Cutterem přišli k nim.
„Taky bych měl zamířit do stáje,“ řekl John. „Je pátek večer,“ protestovala Peg. „Proč spěchat? Myslela jsem, že si otevřeme láhev vína a ještě si trochu popovídáme.“
Ali se dívala, jak John vrtí hlavou. „Promiň, zlato. Clive naplánoval na zítra práci na celý den a jestli nebudu do pěti ráno v sedle s ním, je schopný vyrazit sám.“
„Taky musím jet.“
Ali vstala, vděčná za tmu, která skryla její ruměnec.
„Hernajs,“ našpulila rty Peg. „A to jsem si myslela, že noc zrovna začala.“
Cutter si ji k sobě přitáhl a něco jí zašeptal do ucha. Oba se zazubili.
„No, když musíte jet,“ řekla Peg vesele, „tak musíte.“
„A ne abyste cestou ven narazili do vrat,“ dodal Cutter.
John se zasmál. „Pojď, Ali. Myslím, že se právě rozhodli, že naše společnost není koneckonců tak nezbytná. Díky lidi. Všechno bylo prima.“
„Ano. Bylo to moc hezké. Uvidíme se v pondělí u oběda?“
„Jasně, na to se spolehni,“ usmála se Peg a bylo zřejmé, že překypuje zvědavostí.
„Pojď.“ John jí položil ruku na záda. Odešli a nechali Cuttera a Peg svým vlastním záležitostem. „Doprovodím tě k autu a pak pojedu za tebou, abych měl jistotu, že jsi dojela v pořádku.“
„To nemusíš.“

„Já chci,“ řekl, a když se přesvědčil, že má zapnutý pás, spokojeně přešel ke svému náklaďáku.
Ali viděla ve zpětném zrcátku Johnova přední světla a celou cestu si říkala, co má čekat, jakmile dorazí domů.
Má ho pozvat dál?
Neměla by. To promluvil ten zbabělec v ní.
Možná by ani nechtěl jít dál. Vždyť koneckonců mluvili jen o večeři.
Jasně. O večeři. Ne o večeři.
I když ten polibek ji zcela jasně donutil myslet na… večeři. Jídlo o sedmi chodech by bylo dobré.
Ach bože! Čtyřicítka a přemýšlí jako čtrnáctka.
Když dorazili k ní a on zastavil za jejím autem, rozhodla se, že je čas chovat se jako dospělá. Nikdo netvrdí, že by nemohli zpomalit. A taky nikdo neříká, že jen proto, že spolu mluvili o různých možnostech, musí se chovat jako pár puberťáků, se kterými mávají hormony.
Právě chtěla vystoupit z auta, když se otevřely dveře a on jí podal ruku, aby jí pomohl vystoupit.
Zhluboka se nadechla, vstala a ruku v ruce šli ke dveřím.
„Tak,“ na verandě si k sobě otočil její tvář, „co se týká té večeře. Šlo by to zítra večer? V Boze-manu je úžasná malá italská restaurace… Tedy pokud máš ráda italskou kuchyni.“
„To bude fajn. Bezvadné,“ odpověděla, když jí došlo, že on opravdu mluví o tom, že ji vezme na večeři. „A zítra mi to vyhovuje,“ dodala, když si uvědomila, že slyší běžet motor jeho auta.
Ulevilo by se jí, jen kdyby nebyla tak zklamaná. Vždyť vůbec neměl v úmyslu jít dál.
„Dám ti jednu radu, doktorko,“ poznamenal. „Když se nebudeš bát zítřka, bude jednodušší sil užít dneška.“
„Přeloženo – žij přítomností.“
„Pochopila jsi. Dobrou.“ Sklonil se k ní a vtiskl jí velmi sladký polibek na čelo.
„Dobrou noc,“ zamumlala, když odešel a nechal ji stát na verandě a divit se, kdo koho vlastně převezl.
Vešla dovnitř. Rozsvítila na chodbě a pomalu kráčela do kuchyně, kde z dózy na sušenky ve tvaru krávy – dárek na rozloučenou od kolegů v K. C, vytáhla sušenku. Opřela se o pult, pomalu uku-sovala a zírala do prázdna. Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, že se usmívá do tmy. Co jiného měla dělat než se usmívat?
Žila tady už měsíc a John Tyler ji uháněl v průměru jednou či dvakrát týdně. Dnes večer se odvážila dát mu najevo, že by měla zájem. Jednu chvíli ji líbal málem do bezvědomí a vzápětí jí dal bratrský polibek na tvář a odjel domů na ranč.
Je to snad součást nějakého velkého plánu, říkala si v duchu, když zhasla světla, vyčistila si zuby a šla do postele. Mělo ji to snad zmást? Pobláznit ji? Udržovat ji v napětí tak dlouho, dokud nebude touhou po něm tak rozechvělá, že nepřevezme iniciativu a za přezku na opasku ho neodtáhne do postele? Nebo že by byl opravdu tak milý a dával jí tím šanci vycouvat, pokud její srdce změní názor?
Dobrá. Hezky jedno po druhém. Její srdce s tím nemá co dělat. Zcela jistě. Líbí se jí, ale tohle není o srdcích. Je to o uspokojování potřeb.

Potřeb, o kterých nevěděla, že je ještě má, dokud |c John neodkryl jako archeolog staré kosti na vykopávkách.
Zasténala a otočila se na břicho.
Na takové zmatky je příliš stará. Stárnutí, jak se tíká, je nevyhnutelné a povinné. Dospívání, evidentně ne. No, už hodně let se považovala za dospělou, dokud ji John nedonutil myslet na milování na zadních sedadlech nejbližšího auta.
Bude si muset na něho dát pozor. Hlavně nesmí zapomenout, že to, co k němu cítí, není nic jiného než stará dobrá chemie. V životě měla jen jednu velkou lásku, a ta je pryč. A na tom se nic nemůže změnit.

„Chutná?“
Doktorčiny krásné modré oči se pomalu otevřely, když spolkla kousek svých tortellini carbonara a blaženě si povzdechla. „Měl jsi pravdu. Tohle je úžasné. Jak jsi to objevil? A co to dělá uprostřed Montany?“
„Patří to mému příteli,“ odpověděl John a díval se, jak si vychutnává své těstoviny. Zdá se, že pro tuto krásku je jídlo oslavou smyslů. Oči měla často zavřené, a když si vychutnávala každé sousto, dýchala zhluboka a pomalu. A pozorovat ji, byl zase smyslný zážitek pro něj.
Když na to přijde, na ní je smyslné úplně všechno. Od hlubokých modrých očí, do kterých když se podíval, musel myslet na rána po promilovaných nocích, až po její ženské křivky a plné rty, které se při jídle zasněně usmívaly.
Vyparádila se kvůli němu a jemu se to líbilo.
Stejně jako se mu líbily její nohy v černých botách s vysokými podpatky a otevřenou špičkou, červe ně nalakované nehty na nohách a taky to, že s trochu jinak učesala. Černý ozdobný hřeben jí z levým uchem přidržoval blonďaté hedvábné vlas a dokonale se hodil k jejím šatům. Šatům, které s tenkými ramínky vypadaly spíš jako krátké černé kombiné.
Byly to letní šaty, a v nich jí možná nebylo takové horko, napadlo ho, když se napil vína. Ale jemu bylo čím dál větší vedro už od chvíle, kdy ji v sedm večer u ní doma vyzvedl, aby ji vzal do restaurace Spaghetti Western v Bozemanu. „Máš dobré přátele,“ poznamenala mezi sousty. „Když je řeč o…“ John vstal a zeširoka se usmál na vysokého, pohledného muže, který přišel k jejich stolu. „Ahoj Macu, tak jak to jde?“
„Myslel jsem si, že jsi to ty.“ Oplatil mu úsměv Mac, jeho přítel už od základní školy. Podal mu ruku a druhou ho poplácal po zádech. „Ale když jsem viděl tady dámu, napadlo mě, že to asi ty nebudeš. Ona je na tebe až příliš nóbl.“
„Promiňte, madam,“ pokračoval Mac a s okouzlujícím úsměvem se obrátil k Ali, „ale copak vás před tímto chlápkem nikdo nevaroval?“
„Dobrá, dobrá, zadrž,“ přerušil ho John. Dobrosrdečné špičkování jeho přítele ho pobavilo. „Asi toho budu litovat Ali, ale tento rýpavý, druhořadý sběrač nádobí je Brett MacDonald, majitel této mastné špeluňky. Mac – Alison Samuelsová. Pro tebe doktorka Samuelsová.“ Mac zvedl obočí. „Tak doktorka?“
„Veterinářka,“ objasnila Ali a zazubila se.
„Takže jste sem s ním přišla dobrovolně?“ zeptal se jí po straně.
„Posaď se a přestaň marnit můj čas. Ta dáma ví,co chce.“
„A právě teď chce blahopřát kuchaři,“ zazubila c na ně Ali. „Tohle je přímo nebeská mana.“
„Až budete mít tohoto kovboje dost, dejte vědci.“ Mrkl na ni Mac a pak se otočil k Johnovi. „Tak jak to jde, kámo? Dlouho jsme se neviděli.“
John zvedl svou skleničku a napil se.
„Já jsem v pořádku. Ani se nemusím ptát, jak se mas ty,“ rozhlédl se po plné restauraci. „Slušný cvrkot.“
Mac se zazubil. Takový úsměv přitahoval ženy jako včely na med. „Jo. Nemůžu si stěžovat. Kšeft
|de bezvadně.“
„Pochopitelně,“ poznamenala Ali. „Nejenže máte fantastické jídlo, ale všechno tady vypadá moc dobře. Chci říct – pojmenovat restauraci Spaghetti Western je geniální.“
„Vy,“ blýskl po Ali úsměvem Mac, „jste zcela jasně velmi inteligentní a chytrá žena – což mě znovu přivádí k otázce – opravdu jste sem s tím chlapem přišla dobrovolně?“
„Vy dva si očividně máte co říct,“ zasmála se Ali. „Omluvte mě na chvíli, ano?“
Utřela si ústa, vzala kabelku a zamířila na dámy. „Tahle je snem každé matky, kámo,“ poznamenal Mac a s uznáním sledoval, jak se vzdaluje od stolu. „Někdo tě praštil po hlavě a vtloukl ti do ní trochu rozumu nebo co?“
Nebo co, pomyslel si John a okamžitě začal mluvit o něčem, co bez problémů zvládne – jako například o jejich oblíbených fotbalových týmech a jak se to rýsuje před sezonou. Neměl v úmyslu diskutovat o Ali, ale musel s Mačem souhlasit. Otázka je, co z toho vytěží.
Tohle si přál už od začátku. Užívat si s krásnou ženou. A tato žena je ztělesněním jeho ideálu. Je nezávislá a soběstačná. Žena, která nebude mít potřebu ho k sobě uvázat nebo se s ním příliš hluboko zaplést, protože má svou vlastní potřebu soukromí. To bylo vzácné. Proto vždycky, když žena začala dávat najevo, že by od něho chtěla víc než fyzickou intimitu, zmizel ze scény. Jakmile mu začaly vyprávět své životní příběhy, pak od něho samozřejmě čekaly totéž a to on pochopitelně nemohl dopustit.
Proto ho doktorka tak přitahovala. Její tajemství mu zaručovalo, že bude respektovat ta jeho. I když byla vřelá, udržovala si odstup a byla opatrná. A taky smutná. To ho pořád mátlo a on se rozhodl, že se ji pokusí přesvědčit, aby se smála víc.
Jakmile se vrátila ke stolu a posadila se, vypadala, jako by vystoupila přímo z jeho nejerotičtěj-ších snů. A John se rozhodl, že se bude ze všech sil snažit, aby se spolu měli dobře. Bude s ní zacházet jako s královnou a jakmile se mu bude zdát, že začíná chtít víc, udělá všechno, co bude moct, aby se rozešli jako přátelé.
Právě teď ho chtěla využít jen k tomu, aby se víc otevřela životu. Žádný problém, k tomu ho klidně může využít.
Usmála se na něho. Jo. Ona přesně ví, k čemu je dobrý. A najednou ho netrápilo, že by od něho nechtěla ani nečekala něco víc. Vůbec ho to netrápilo.
Stejně jako nepříjemný pocit, který se mu usadil v žaludku, nemá nic společného se zklamáním, že on by nikdy nemohl být tím mužem, kterého by si žena přála mít navždy.
„X-Men,“ odhodlaně odpověděl John, když se ho Ali zeptala, jak se jmenuje jeho oblíbený film.
„Ten první.“
„To sedí,“ řekla Ali. „V tom filmu opravdu použili nejnovější technologii.“
Zase seděli na její verandě na houpačce, pomalu se houpali a posluchali country balady, které se linuly po ulici z něčího rádia. Hráli si na otázky a odpovědi. Cestou z restaurace do Sundownu už probrali oblíbené knihy, písně, umělce. Triviální věci, nic příliš osobního. Teď mluvili o filmech.
„Měl bych být uražený, nebo polichocený tou poznámkou o nejnovější technologii?“ zeptal se John a v očích mu blýsklo. „Nevadí. Jestli se musím ptát, tak to zcela určitě kompliment nebyl. Ty si mě určitě představuješ v tmavých brýlích, bílých ponožkách a kalhotách nad kotníky.“
Ali se zasmála. Už dlouho si žádný rozhovor neužila tak jako teď. Bílé ponožky a krátké kalhoty byly to poslední, na co by myslela. Když se dnes večer objevil v tmavých letních kalhotách a světle modré košili, napadlo ji, že on se dokáže přizpůsobit v každém prostředí – a vypadat dobře. V těsných džínsech a kovbojském klobouku vypadal jako chodící sexuální symbol, dnes večer z něho vyzařovala uhlazená smyslnost.
Tmavé oči měl plné veselí, když vedle ní seděl a čekal na odpověď. „Vlastně jsem na naše první setkání nezapomněla.“
Když ho poprvé viděla, seděl na koni. Volal veterináře a přijela ona. Jednoroční hříbě dostalo koliku a on seděl na velkém hnědém valachovi a vodil hříbě dokola po venkovní ohradě. Bylo důležité zabránit hříběti, aby si nelehlo, než se tam Ali dostane. Když ho viděla, zastavil se v ní dech – drsná mužnost, mladistvá sebedůvěra a jeden z nejdokonaleji modelovaných obličejů, které kdy viděla.
„I já si moc dobře pamatuju, když jsem tě poprvé viděl.“
Zasmála se. „To je tedy příjemná myšlenka. Právě jsem přijela z očkování telat u Lou Bradforda, které trvalo strašně dlouho. Nejen že jsem hnojem smrděla, ale pokud se dobře pamatuju, trochu jsem ho měla i na sobě.“
„Vypadala jsi úžasně. Vlasy jsi měla stažené do baseballové čapky… vzadu po krku ti padalo pár pramínků.“ Pohladil ji tam.
„Tady,“ pronesl chraplavým hlasem.
Jemně ji hladil prsty a ji zamrazilo v zádech.
Ali se zhluboka nadechla chladivého horského vzduchu, smíchaného s vůní zimolezu, ale hlavně vůně muže, který seděl tak blízko ní.
Srdce jí bilo jako zvon, když ji nepřestával hladit. Houpačka se pomalu houpala a svět se smrskl do několika stop noci. „Stane se to dnes, Ali?“ tiše zašeptal. Stane se to?
Jde rovnou k věci. Tak přímo. Stane se to?
Nečekala, že se zeptá. Čekala, že bude jednat. Chlěla, aby jednal. Každý sval jejího těla se svíral Očekáváním a vzrušením a… ach, bože.
Z ničeho nic se vynořila vina. Ochromující.
Zdrcující.
Zavřela oči a cítila, jak ji v nich pálí slzy. Celá noc vedla k intimnostem. Věděla to. Oblekla se na to. Těšila se na to. A teď nevěděla, jestli to zvládne. Musel její váhání vycítit.
Hlazení po krku ustalo a houpačka se zastavila. I ve tmě na sobě cítila jeho pohled. A čekala na vztek. Měl právo být naštvaný. Takže tohle je jejich první oficiální rande. Žádný z nich nepochyboval o tom, k čemu povede. Celý večer vydávala určité signály a dávala mu najevo, že je připravená překročit hranice, které si kdysi stanovila. A teď couvá. Zhluboka vydechl.
„To je v pořádku,“ slyšela ho říct a znovu ucítila jemné houpání.
Přitáhl ji k sobě. Přitiskl si její hlavu na rameno a držel ji, zatímco jí po tváři stekla ojedinělá slza. Cítila se jako ten největší zbabělec a ten největší blázen na světě.
„Promiň,“ zašeptala. „Já… přísahám. Myslela jsem…“
Když se odmlčela, dokončil větu za ni. „Myslela sis, že jsi připravená, a nejsi.“ Jeho něžné pochopení jí vehnalo do očí další slzy. „To je v pořádku,“ opakoval a rukou ji hladil po paži.

Ke svému překvapení si uvědomila, že se chvěje. „Takže – večeře byla fajn, ne?“ Něžně jí stiskl ruku.
Smutně se usmála, odtáhla se z jeho příjemného objetí a vytáhla si z kabelky kapesník. „Tohle je tak trapné.“
„V žádném případě.“ Pohladil ji po vlasech. „Měl jsem se moc fajn.“
Utřela si nos a pak se rozechvěle usmála. „Já taky. Vlastně jsem se měla úžasně.“
Pevně stiskl rty a přikývl.
„Asi bych měl vypadnout. Čeká na mě studená sprcha s mou cedulkou.“
Zasmála se, což si přál. „Kdo jsi, Johne Taylere? Počítačový maniak, městský frajer, nebo kovboj?“
Vstal, podal jí ruku a vytáhl ji nahoru. „Jsem chlap, který si počká, až budeš připravená,“ odpověděl a prohlížel si její tvář.
Nebyla si jistá, co vidí – kromě červeného nosu a rozmazané řasenky. Ale neviděl blázna. Aspoň to říkaly jeho oči, i když ona se tak rozhodně cítila.
Přitáhl si ji blíž, pevně ji objal a políbil do vlasů. „Jdi se trochu vyspat.“
To jsem já. Nic složitého, řekl jí včera večer.
Nesouhlasila. On je mnohem komplikovanější, než by si kdokoliv myslel. Najednou se rozhodla.
„Johne.“ Vzala do za ruku a zarazila ho.
Upřeně se jí díval do očí.
„Zeptej se mě ještě jednou,“ zašeptala a cítila, jak silně jí buší srdce.
Pořád si ji prohlížel tmavě hnědýma očima.
„Anebo ještě lépe… neptej se.“ Vzal ji rukou za bradu a ona se zachvěla.
Viděla mu v očích, kdy mu to došlo. Obláček kouře předznamenal vyšlehnutí spontánního, horkého plamene vášně. Pochopil, co od něho potřebuje –jak je důležité, aby převzal iniciativu. Chápal, jak touží po té silné vlně touhy a vášně. Jak moc potřebuje, aby ji vzal do náručí muž. Tak trochu divoký, trochu drsný. Muž, který by ji zbavil rozhodování. Muž, který by si ji vzal jako vichřice.
Tenhle muž byl všechno dohromady. Divoký a nádherný. Impulzivní. Nebezpečný.
„Řekni mi, co chceš, Ali.“
Jeho chraplavý hlas jí pohladil nervy jako ruka milence, drsná a toužebná a chtěl, aby mu řekla, co už dávno věděl. „Ty víš, co chci.“
Pohladil ji po hrdle a zabořil jí prsty do vlasů. Pomalu si je namotal na prsty a jemně zatáhl. „Pověz mi to.“
Spolkla knedlík, který jí ucpal hrdlo, a byla tak vzrušená, že pod ní podklesávala kolena. „Řekni to,“ opakoval a sklonil hlavu. Jakmile jí přitiskl ústa na krk, dokázala jen vydechnout. „Vezmi si mě.“
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Byla naprosto pohlcená. Jinak se to popsat nedalo. Cítila, že ji úplně pohltil. Vzrušilo ji, když hrdelně zasténal, přitiskl jí ústa na rty a políbil tak, jako by měl v úmyslu ji velkými hladovými sousty zhltnout.
Nijak se netajil tím, co chce, když ji vzal za bradu a přiměl ji pootevřít ústa, aby se do nich dostal jazykem… a konzumace skutečně začala.
Ještě nikdo ji takhle nelíbal.
Jako kdyby byla voda a on umíral žízní. Jako kdyby byla sluncem a on, po letech ve tmě, právě našel cestu na světlo. Choval se úplně bez zábran a ten okamžik byl tak syrový a vzrušující, že nevěděla, jestli se jí dech zastavil šokem nebo rozkoší. Bylo v tom všechno. A ona to potřebovala. Potřebovala to tak zoufale, jako on patrně potřeboval ji.
„Pojď dovnitř,“ zamumlal. Zvedl hlavu jen na tak dlouho, aby zjistil, kterým směrem se má vydat, a vzápětí ji znovu líbal a jemně ji pozpátku tlačil ke dveřím.
Jakmile k nim dorazili, vzal jí tvář do obou dlaní a znovu ji hluboce, živočišně líbal. Tentokrát pod ní podklesla kolena, a kdyby se na ni celým tělem netiskl, složila by se mu k nohám.
„Otevři,“ nařídil a vzal ji do náručí.
Nějak se jí podařilo stisknout kliku. Ani nevěděla, jak se octli uvnitř. A nějak, někdy, uprostřed jeho velitelského svádění, získala sebevědomí. Už nebyla nejistá.
Chtěla se s tímto mužem milovat. S tímto mužem, který ji nesl po schodech a uprostřed cesty nahoru se opřel o zábradlí a políbil ji tak, až se jí hlava zatočila. Jeho touha byla obrovská. Ale jeho vrozená jemnost – rys, který čas od času prozrazoval při práci se zvířaty a taky jí, když ho opakovaně posílala pryč – by mu nikdy nedovolila jí ublížit. Tímto si byla naprosto jistá. A ona beze strachu uvítala jeho agresivní svádění.
Ne, jí by nikdy neublížil.
Se dveřmi je to něco jiného. Když zjistil, že jsou zavřené, otevřel je kopnutím. Skoro si ani neuvědomila zvuk dřeva, narážející na dřevo, protože ji nepřestal líbat a v uších jí silně pulzovala krev.
Měl neuvěřitelné rty – nádherně hebké a nebezpečně hladové. Vychutnávala si jeho chuť, ne-nasytnost a usmála se, když mu vtáhla jazyk dál do úst a svým jazykem ho jemně hladila.
„Dolů,“ hrdelně zasténal a postavil ji k posteli. Posadil se na kraj matrace, a aniž by od ní odtrhl zrak, začal si rozepínat košili. Stoupla si před něj a vychutnávala si každý centimetr jeho odhaleného těla. Setřásl košili a díval se na ni přimhouřenýma očima.
„Šaty dolů,“ opakoval chraplavě a netrpělivě.

Celým tělem jí projela horká vlna, tak silná, že se nemohla ovládnout a musela se radostí zasmát.
A když mu oči ztmavly jako bouřkové mraky, zasmála se znovu.
„Jsi snad Tarzan a já Jane?“ poznamenala.
„Ty jsi tohle přece začala,“ připomněl jí. Sáhl po ní a přitáhl si ji blíž, mezi roztažená stehna.
„Tak proč to nedokončíš, kovboji?“ odvážně si mu sedla na klín.
„S potěšením,“ zašeptal. „Ale nezapomeň. Měla jsi šanci se z toho vyvléct.“
„Je to snad výhrůžka, pane Tylere?“
„Na to můžeš vsadit svůj sladký zadeček, doktorko.“ Díval se jí do tváře, když jí položil své velké ruce na zadní stranu stehen a pomalu je sunul nahoru. „Sladký, sladký zadeček,“ opakoval. Popadl ji za obě kulaté půlky a hladil přes černý satén, až nakonec vklouzl rukama pod kalhotky a masíroval nahou kůži. „Umm…“
„Žádné mluvení,“ řekl. „Jen si to vyzkoušej. Chci, aby sis to vychutnala. Prostě si to užij,“ opakoval hlubokým hlasem, když jí pomalu stáhl kalhotky přes boky, pak dolů po stehnech a hladil každý centimetr jejího těla. Přidržel ji rukama na bocích, když jí řekl, aby z nich vystoupila.
„Nech si na sobě boty. Později si s nimi poradíme. Právě teď je chci přesně tam, kde jsou.“
Touha jí jako šíp projela bříškem, když jí stáhl kalhotky přes kotníky. Zmačkal je v ruce a upřeně se jí díval do očí, když si je přitiskl na obličej a nadechl se.
Bylo to šokující. A vzrušující. Ucítila, jak je nahoře mezi stehny horká a vlhká. Hlava se jí točila a najednou si připadala zranitelná. „Johne –“
„Sšš.“ Přitiskl k ní svou tvář, jen kousek pod ňadra a jemně se k ní tulil, zatímco rukama začal něco, co se nedalo označit jinak než jako sladké svádění.
Přerývaně se nadechla a opřela se mu rukama o ramena, když jí jednou rukou hladil zadeček a druhou našel její nejzranitelnější místo.
„Nehýbej se,“ nařídil jí a dráždil ji tam, kde byla mokrá a mírně naběhlá a tak úžasně citlivá. Nedokázala potlačit zasténání.
„Nehýbej se,“ opakoval, když se bezděčně vze-pjala k jeho ruce.
Zavřela oči a snažila se dělat to, co po ní chtěl, ale… och… ach… byl vytrvalý, jak ji zkoumal, hladil a přiváděl ji k takové rozkoši, která jí vháněla slzy do očí. Zaryla mu nehty do napjatých svalů na ramenou.
Bylo to tak úžasné. Tak neuvěřitelné. Až příliš dobré. A taky příliš brzy. Jestli se nezastaví, přijde o to. A ona chce, aby byl s ní, až to přijde.
Zoufale toužila po uvolnění. Sevřela mu rukou zápěstí. „Prosím. Už ne.“
S prudce bušícím srdcem se mu podívala do očí. Spatřila v nich uspokojení a pochopila, že on přesně ví, co jí provádí. Chtěl ji rozdivočit. Doteky svých zkušených prstů a rozpáleným pohledem ji vynést až do nebes.
Beze slova si vyvlékl ruku a ji to skoro zabolelo. Ale pak se jí dotkl znovu. Jemně ji hladil po pažích, vklouzl prsty pod tenká ramínka a schválně čekal na její reakci.
Rozechvěle si povzdechla. „Prosím.“
Upřeně se jí podíval do očí. „Sundej si podprsenku. Až ti svléknu tyto šaty, nechci vidět nic než nahou kůži.“
Nijak ji to nešokovalo. Zato pořádně vzrušilo. Bradavky jí ztvrdly a horká vlna zamířila do samého středu jejího těla, které se už nemohlo dočkat jeho doteků.
Nejistýma rukama si sáhla do hlubokého výstřihu, rozechvělými prsty si rozepnula přední zapínání podprsenky a cítila, jak se jí prsa vlastní vahou zhoupla, když vytáhla ven černou podprsenku bez ramínek, která se jí hodila ke kalhotkám. Zatnul zuby a hruď se mu pořádně rozšířila, když se zhluboka nadechl.
Pak jí pomalu začal stahovat ramínka. Šaty byly z hedvábného krepdešínu a hladce jí klouzaly po těle dolů. Zachytily se jen o bradavky, které ztvrdly, když přes ně schválně přejel hedvábnou látkou.
„Ty jsi úplně zkažený muž,“ pomalu zamumlala, když ji jeho mazlení vzrušovalo stále víc a touha ji nevynášela jen výš, ale úplně ji pohlcovala.
„To nevím, ale vím, že jsem muž, který je do tebe blázen,“ zašeptal chraplavým hlasem, když se mu podařilo stáhnout je do pasu a pak se díval, jak sklouzly do malého černého obláčku k jejím nohám na podlahu.
Zachvěla se, když se jí dotkl na prsou. A když jí ve svých rukou podržel prsa a jemně zkoumal jejich váhu i tvar a nakonec palcem dráždil bradavky, musela se rozechvěle nadechnout.
Pomalu jí přesunul ruce na záda, roztáhl prsty mezi lopatky a přitáhl si ji k ústům.
Nikdy nebyla zranitelnější… ani vzrušenější, než když tam před ním stála v celé své čtyřicetileté kráse a na sobě neměla nic než boty s deseticentimetrovými podpatky. Nevypadal, že by mu to vadilo. Když jí vzal bradavku do úst a zasténal, naznačil tím, že její tělo miluje. Pomalu ji pohladil po zádech a obkroužil její štíhlý pás. Oběma rukama ji vzal za boky, pak ji zvedl, roztáhl jí stehna a posadil na sebe. A to jí řeklo, že její tělo zbožňuje.
A ona zase zbožňovala, co jí dělal. Měl horká ústa. A jazyk mistrovsky tančil svůj úžasný tanec na jejích bradavkách.
Vzala mu hlavu do dlaní, přitiskla se na jeho ústa a se sebevědomím žádoucí ženy mu dovolila, aby s ní dělal všechno, co chtěl. A že byl nějak vynalézavý milenec!
Nepamatovala si, kdy skončila na zádech. Mlhavě si uvědomovala, že se odkulil, stáhl si boty a pak zbytek oblečení.
Když se na nočním stolku rozsvítilo světlo a měkkým světlem zalilo postel a odhalilo, co skrývala tma, na chvíli znervózněla. Dokud nezahlédla jeho oči. A rozpoznala výraz, který v nich byl.
„Jsi úžasná,“ řekl a s jedním kolenem zabořeným do postele stál nad ní.
„Podívejme, kdo to říká,“ odpověděla. Natáhla ruku a prstem ho pohladila po stehně. Od pasu dolů byl stejně krásný jako od pasu nahoru. Svalnatý a šlachovitý. Mocný a silný.
A z jeho velmi působivé erekce usoudila, že je extrémně šťastný, že takhle na ni reaguje.

Jedním koutkem úst se na ni sexy a svůdně usmál, pak zvedl z podlahy kalhoty a vylovil z kapsy kondom.
„Pro dámu,“ podal jí balíček, klekl si nad ni a opřel se rukama o postel. „Dej si načas,“ zamumlal, odsunul jí ruce a sklonil se těsně k ní, aby se zase mohl mazlit s jejími nahými ňadry. „Já to mám rozhodně v plánu.“
Tento muž rozhodně držel slovo. Než skončil s líbáním, olizováním a okusováním jejích ňader, vnitřní strany stehen, nártů, potom, co jí pomalu zul boty a hodil si její nohy přes rameno, cítila se, jako by omládla o deset let. A současně jako by jí zmizely kosti. Byla měkká jako sulc a šťastná jako blecha.
Vzal jí z prstů kondom. „Myslím, že tohle by koneckonců měla být moje práce,“ usmál se jako muž, který s potěšením zničil ženu a je na svou práci zatraceně hrdý.
Když do ní vklouzl, tvrdý, těžký a velký, jen zalapala po dechu. Myslela si, že už se nemůže cítit líp. Každým pohybem ji bral výš a výš, dokud v ní rozkoš nevířila jako rozmazaný vzdušný vír. Celý svět se zredukoval na tento okamžik, tohle místo a tohoto muže, který jí připomněl, co znamená být zase ženou. Skoro si ani nepamatovala své vlastní jméno.

John se opřel o loket a pomalu se vzpamatovával z nejúžasnějšího sexu svého života.
Věděl, že se k sobě budou v posteli hodit. Věděl, že ji dokáže potěšit. Netušil ovšem, jak moc ho uspokojí samotné dávání.
Ona byla tak neuvěřitelně vnímavá. Tak divoce vášnivá. Miloval její ohromující zranitelnost… a její absolutní nedostatek zábran, když se konečně uvolnila.
Má úžasné tělo a on miluje měkké křivky jejích boků. Krásná plná prsa. A taky měl pravdu, co se týká její pleti. Od toho sladkého místa těsně pod bradou až k ještě sladšímu mezi stehny byla hedvábná jako letní vánek.
A on ji chtěl znovu.
„Spíš?“ zašeptal a pak, protože si nemohl pomoct, se k ní naklonil a políbil ji na rameno.
Dlouhý, hluboký povzdech mu potvrdil, že ho slyšela. Znovu se zhluboka nadechla, zvedla paže a nechala je klesnout nad hlavu. „Jsem blízko komatu. Děkuju ti za to.“
Usmál se jí do ramene a jemně ji okusoval. Ležela na zádech, prostěradlo omotané kolem boků a ňadra nahá a nádherná.
„Potěšení bylo zcela určitě na mé straně. Až budeš zase chtít, stačí říct,“ poškádlil ji.
„Opravdu si myslíš, že bude nějaké zase?“ Otevřela oči a zazubila se na něho. „Teď, když jsme svou touhu dostali z hlavy, nemyslíš, že můžeme dál žít svůj život?“
Beznadějné.
„Takže ty si myslíš, že to byl jen zástoj na jednu noc, že?“
Natáhla ruku a odhrnula mu z očí vlasy. „Třeba… bychom si mohli dovolit dvě.“
Zasmál se, otočil se na záda a přitáhl si ji na sebe. „Padesát dolarů na to, že to číslo můžu zmnohonásobit.“
Usmála se mu do očí a jeho znovu ohromilo, jak je nádherná. „Dělej co umíš, kovboji.“
„Ano, drahoušku, mám to v plánu. Rozhodně to mám v plánu.“
S očima upřenýma do její tváře ji hladil po zádech, po bocích a zadní straně stehen. Když jí roztáhl nohy a trochu prozkoumával to sladké místečko mezi nimi, zastavil se v ní dech. Pomalu a líně, jako štíhlá, líná kočka se mu opřela o hruď a zvedala se, dokud se na něho obkročmo neposadila a nepřivřela zasněně oči. A pak se na něm začala pohybovat. Její krásná prsa se houpala ve vášnivém, erotickém rytmu… a teď to byl pro změnu on, kdo lapal po dechu a rychle hledal další kondom.

Odešel od ní za svítání a nechal ji spát. Ne proto, že by se mu chtělo. Nebo proto, že by měl znepokojivý pocit, že jestli neodejde, a brzy, mohlo by mu dělat problémy odejít vůbec.
Odešel proto, že v posteli žádné ženy nikdy nestrávil noc. Ta černá díra se někdy otevřela v noci a on nechtěl žádnou ženu do ní stáhnout s sebou.
Kromě toho je to tak pro ni lepší. Dobře znal to malé město a úzkoprsé lidi. Nechtěl, aby se někdo z nich ráno vzbudil a před jejím domem spatřil jeho auto. Určitě by si dali dvě a dvě dohromady a pěkně by jí osladili život.
Normálně mu cesta ze Sundownu tak dlouho netrvala. Dvacet mil, dvacet minut. Ale to jen tehdy, když každou míli či dvě nezpomaloval a nepřemýšlel o tom, že se otočí a vrátí se k ní do příjemně teplé postele, k jejímu krásně teplému tělu.
Pane na nebi, že ale miloval její tělo! A taky se s ní moc rád miloval. Což bylo dalším důvodem, proč je moudré pokračovat v jízdě z města. Nechtěl podporovat žádný špatný dojem. Nechtěl, aby si myslela, že jde o něco víc než o dva lidi, kteří se dali dohromady jen kvůli pár nocím pořádného sexu. Protože nic víc v tom není. Jen vzájemná přitažlivost. Vzájemné uspokojení. Ráno se rozloučili jako přátelé.
To si aspoň neustále opakoval. A taky jí to řekl ještě dřív, než se k tomuto bodu dostali. Jasně dal najevo, že ji chce, ale že o vážný vztah nestojí. Ale páni, och páni, ona je ale něco! Položil si ruku vzadu za krk, zakroutil hlavou a napadlo ho, co asi řekla, když se ráno vzbudila sama. Bude jí chybět? Ocení, že než odešel, vyklouzl dozadu na zahradu a utrhl jednu z planých žlutých růží, které tam rostly, a položil ji na polštář vedle její hlavy?
Usměje se, až si přečte vzkaz, který jí napsal. Spustil ruku, zíral přímo před sebe a najednou se cítil trochu divně. Došlo mu, co všechno udělal, aby jí dal najevo, že jen tak nevyklouzl, jako by se styděl.
Za prvé. On nikdy vzkazy nenechával. Nelitoval, že tam nestrávil celou noc. A když na to přijde, rozhodně nezačal přemýšlet o tom, kdy si bude moct udělat čas na další pokračování.
Jak den ubíhal, začal se hádat sám se sebou, jestli by jí neměl ještě ten den zavolat.
Jednu chvíli vymýšlel důvody pro, v další si říkal, že ne. V půli dopoledne sám sebe přesvědčil, že musí zpomalit, aby náhodou nezískala mylný dojem. V poledne uvažoval o svém mobilním telefonu.
Bylo to nechutné. A zmatené. Nikdy tak na žádnou ženu nereagoval.
„Sakra,“ zamumlal a cestou ze stáje k domu namačkal její číslo. Chtěl si udělat k obědu sendvič. Dělá z toho moc velkou vědu. Doktorka dobře ví, o co jde. A pokud ne, no, však on jí to už objasní, až přijde čas.
Ale mezitím, mezitím, jestli ji zase neuvidí, prasknou mu kalhoty.

Ali seděla na zadní verandě, střídavě pila kávu a voněla ke zvadlé žluté růži, kterou ráno, když se kolem deváté vzbudila, našla na polštáři. Poslouchala zpěv ptáků a křik Wilsonových dětí, které si hrály v malém bazénu na jejich zadním dvorku. A v duchu si porovnávala, jak jí bylo předešlé ráno, když se vzbudila jako zralá žena, která se věnuje jen svému povolání. Ale dnes ráno, když otevřela oči, si připadala jako kříženec vzrušené puberťačky a vetché, osmdesátileté stařeny.
Přinejmenším se pohybovala jako důchodkyně. Tělo ji bolelo na místech, o kterých ani nevěděla, že je má, a přece to byla bolest, o které si nepamatovala, že by ji kdy cítila. A co se týká té puberťačky… Bůh jí pomoz. Emocionálně se cítila jako na střední škole a poprvé zamilovaná. Cítila se, jako by měla závrať, když vytáhla z kapsy ten vzkaz, který jí John nechal na polštáři a přečetla si ho – znovu – a musela se usmát.
Tato růže je žlutá,
bohužel není k jídlu.
Já jsem šťastný chlap.
Minulá noc byla neuvěřitelná.
Omlouvám se, že neumím rýmovat,
ale mám málo času…
Zavolám. Spi a mysli na mě.
J. T.

Zasněně se usmála a odmítla přemýšlet o tom, kolikrát už ten hloupý vzkaz četla. Odmítla myslet na to, proč ho nosila z pokoje do pokoje a nakonec si ho schovala do kapsy, aby ho měla pořád u sebe.
Stejně jako si odmítala přiznat, že se při jeho čtení nějak moc usmívá. Stejně jako když si vzpomene na uplynulou noc.
John Tyler je úžasný milenec. A vytrvalý. Nikdy by nevěřila, že je schopná mít několikanásobný orgasmus… několikrát. A taky nikdy nedělala takové věci, které prováděla v noci.
Samozřejmě, měla v životě jen jednoho milence – Davida. Byl to jemný, intelektuální muž, málo odvážný a ani neměl v povaze být divoký. Jejich milování bylo nádherné a mimořádné a sladké. Ale někdy, opravdu jen někdy si přála, aby byl trochu spontánnější… trochu odvážnější.
Úsměv jí ze rtů zmizel, když si uvědomila, že tohle je poprvé od uplynulé noci, co si vzpomněla na Davida. Čekala, že se bude cítit provinile, že bude cítit lítost, která pokazí její radostnou náladu.
Ale kupodivu nic z toho se nestalo. A taky nelitovala toho, co spolu s Johnem zažili. Místo toho si uvědomila, že je sama se sebou smířená. Vždycky bude Davida postrádat. Vždycky ho bude oplakávat. Ale jak tady seděla a nechala se v nedělním slunci ovívat větříkem, bylo jí až příliš dobře na to, aby se cítila provinile za to, že konečně skočila do vody a plavala. Místo aby stála na okraji bazénu a bála se, že se utopí, znovu plavala. A to bylo moc fajn.
Vždycky bude na Davida vzpomínat. Ale teď udělala obrovský krok a vrátila se mezi žijící lidi. Už nebude míchat smutek s vinou.
Nemá důvod se cítit provinile.
A dnes, má spoustu důvodů ke štěstí.
Má nádherného milence, kterého má ráda a který chce totéž, co ona. Trochu rozkoše. Nic víc.
Cítila se tak bezstarostně, jak už dlouho ne. Vstala a chtěla jít dovnitř, aby obývací pokoj dostal poslední vrstvu malby.
Jakmile otevřela dveře, zazvonil telefon a ona se ani nesnažila skrýt své vzrušení. Milenecká intuice jí napověděla, že je to John.
„Haló.“
„Ahoj doktorko. Jak se má maličká?“
Opřela se o zeď a poněkud přihlouple se usmála. „Maličká se má fajn, díky za zeptání.“
Zasmál se. „To rád slyším. Jen jsem se bál, že jsem byl včera v noci tak trochu… nenasytný.“
„Nenasytnost,“ odpověděla a moc se jí zamlouval jeho chraplavý sexy hlas, kterým jí říkal, že on je stejně spokojený a přesto nenasytný jako ona, „člověka často přepadne.“
„Amen. Našla jsi můj vzkaz?“
„Ano. Díky.“
„Shakespearem nikdy nebudu.“
„Ale zase máš spoustu jiných kvalit. I dobrý úmysl se počítá.“
„Zrovna mě něco napadlo. Chceš to slyšet?“
Zasmála se. „Ne, pokud chci ještě dnes něco udělat.“ Páni. No jen si mě poslechni. Vždyť flirtu ju po telefonu.
Chvíli byl zticha, a když konečně promluvil, z touhy v jeho hlase se tak vzrušila, že se jí až krev rozpálila. „Kdy tě zase můžu vidět?“
Podlomila se jí kolena. „Dnes večer?“
„Bože, ano. Přijeď ke mně na ranč. Budu tě čekat.“






DEVÁTÁ KAPITOLA

John právě vystoupil ze sprchy a hodil na sebe čisté džínsy a tričko, když uslyšel před domem zastavovat auto. Konečně. Bylo pozdě, šlo už na osmou. Minulou noc toho s Ali v posteli moc nena-spal. A navíc celý den tvrdě pracoval a těšil se na ni. Před dvěma hodinami už byl tak unavený, že si musel odpočinout. Když ale vyšel do meruňkovo-levandulového soumraku a přetrvávajícího červencového vedra a viděl Ali, jak vystupuje z auta, jeho únava najednou zmizela.
Se založenýma rukama stál na horním schodu verandy a díval se na ni.
Uvědomil si, že tenhle pohled si bude hodně dlouho pamatovat. Za zády měla hory s purpurovou oblohou. Slunce, které rychle klesalo za horizont, jí házelo ohnivé záblesky do vlasů a zlatě ozařovalo celou její postavu.
Měla na sobě světle žluté šortky a bílé tílko. A jak se s nejistým úsměvem přiblížila, všiml si, že si na rty nanesla slabou vrstvu lesku. Už se nemohl dočkat, až ho z ní olíže.
Po pravdě řečeno, potřeboval každý kousek své silné vůle na to, aby si ji jako pravěký jeskynní muž nehodil přes rameno a nepoložil do horizontální polohy.
„Dnes večer vypadáš jako pěkná kočka, doktorko,“ poznamenal. „A taky pěkně sebejistě,“ uvědomil si podle výrazu na její tváři.
„No, mám přece své poslání.“
„Dostanu se tady do prekérní situace a řekl bych, že se mi to bude líbit.“ Pokud její poslání bude zahrnovat takové milování, až se dostane do komatu.
„To se brzy dozvíme. Pojď mi pomoct.“
Šel s ní zpět k autu a vychutnával si houpavý pohyb jejích boků a to, jak jí vlasy každým krokem narážely na záda.
„Napadlo mě, že bys možná potřeboval novou zásobu,“ sáhla do auta a podala mu velkou plastikovou tašku plnou ovesných sušenek s rozinkami.
„Páni!“ Zahřálo ho to u srdce. „To je úžasné. Budu muset přijít na to, jak bych ti to mohl opia tit. Nech mě přemýšlet.“ Dlouze a důkladně si ji prohlídl. „Mám to!“
Chraplavě se zasmála. „To se vsadím, že máš. Ale stejně mě napadlo, že jsi asi dnes nejedl a přivezla jsem večeři. Myslela jsem si, že kdybys přece jen jedl, můžeš si to vždycky zítra ohřát.“
„Tys mi přinesla večeři?“ Znovu ucítil v hrudi teplo. Nebylo to poprvé, kdy mu nějaká žena přivezla večeři. Sakra, ženské měly tendenci pro něho dělat spoustu věcí. Vařily, uklízely a praly mu prádlo, protože po něm chtěly, aby se usadil a předváděly mu, jak moc se hodí pro manželství. Vždycky ho to znervózňovalo. A vždycky od nich utíkal.
Dnes se jen usmál.
„Moc se netěš. Je to z restaurace Dusk and Dawn. Mimochodem, pozdravuje tě Nadine.“
Nadine a jejímu manželovi Chetu Haskinsovi restaurace patřila, co si John pamatoval. A taky o každém všechno věděli.
„Jsou v tomto městě vůbec nějaká tajemství?“ zeptala se se smutným úsměvem.
„Ne že by si toho někdo všiml. Poslyš… nemáš zájem o nějaké dobrodružství?“ zeptal se, jako by ho najednou něco napadlo.
Zvedla obočí. „Jaké dobrodružství?“
„Piknik za soumraku.“
„To zní dobře.“
Jemně ji políbil. „Jen vezmu deku. Pojedeme mým autem.“

Malé jezírko uprostřed zeleného kaňonu na západním konci ranče bylo vždycky jedno z Johno-vých oblíbených míst. A jak přejížděli poslední kopec vedoucí ke břehu porostlému osikami a borovicemi a šťavnatou trávou, viděl, že Ali se tam taky líbí.
„Je to jako na pohlednici,“ řekla, když vypnul motor. A pak jen seděla a vychutnávala si pohled na krásné údolí.
„Napadlo mě, že se ti tady bude líbit.“ Otevřel dveře a vystoupil. „Ty jsi přinesla jídlo – já mám deku.“
Brzy bude tma, a tak spolu s dekou vytáhl i kempinkovou lucernu, aby si na zpáteční cestě k autu mohli posvítit. Dost pozdě, jestli bude po jeho. Odvedl ji dolů na břeh a roztáhl deku. Vzhlédl k ní, a když se na něho usmála, neodolal. Vzal ji do náručí a políbil. „Ahoj,“ zašeptal.
„Ahoj.“ Nikdy si nevšiml, že má tak dlouhé a husté řasy.
Znovu ji pomalu a dlouze políbil. „Jsem rád, že jsi tady.“
Objala ho kolem krku a stoupla si na špičky, aby se k němu dostala blíž. „Já taky.“
Dlouho spolu jen tak stáli, tulili se k sobě a líbali. Napadlo ho, že ho nikdy neunaví ji líbat.
„To je nádhera,“ řekl. Přitáhl si ji blíž a celou tvář jí posel drobnými polibky.
Spokojeně si povzdechla. „Moc, moc hezké.“
„Vím, jak by to mohlo být ještě hezčí.“ Odtáhl se, aby jí viděl do tváře. „Co si myslíš o koupání bez plavek?“
„Já… ehm… cože?“
Zasmál se. „Pojďme si zaplavat.“
Pohlédla na jezírko, pak zase na něj a ze všech sil se snažila nevypadat vyděšeně. Moc se jí to nepovedlo. „Tady?“
„Samozřejmě že tady.“
„Ale… copak tady nejsou ryby a jiné věc/?“
„Věř mi, drahoušku, jsou tady malé ryby a malé věci a určitě se tě bojí víc, než ty se kdy budeš bát jich.“
Moc mu nevěřila. Poodstoupil, vytáhl si tričko z džínsů a přetáhl si je přes hlavu. Hodil ho za sebe a sklonil se k botám.
„Ty tam opravdu půjdeš?“ zeptala se a trochu vykulila oči, když si rozepnul opasek a stáhl si džínsy. „Och… teda… Ty nemáš prádlo.“
„Jen jsem myslel dopředu, drahoušku. Trochu jsem plánoval. Takže,“ dodal a cítil, jak tvrdne, když si ho prohlédla od hlavy po paty a zase zpět a viděla, jak na něho působí. „Jdeš taky?“ Podívala se na vodu. „Je studená?“
„Doufám, že ano. Stejně je vedro jako v pekle.“ S těmi slovy se pustil ke břehu a skočil po hlavě do vody. Po deseti metrech se vynořil a odhrnul si z očí mokré vlasy. Šlapal vodu a zubil se na ni. „Pojď už, doktorko. Voda je úžasná.“ Pohled do její zamračené tváře mu řekl, že si tím moc jistá není. Ohlédla se přes rameno a pak se znovu podívala na něho. „Nenajdou… chci říct… Clive nebo někdo jiný nás tady nenajdou, že ne?“
„Doktorko, drahoušku, v okruhu dvaceti mil není živá duše. A teď se přestaň vymlouvat. Bez tebe se tady začínám cítit osaměle.“
S posledním pohledem k autu se zhluboka nadechla a pomalu si přetáhla tílko přes hlavu. Pak shodila šortky a nakonec tam stála jen v kalhotkách a podprsence.
V ústech mu vyschlo. Jednou mu bude muset předvést všechno své prádlo. Včera v noci se mu moc líbil černý satén, který měla na sobě. A broskvové kousky krajky, které jí teď sotva zakrývaly nejdůležitější tělesné partie, ho přiváděly k šílenství.
Ale v této chvíli netoužil po ničem jiném než po holé kůži.
„Jsi vyděšená jako kočka,“ provokoval ji. „Městská holka.“
„Dobře. Dobře, nemusíš hned nadávat,“ zubila se, když sáhla dozadu a rozepnula si podprsenku. „Ale pomoz ti pánbů, jestli mě kousne nějaká ryba, had nebo tak něco. Radši bys měl mít po ruce jméno nějakého dobrého právníka.“
Taky se usmíval… ale jen do chvíle, než podprsenku odhodila na deku hned vedle jeho trička. To jen zíral a vychutnával si všechno, co se jeho očím nabízelo. Měla ta nejkrásnější prsa, která kdy viděl. Těžká a krémová, s růžově hnědými bradavkami uprostřed překrásně růžových dvorců. A právě teď byly tvrdé jako diamanty. Stejně jako on, když se svlékla ze svých francouzsky střižených kalhotek a v celé své nahé kráse se octla před ním.
„Jsi absolutně nádherná,“ řekl. Ve svém hlase slyšel úžas a cítil, jak se mu krev rychle přesunuje do slabin.
Krásná a hrdá na své tělo se napřímila v ramenou, nadechla se a vstoupila do jezera. „Ach, můj bože. Je le-ledová.“
„Zvykneš si na to.“
„A-ani za celý život.“
Voda jí zrovna dosáhla po kolena, když si uvědomil, že už se nemůže dočkat a musí jí jít naproti. Musí se jí dotknout. Hned.
„Pak budeme muset vymyslet, jak tě zahřát.“
Postavil se na dno a šel k ní. Dorazil k ní ve chvíli, kdy jí voda dosáhla k pupíku. Stála tam, vlasy se jí vlnily přes ramena, oči jí zářily a vypadala jako mořská víla.
A on se nemohl zastavit. Sáhl po ní, klesl na kolena a vzal do úst jedno krásné ňadro. Pak začal hladově líbat její sametově hedvábné tělo a ona mu zabořila prsty do vlasů a tiskla ho k sobě.
Ještě nikdy toho od ženy tolik nedostal. Nikdy si neuvědomil, jak je úžasné, když mu žena doslova padne do náručí. Zvedl hlavu, dal si její ruce za krk a stáhl ji s sebou do hlubší vody. „Už je ti teplo?“
„Začíná mi být,“ zasněně odpověděla. Pak najednou zavřískla a málem ho utopila, když se na něj prudce pověsila.
„Co… doktorko… co se stalo?“
„Ha-had!“ zalapala po dechu a zabořila mu tvář do krku. „Otřel se mi o stehno.“
„To není k smíchu,“ ohradila se, když se zazubil a pak propukl v smích.
„Přestaň se smát!“ Se směsí hrůzy a podráždění ho praštila do ramene. „Říkám ti, že tam dole je had.“
„Věř mi, zlato, to nebyl žádný had.“
„No, ať to bylo, co chtělo, bylo to obrovské.“
„No tohle, děkuju, drahoušku,“ řekl a pak pozoroval, jak se jí výraz ve tváři mění od hrůzy k rozpakům, když jí konečně došlo, co se jí to dotklo na stehně.
Úlevou si vydechla. A pak se jí ďábelsky zablýsklo v očích. „No, víš, když tak na to myslím, ono to zase tak velké nebylo. Vlastně… to byla jen taková mrňavá věcička.“
Miloval její hravost. „Opravdu?“
„Mikroskopická,“ opakovala a zamávala řasami.
„Doktorko?“
„Hmm?“
„Zacpi si nos.“ Pak ji ponořil do vody.
„To chlapi líbají a nemluví o tom,“ zdůraznila v pondělí u oběda Peg. „U žen se čeká, že se podělí o každý velký, malý i střední detail. Takže to vzdej.“
Ali si rozbalila sendvič a otevřela láhev limonády. „Byli jsme na večeři. Bylo to krásné. Žádné další detaily,“ vyhýbavě řekla.
I když Peg důvěřovala, nebyla připravená mluvit o tom, co se děje mezi ní a Johnem. Bylo to ještě příliš nové a vzrušující a její. Milostný poměr. Znělo to tak viktoriánsky a přece fantasticky a směle a neuvěřitelně nestoudně.
A otevřeně si přiznej, řekla si v duchu, milování v horském jezeře a pak venku pod hvězdami na dece bylo fantastické a smělé a taky neuvěřitelně nestoudné. A nádherné.
„Jasně, podívej se, o tom právě mluvím,“ mudr-lantsky přikývla. „O té růžové záři. O tom tajemném malém úsměvu.“
Ali pokrčila rameny. „Promiň. Nevím, o čem mluvíš.“
„Mluvím o tom, že Homer Clayborne řekl Edith Snellingové, která řekla Maxi Winwoodo-vi, který řekl mně, že když Homer v sobotu o půlnoci vstal, aby pustil ven psa, čirou náhodou viděl náklaďák jistého rančera, jak parkuje před tvým domem.“
Ali si ukousla kus sendviče, důkladně kousala a nakonec polkla. „Panu Claybornovi je osmdesát a má šedý zákal. Nemyslím, že bych věřila něčemu, co říká, nebo vidí jako evangeliu.“
Peg ji studovala z druhé strany malého stolu. „Takže to bylo až tak dobré?“
Ali si dlouze, spokojeně povzdechla a vzdala se. „Jo. Až tak dobré to bylo.“

„Věděla jsem to! Věděla jsem, že vy dva se k sobě dokonale hodíte.“
„Brzdi. My nejsme žádní dva. Nedělej z nás pár. Nedělej z toho žádný vztah, protože to není vztah. Není,“ trvala na svém, když po ní Peg loupla pohledem. „Aspoň ne takový, jaký by sis představovala.“
„A jaký je to tedy vztah?“
„Takový, kdy si dva dospělí lidé jednoduše užívají jeden druhého.“
Peg by jí nedala pokoj, ale naštěstí zazvonil telefon a Ali musela jet ke Crawfordům, takže druhé kolo otázek mohla odložit.
Měla ráda Johna. Hodně ráda. Byla s ním legrace a byl sladký a tak sexy, že po něm zatoužila, jen když si na něj vzpomněla. Ale, stejně jako ona, John měl své hranice. A jak říkal, jen si chtěl užít. Nic komplikovaného. A ona to musí respektovat. A taky si musí pamatovat, že to, co je k sobě přivedlo, je jen kombinace staré dobré chemie a správného načasování. Kdyby se necítila tak zranitelně a osaměle, nikdy by ji ani nenapadlo se s ním zaplést.
Zatočila ke Crawfordům a připomněla si, že ví, co je to láska. Láska je to, co cítila k Davidovi. Jistě, i k Johnovi něco cítila, ale není to na úrovni „navždy“. A i kdyby nějakou náhodou bylo, stejně to přejde. Nový vztah, vzrušení ze sexu… to vyšumí. A až se tak stane, až už to nebude tak neodolatelné a vzrušující, jeden z nich to ukončí. A to bude konec příběhu. Zatím, si to hodlá užít. Bude žít tak, jak jí to John navrhl. Bude život prožívat.
Příští dva týdny se tím opravdu řídila. John ji vzal znovu na večeři do stejné italské restaurace, do kina, kde se spolu dělili o popcorn, a bez ohledu na to, jak moc šeptem protestovala a kolikrát se mu v tom snažila zabránit, dokázal se s ní v zadní řadě kina mazlit, takže se chichotala jako školačka. Jednou v neděli odpoledne, když bylo venku nádherně, ji vzal na projížďku. Přidělil jí Taco, mírnou, plavou kobylku a zajeli si až k úpatí hor.
Někdy večer spolu sedávali na její verandě, houpali se a poslouchali hudbu. Jindy šli na podvečerní procházku. Ale vždycky, vždycky se nádherně milovali. Tak krásně, že zůstávala bez dechu, úplně vyčerpaná a tak zranitelná vůči citům, že kdyby si nedala pozor, kdyby nebyla opatrná, mohla by si myslet, že k němu opravdu něco cítí. Něco jako lásku.
Jak ubíhaly horké dny a vášnivé letní noci, Jo li novi se dohoda s Ali líbila čím dál víc. Ještě nikdy nepotkal ženu, jako byla ona. Peg Renová a Lilie Savageová se jí blížily. Vždycky je měl rád, ale Cutter a Lee se k těm dvěma silným ženám dokonale hodili. Ony potřebovaly věrnost a oddanost.
Ali to nepotřebovala. I ona, stejně jako on byla opatrná a vyhýbala se jakékoliv hlubší diskusi o minulosti. Měli spoustu jiných námětů k hovoru, a když nemluvili, měli zkrátka mnohem příjemnější věci na práci.
Všechno je senzační. Všechno je prima. Dokonce i noční můry ustoupily. Už týdny se nepřipomněly. Život je dobrý. Má milenku, kterou má rád a váží si jí, která je na jeho intelektuální úrovni.
v posteli je vzrušující a štědrá a spokojená s jejich nepsanou dohodou. Žádné závazky, žádný trvalý vztah. A jen proto, že se mu z její postele čím dál tím hůř odjíždělo, mu přece nejde o něco víc.
Ovšem ostatní to čekali. Nikdy to nebylo víc patrné, jako když ve středu kolem sedmé večer J. T. zastavil před restaurací Dusk and Dawn.
Potichu si pískal, když vplul dovnitř a zamířil k baru.
„Ahoj, J. T. Co si dnes dáš?“ zazubila se na něho Nadine Haskinsová, když se posadil k baru.
„Můžeme začít pivem.“ Podíval se na tabuli, na které byla křídou napsaná dnešní nabídka. „A dnešní specialitu. Dvakrát. S sebou.“
Většina lidí by se v této chvíli stáhla, ale rozhodně ne Haskinsovi. Měli rádi svou práci, lidi a stejně jako Sundown, jejich životy se moc neměnily.
„Tak jak se pořád máš?“ zeptala se a postavila před něho pivo.
Otázka byla nabitá jako puška, kterou měl ve stáji proti kojotům. A to se taky nikdy nezmění. Lidí, kteří se starají o záležitosti jiných.
„Všechno v pořádku,“ vyhýbavě odpověděl.
Nadine okázale utírala bar vlhkým hadrem, který páchl mýdlem a chlórem. „Tak co si myslíš o té nové veterinářce?“
Na tuto otázku čekal.
„Zdá se, že své práci rozumí.“
Nadine vážně přikývla. „Určitě je trochu malá na tak těžkou práci s velkými zvířaty.“
„Ona to zvládá,“ poznamenal a natáhl se pro noviny, které tam Haskinsovi měli pro svou klientelu.
„Ty to znáš z první ruky, co?“
„Jasně. Z první ruky.“
Zabořil nos do novin a doufal, že to Nadine možná dojde a přestane o Ali Samuelsové mluvit. Marně.
„Taky dost dobře vypadá. A je hezká.“
Za novinami souhlasně zamručel.
„Ale to přece taky znáš z první ruky, ne?“
Zhluboka si povzdychl a pomalu složil noviny. Usmál se. „Nezapomeň na mou objednávku a určitě mi ji zabal s sebou.“
Zatracení zvědavci, brblal si John o pět minut později, když pokládal na přední sedadlo dvě večeře a zamířil k Ali. Možná to nebylo fér. Má Nadine rád. A ona se jen snažila být milá.
Což neznamená, že se mu líbí, když strká nos do jeho života. A ani nechtěl, aby ho strkala do života Ali. Stejně jako se mu nelíbilo, když ho lidé s doktorkou párovali. To nebylo, jako když dřív zaslechl klepy, ve kterých lidé spojovali jeho jméno se jménem nějaké ženy. To vždycky věděl, že je čas jít dál. Protože se cítil, jako by ho zahnali do rohu a bylo mu to nepříjemné.
Ovšem s Ali ho víc zajímalo, jaký vliv na ni bude mít jeho pověst. Ať se mu to líbilo nebo ne, mohlo by to mít vliv na její práci a to by bylo smutné.
Nechtěl by jí tím ublížit. A když před jejím domem zastavoval, napadlo ho, že by jí o těch klepech měl možná říct a dát jí šanci vycouvat, pokud bude chtít.
Vyšel na verandu a odmítal vzít v úvahu, že se mu při pomyšlení na konec jejich vztahu svíral hrudník. A taky to, že si na ni tak zvykl, že bude velmi těžké jejich vztah ukončit. „Ali?“
Zaklepal na dveře. Když neotvírala, šel dovnitř. Čekala ho a tak předpokládal, že nebude daleko.
„Ali?“ znovu zavolal, když šel chodbou ke kuchyni – a až tam si všiml sušenky, ležící na podlaze u schodiště do prvního poschodí.
„Co se, sakra, děje?“
Na prvním schodě zahlédl další sušenku a uvědomil si, že se táhnou nahoru po schodech.
Odložil jídlo na jídelní stůl, pověsil si klobouk na židli a šel po sušenkové stopě až k otevřeným dveřím do ložnice. A zubil se jako dítě o Vánocích.
A málem spolkl svůj vlastní jazyk.
Na posteli ležela Ali, radostí, že ho vidí, se na něho usmívala a až na tři strategicky umístěné sušenky byla nahá jako prst. „Ahoj kovboji.“
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John se ramenem opřel o dveře a po tváři se mu rozlil úsměv. Úplně zapomněl, že jí chtěl dát šanci vycouvat, než se jim klepy vymknou z ruky.
„No ahoj. Ty ale vypadáš… sladce.“ Sklonil se, sebral z podlahy sušenku a podíval se na ni. „Nějaká zvláštní příležitost?“
„Jen jsem si chtěla být jistá, že se neztratíš.“
„Ani náhodou,“ šel k ní a cestou si vytahoval tričko z džínsů. „Jestli tomu dobře rozumím, budeme mít dezert před hlavním jídlem.“
„Jedna z věcí, kterých si u tebe vážím, je to, jak rychle chápeš. Nic ti neujde, že?“
„Drahoušku,“ řekl. Udělal rychlý proces se zbytkem oblečení a posadil se k ní na postel. „Můžeš se vsadit, že dnes v noci mi neujde vůbec nic.“ Sklonil hlavu k jejímu ňadru a nosem odstrčil sušenku stranou.
Miloval zvuky, které vydávala, když se jí dotýkal. Hluboké, hrdelní broukání, které bylo jednak reakcí na jeho doteky, jednak otevřenou výzvou. Líbilo se mu, že je hrdá na své tělo a dovoluje mu, aby se dosyta vynadíval, dotýkal se jí a prozkoumával ho, dokud je oba nepohltila zoufalá touha.

Ale dnes v noci se tak snadno nevzdá. Dnes se potěší z dávání a dostane z ní každý vzdech, každé zasténání, každý výkřik, dokud nebude úplně a naprosto zničená.
Teď už věděl, jak to udělá. Znal to citlivé místečko v samém středu bradavky. Věděl, jak moc miluje, když jazykem objel krásný, tvrdý korálek a pak ho vtáhl hluboko do úst. A on teď tuhle znalost využil, aby ji potěšil. Použil tělesnou sílu, aby zklidnil její ruce, když se k němu natáhly a naléhaly na něho, aby si pospíšil a vstoupil do ní.
„Ještě ne,“ zašeptal, sevřel jí zápěstí a obě ruce jí zvedl nad hlavu. Prsty jí pečlivě obemkl kolem kovového čela postele a v celé své délce se natáhl na ni. „Vydrž, ty malá kovbojko. Vezmu tě na nej-lepší jízdu tvého života.“
Podívala se na něho očima zamlženýma rozkoší a pozorovala jeho tvář, když ji líbal po celém těle. Chvíli se zdržel u prsou, pak přešel k pupíku a nakonec se usadil mezi jejími stehny.
„Jsi tak sladká,“ zamumlal a vtiskl jí polibek na levé vnitřní stehno. „Pořád a pořád lepší,“ pomalu pronesl a konečně přitiskl ústa na to fascinující a citlivé místo, rozkošně mokré vzrušením a touhou.
Zavrtal se do ní hlouběji a ochutnal nebe – saténové, horké, hedvábné a růžové. Nikdy nic hezčího neviděl. A nikdy ho neunaví se dívat, jak se před ním otevírá jako nádoba a nabízí mu, aby se napil.
„Jo-Johne…“
Zavzdychala, když ji omyl jazykem, podebral jí rukama boky a zvedl si ji k ústům, aby se k ní lépe dostal. Každým pohybem jazyka, hlubokými polibky a jemným sáním ji bral výš a výš.
A pak se vznášela rozkoší a přerývaně dýchala, když se pustila čela postele a natáhla se k němu. Vzala mu hlavu do rukou a políbila ho, aby prodloužila jejich rozkoš.
Než zvedl hlavu, chvělo se jí celé tělo. A jemu taky, když jí vtiskl polibek na vlhké kučery. Byla tak krásná… a tak krásně uvolněná.
A jemu se moc líbilo, jak reagovala. Miloval chvíle, kdy ospale otvírala oči a obtížně zaostřovala zrak. A taky miloval její chraplavý hlas, když ho prosila, aby se s ní spojil.
Nemusela o to žádat. Nikdy. Když spolu byli v této posteli, on byl její a ona jeho. A bylo jen jediné místo, kde chtěl být. Pomalu a hluboce do ní vstoupil.
Sténali spolu, spolu se pohybovali, a když ho obklopilo její horko, zabořil se do ní hluboko a konečně i on vyvrcholil. Prudce. Silně. A dokonale.
Pořád ještě bylo dost světlo, když se John probudil. Ali spala vedle něj, a tak opatrně vstal z postele… a na prádelníku zahlédl fotografii.
Šel k ní a zvedl ji. Nikdy dřív ji neviděl – ale taky nikdy nebyl za světla v její ložnici a čas, který tam spolu strávili, byl zaměstnaný něčím jiným než prohlížením výzdoby.
Ten chlápek na snímku Ali objímal a ona se mu zády opírala o hruď a rukama přikrývala jeho ruce. Svraštil obočí a pečlivě studoval fotografii. Nakonec musel připustit, že opravdu vidí to, co si myslel, že vidí.
Zaslechl šustit prostěradla a s fotografií v ruce se otočil k posteli.
„Můj manžel,“ pronesla a podívala se z fotografie na něho.
Pomalu se posadila a zakryla si prsa prostěradlem.
Nenapadlo ho, co by měl říct. Vlastně vůbec nedokázal přemýšlet, protože se mu úplně odkrvil mozek. A už vůbec nemohl pochopit, proč se cítí, jako by ho střelili do břicha.
„David,“ pokračovala. Obtočila si prostěradlo kolem těla a šla k němu. „Přišla jsem o něho. Před čtyřmi lety. Rakovina.“
Cože? Co to řekl? Co udělal? A co sakra cítí? Soucit, ano. Ale taky vztek. A pocit… kruci. Ztráty. Jako by mu někdo odřízl kus srdce.
Stál tam jako pařez, když mu vzala fotku z ruky a postavila ji znovu na prádelník.
„Já… je mi to líto,“ nakonec z něj vylezlo. Neohrabané. Prázdné – a přesně tak se cítil i on.
„Jo,“ odpověděla a šla ke skříni. Vytáhla župan, oblékla si ho a zavázala si pásek. „To mně taky.“
„A právě teď mám hlad,“ dodala a usmála se. Šla ke dveřím, tam se zastavila a otočila se k němu. „Jdeš?“
„Jasně,“ bezmyšlenkovitě řekl. „Jo. Hned tam budu.“
Ale trvalo ještě několik minut, než se vzpamatoval natolik, aby byl schopný se obléct. A několik dalších, než se donutil sejít ze schodů. Jeho nálada, stejně jako obloha, se změnila v tmavě šedý soumrak. A ona měla manžela.
Nechtěl se vyptávat, ale když vešel do kuchyně a viděl ji, tu ženu, jejíž tělo intimně znal,kterou ve skutečnosti vůbec neznal, nedokázal se zarazit.
„Proč jsem nevěděl, že jsi byla vdaná?“
„Nikdy ses neptal,“ jednoduše odpověděla.
Ne. Neptal se. Nechtěl nic vědět o její minulos ti, o jejích tajemstvích ani o smutku. Teď chtěl. A přál si, aby to nechtěl. Protože teď rozuměl. Všemu.
Jejímu váhání se zaplést do nějakého vztahu. Diskrétnosti. Pohledu, který jí občas zastřel oči, ale který okamžitě skryla, když si uvědomila, že ji pozoruje.
Pořád žila v minulosti. A pokud se nemýlí, pořád svého manžela miluje. Nebo si to aspoň myslí.
Čtyři roky. To je dlouhá doba na to, aby člověk visel na něčem, co je pryč. A najednou si přál být kdekoliv jinde jen ne tady, kde byl jen náhradníkem.
Srdce mu silně bušilo. Neměl ponětí proč, ale cítil se oklamaný a ztracený a… prázdný. Sakra, vždyť to byl on, kdo stanovil základní pravidla. To, že ví o jejím manželovi, by nemělo nic změnit. Ve skutečnosti by měl být šťastný. No ne? Nemusí se bát, že by se do něho mohla zamilovat a chtít po něm, aby se usadil.
Tak proč se cítí, jako by ho přejel vlak? Najednou musel odsud vypadnout. „Víš, myslím, že večeři vynechám,“ řekl hlasem, který prozrazoval jeho zmatek. „Pravda je, že se musím vrátit.“
Nepřemlouvala ho. Nechtěla po něm, aby si promluvili. Jen přikývla a s vážnýma očima se dívala, jak se otočil a vyšel ze dveří.
Byl doma za dvacet minut. Šel rovnou do ložnice a zavřel za sebou dveře. Cítil se, jako by ztratil něco životně důležitého. Něco dobrého. Něco, co by mohlo být tou nejlepší věcí, která se mu kdy přihodila, protože věděl, že to mezi nimi skončilo.
O dva týdny později jela Ali ze Sundownu k Tylerovu ranči a pořád měla před očima, jak John vypadal, když mu řekla o Davidovi. Tenkrát tomu nerozuměla. Nechápala, proč vypadal tak naštvaně. Proč tak rychle utekl. A taky nechápala, proč tam jen tak stála a beze slova se dívala, jak odchází.
Teď tomu rozuměla. Stejně jako pochopila, proč se od té doby neozval. Nebyl naštvaný. Byl zničený. Raněný.
To byla poslední věc, kterou by od něho čekala. On byl tím, kdo lámal srdce, kdo si chtěl jen užít, nevázat se. Kdo nikdy nepletl city se zábavou.
Je to podvodník. Už se zapletl. S ní. Stejně jako ona s ním, ale všechno v něm odmítalo vidět pravdu. Ona věděla, proč měla potíže rozeznat, co opravdu cítí. Ale neměla ani ponětí, co pronásleduje jeho.
Třeba se to nikdy nedozví. Ale aspoň se pokusí, aby viděl pravdu.
Ruce měla klidné, když zatočila k jeho ranči. Rozhodla se mu říct, že na všechno přišla. A ještě spoustu jiných věcí.
Promluvit si o riziku. Vystoupila z auta a zahlédla ho na suchém místě u stáje pracovat s jed-noročákem. Ulevilo se jí a současně pocítila úzkost.
Je to tady. Přestřelka v ohradě. Zhluboka se nadechla a šla k němu. Okamžitě věděla, kdy přesně ji zahlédl, i když nedal nic najevo a ani ji nepozdravil. Dál pokračoval v krocení hezké kaštanové kobylky.
„Zdá se, že se jí začíná dařit,“ prolomila ledové ticho, i když bylo pořádné letní vedro.
Jeho jedinou odpovědí bylo tiché: „Prr, holka“, když zatáhl za opratě.
Klobouk mu stínil tvář, když otevřel bránu a vedl hnědku ven. Zavřel za sebou a zamířil s hříbětem k pastvině. Ali s ním srovnala krok. „Chyběl jsi mi.“
„Měl jsem moc práce,“ řekl a ani nezpomalil.
„Jasně. Já taky. Potřebujeme si promluvit.“
Pořád beze slova provedl kobylku vraty na pastvinu, sundal jí vodicí lano a plácl ji po zadku, aby věděla, že její povinnosti skončily.
Ta si jen odfrkla a běžela se pást.
Klid venku kontrastoval s city, které jí bouřily v hrudi.
„Neřekla jsem ti o Davidovi, protože jsem nechtěla, abys to věděl,“ bez předmluvy řekla. „A protože jsem měla pocit, jako bych zrazovala jeho památku, kdybych s tebou o něm mluvila.“
Když nic neříkal, ale ani se nesnažil utéct, pokračovala. „Vyrůstali jsme spolu – byli jsme sousedé. Chodili jsme spolu už do základní školy. Byl mým nejlepším přítelem. A já jsem ho milovala.“
Opřel si pěsti o boky a zíral do země – vypadal jako lhostejnost sama. Ale teď ho znala přece jen víc než na začátku. Prozrazovaly ho pevně stisknuté čelisti. On nebyl lhostejný. Velmi se zajímal o to, co se mu chystala říct, ať už se rozhodne dát najevo zájem nebo ne.
„Odjet na západ do hor a založit si tady praxi byl Davidův sen, ne můj. A jeho sen mě dovedl až sem.“
„Byl to jeho sen,“ opakovala a doufala, že poslouchá, opravdu poslouchá všechno, co mu chce říct, „který mě dovedl k tobě.“
Na tohle už reagoval. Podíval se na ni a přimhouřil oči. Mohlo to znamenat otázku, zlost nebo bolest.
„Nechtěla jsem, aby se tohle stalo. Nechtěla jsem se s tebou zaplést. Měla jsem pocit, jako bych Davida zrazovala. Jako bych odhazovala lásku, kterou jsem k němu cítila.“
Svaly na jeho čelisti se mu pohnuly, a pak se otočil k odchodu.
Chytila ho za ruku a zastavila ho. „Neodcházej. Vyslechni mě. Říkám ti to proto, abys pochopil, proč pro mě bylo tak těžké se rozhodnout, že budu s tebou. Nebylo správné se s někým zaplést, když jsem pořád ještě milovala někoho jiného. Nepřipadalo mi správné zaplést se s někým bez lásky.
Počkej,“ řekla rychle, když zvedl ruku, aby ji zastavil. „Nech mě to dokončit, Johne. Měla jsem pravdu. Nemůžu se s někým zaplést, kdybych milovala někoho jiného. Nemůžu se zaplést s někým, koho nemiluju.“
Chvíli počkala, aby mu došlo, co tím chce říct. Trvalo jí skoro dva týdny, než tomu sama uvěřila. „Proto vím, že tě miluju.“
Velmi pomalu otočil hlavu a prohlížel si ji.
„Miluju tě,“ opakovala. „Jinak bych s tebou nemohla jít do postele.“
Bylo takové ticho, že by člověk slyšel spadnout špendlík.
„Tohle tě nenapadlo, že?“ rozechvěle se zeptala. „No, jestli ti to pomůže, mě taky ne.“
Vypadal, jako by měl chuť utéct. Vypadal, jako by ho někdo zahnal do rohu a držel ho tam a jako by si přál být kdekoliv, jen aby tam ona nebyla.
Rozhodně nevypadal jako muž, kterého by její prohlášení udělalo šťastným.
„Nevím co na to říct,“ po další dlouhé chvíli nakonec pronesl.
No, byla to dlouhá řeč. A ona s tím musela ven, musela vědět, jestli i on to tak cítí. Evidentně ne. Nebo to přinejmenším nechce tak cítit a to je stejně velká bariéra jako Velká čínská zeď.
„Tvůj obličej mluví za tebe, kovboji,“ smutně řekla. „Netrap se tím. To je v pořádku. Nečekaní nic na oplátku.“
„Měla bys,“ odpověděl a v očích měl vztek, kle rému moc nerozuměla. „Měla bys čekat všechno.“
„Ano, tedy, musíme se smířit s tím, co můžeme mít, ne? Od samého začátku jsi férově říkal, co chceš. Nestojíš o vážný vztah. Problém je, že já ano… ironií je to, že jsi to byl vlastně ty, kdo mě přiměl to pochopit.“
„Sbohem, Johne,“ řekla. „Neboj se. Nebude to trapné. To nedovolím. Sundown je malé město. Občas na sebe narazíme, ale bude to v pořádku. Ale myslím, že by sis měl najít jiného veterináře.“ A pak odešla. Byl konec.

A život šel dál. Tohle věděla líp než kdokoliv jiný. Stejně jako věděla, jak moc bolí, když ztratíme někoho, koho milujeme.

Ulevilo se mu, to je ono, říkal si v příštích pár týdnech John stále dokola. Zatraceně se mu ulevilo, že mu to Ali tak usnadnila. Kčertu, vždyť to byl vždycky on, kdo ukončil vztah, když viděl, že se žena až příliš angažuje a čeká víc, než jí může dát. Už na něho ječely, brečely, nadávaly mu. Ale nikdy neměl ženu, která ho nechala hned potom, co mu řekla, že ho miluje.
Ali ho milovala. Aspoň si to myslela. Dostane se z toho. A on taky.
Ta myšlenka ho zarazila, když s Clivem toho odpoledne kontrolovali ohradu. Ne že by byl osamělý. A taky nebylo nic, z čeho by se měl dostávat. Aspoň ne do té doby, než si vybavil Ali – jak se směje na slunci, šeptá v noci, vaří večeři, zatímco on se ze všech sil snaží ji vyrušovat.
Jistě, postrádal její společnost. To brzy přestane. A život se vrátí k normálu… přinejmenším tak normálnímu, jak jeho život jen může být.
„Co to tam máš?“ zeptal se, když viděl, jak se starý kovboj pomalu zastavil.
„Sršní hnízdo,“ odpověděl Clive. „Ach bože. A je živé.“
„Běž, sakra, pryč,“ zaječel John právě ve chvíli, kdy Clive pobídl tříletého valacha, který byl už nějakou dobu neklidný. Bylo to poprvé, co byl pryč od stáda.
Pak se všechno stalo tak rychle, že se John jen zhrožené díval. Nezkušený valach zešílel, když roj sršňů, vyprovokovaných lidským pachem, vyletělo na průzkum. Kůň vyrazil jako divoký mustang. Clive ho nejdřív ovládal, ale pak se valach postavil na zadní, přepadl dozadu a padl na Clivea.
Se srdcem v hrdle John pobídl Snowy do rychlého běhu, aby byl co nejdřív u Clivea. Valach už mezitím vstal a jako splašený utíkal ke stáji dobrých deset mil zpět, když John zastavil a sklouzl na zem.
„Ach, bože,“ zaklel, když viděl, co se stalo. Byla tam spousta krve. Předák krvácel na hlavě a pod kolenem.
„Hej, kámo, slyšíš mě?“
Clive zasténal, pak zakašlal. Ozval se namáhavý, křečovitý zvuk, který končil sípáním, po kterém Johnovi zbledl obličej.
Zranění hlavy. A kombinovaná fraktura – možná holenní kost, napadlo ho, když Clive zavřel oči. A pokud se potvrdí jeho podezření, budou tam i nějaká prasklá žebra – možná kolaps plic. To bylo špatné. Opravdu špatné. Cítil, jak se mu točí hlava a najednou z hor v Montaně byla jeskyně v Afganistanu na konci zimy. A on nemohl zastavit krvácení. Měl tak studené prsty… stejně jako nohu, na které pracoval. Studenou a rozdrcenou a mladý voják volal svou matku…
Clive mu sevřel paži a vrátil ho ze vzpomínek zpět k realitě. „Nemůžu… nemůžu dýchat.“
John ze sebe setřásl vzpomínky a přepnul na autopilota. A udělal to, k čemu byl vycvičený. Rinul se z něho pot, než mu uvolnil dýchací cesty. Spokojený, že Clive už dýchá lépe, vytáhl mobil a zavolal 911 a stručně oznámil dispečerovi, kde jsou a Cliveův stav.
„Vydrž, ty starý bručoune,“ zašeptal naléhavě. Přikryl ho sedlovou dekou, kterou stáhl ze Snowy, a zkontroloval provizorní hrudní trubici z pera, jež našel v sedlové brašně.
Pak rozřezal Cliveovi botu, aby viděl jeho nohu. Zdálo se mu, že uběhly hodiny, než dorazila ambulance.
Ještě nikdy se mu tolik neulevilo a ještě nikdy ho nic tak nepřekvapilo, jako když spolu se zdravotníky z vozidla vyskočila Ali a běžela k nim.

Ali utíkala ke Cliveovi a klesla u něho na kolena. Pohlédla na Johna a v jeho očích si přečetla otázku.
„Doktor Lundstrum je mimo město,“ vysvětlovala, když si všimla, že zdravotníci si prohlížejí náhradní trubici. „Zaslechla jsem ve vysílačce volání 911 a požádala jsem je, abych mohla jet s nimi.“
Mark Smith a druhý zdravotník, Jason Olson, připravili kapačku.
Úzkost a strach, to všechno Ali viděla na Johnové tváři, když si klekl ke Cliveovi a rychle jim vysvětlil, co udělal.
Ali nemohla uvěřit svým očím a uším. To, co vypadalo jako děsná komplikovaná zlomenina bylo fixované koženými řemínky – patrně ze sedla a z podrážky bot.
„To jsi udělal ty?“ zeptala se.
Když John ponuře přikývl, jen zavrtěla hlavou. „Pravděpodobně jsi mu zachránil život.“
Zdravotníci zvedli Clivea na nosítka.
„Tito chlapi to už zvládnou,“ řekla, když viděla na jeho tváři, že si dělá starosti. „Jestli s nimi chceš jet, vezmu ti koně zpět.“
Zavrtěl hlavou.
Chtěla se ho zeptat, jak věděl, co má dělat, ale její otázky budou muset počkat.
„Zůstaň s ním,“ řekl John. „Prosím.“
„Počkám s ním, dokud nedorazíš do nemocnice. Neboj se o něho, Johne. Je tvrdý. Bude v pořádku. Ty už na to dohlédneš.“
Clive bude v pořádku, ujistili ji později lékaři na úrazovém oddělení nemocnice v Bozemanu. Bude to těžká rekonvalescence, ale po operaci bude v pořádku. Ulevilo se jí. Nemohla se dočkat, až dorazí John a ona mu bude moct předat dobré zprávy.
Uběhlo několik hodin, ale on se pořád ještě neukázal.
Nakonec šla za sestrami. „Nebyl tady vysoký, pohledný kovboj a neptal se na Clivea Johnsona?“
Sestra, která měla službu, jen zavrtěla hlavou. „Co mám službu tak ne. Ale někdo se na něho ptal telefonicky. Říkal, že je jeho šéf.“
„Neříkal, že je na cestě sem?“
„Ne, jen poděkoval, když jsem mu řekla, že je z nejhoršího venku a drží se.“
„Ahoj doktorko.“
Ali vzhlédla a uviděla Marka Smithe, jak kráčí k východu.
„Jedeme zpět do Sundownu. Jestli potřebujete svézt, odjíždíme.“
„Díky. Počkejte chvilku. Jen rychle nahlédnu na Clivea.“

Vypadal tak křehce, jak tam tak ležel, jeho vrásčitá hnědá tvář kontrastovala s naškrobenými bílými prostěradly.
Ale když ji ucítil u postele, otevřel oči. „Ne… neopatrný starý blázen,“ s obtížemi zašeptal.
Ali se k němu sklonila a usmála se. „Tvrdý starý kovboj.“ Stiskla mu ruku. „Brzy budete jako rybička.“
„J. T.“ zasípal.
„Zachránil vám život,“ řekla mu. „Určitě za vámi brzy přijde.“
Starý muž pomalu zavrtěl hlavou. „Nepřijde… nepřijde do žádné… nemocnice.“
Chtěla ho ujistit, že J. T. určitě přijde, když jí to došlo.
Nepůjde do žádné nemocnice.
Proč by muž, který je jasně vycvičený v ošetřování úrazů, odmítal přijít do nemocnice? Pokud… jasně, ach, bože. Proč jen si toho už dávno nevšimla? Je veterán. Jeden z mnoha vojáků, kteří se vrátili z války proti terorismu, ale nedokázali se přes to přenést. Nebyl ve vojenské nemocnici? Nebo počkat… zná víc než jen první pomoc. Že by pracoval ve vojenské nemocnici?
Možná na to přišla. A nebo taky ne. Ve skutečnosti si byla jistá tím, co musí udělat. Už dlouho si ničím jiným tak jistá nebyla.
„Možná nebude schopný přijít,“ ujistila Clivea, „ale to neznamená, že by nechtěl.“
Přikývl.
Dobrý… chlapec. On je… dobrý chlapec.“ Jasně řekla si v duchu, když se Chveovy uslzené staré oči zavřely a on usnul. Je to dobry chlapec A ještě lepší muž. Potřebuje jen dobrou ženu, která ho bude chápat a naučí ho věřit.







JEDENÁCTÁ KAPITOLA

Než se Ali vrátila zpět do Sundownu, byla tma. Rychle se vysprchovala a pak odjela za Johnem na ranč – a když zastavila před domem, zjistila, že je tam tma. V domě nesvítilo ani jedno okno.
„Johne?“ tiše zavolala, když na její klepání nikdo nereagoval. „Jsi tam?“
Když neodpovídal, zkusila kliku.
Dveře se otevřely do domu, který byl stejně tichý, jako tmavý.
Rozsvítila na chodbě a zdálo se jí, že z druhého konce chodby, kde byla Johnova ložnice, něco slyší.
„Johne?“ Nic.
Všechny instinkty jí říkaly, že je v domě. Přesněji řečeno ve své ložnici. Tentokrát se neobtěžovala klepat a rovnou otevřela dveře.
„Nechoď dovnitř.“
Jeho hlas ji překvapil, ale ona se jen tak nevyděsí. „Jsi v pořádku?“ opakovala a vešla do pokoje.
„Řekl jsem, abys nechodila dovnitř.“ Uvnitř místnosti se zastavila. „Jsi v pořádku?“opakovala, protože z jeho utrápeného, prázdného hlasu poznala, že nic není v pořádku. „Je mi fajn.“
„Jo,“ řekla pomalu. „Opravdu to tak vypadá. Nechceš mi říct, co se s tebou děje?“
„Zkrátka odsud vypadni, chápeš?“
„Vlastně ne. Nechápu,“ odpověděla a tvrdohlavě ignorovala vztek v jeho hlase. „A konverzovat s hlasem ve tmě je trochu zneklidňující. Nebude ti vadit, když rozsvítím?“
„Bude.“
„Jasně, dobře. A víš co? Je mi to fuk. Ale ten starý muž v nemocnici, který tam leží úplně sám a určitě by tě moc rád viděl, ten mi fuk není.“
„On ví, proč tam nejsem.“
„No dobře. Je dobře, že on to ví. Proč mi to neřekneš, abych to taky věděla?“
Neodpověděl.
Rozsvítila.
A když ho viděla na posteli, zlomilo jí to srdce Tohle nebyl rozzlobený muž. Byl to zlomený muž. A když mu v očích zahlédla prázdny, zimničný pohled jen chvíli předtím, než se odvrátil, vhrkly jí slzy do očí. „Och, zlato.“
Spěchala k posteli. Na chvíli zaváhala a pak si lehla za něho, přitulila se k němu a držela ho. Jednoduše ho jen držela.
Dlouho se k němu tiskla a dělila se s ním o své teplo, sílu a dávala mu tak najevo, že ať se děje, co se děje, ona je tady pro něho. Nikam neodejde.
Nevěděla, jak dlouho tak leželi, on tichý a nehybný jako kámen, ale instinktivně věděla, že po kud se sám nerozhodne promluvit, ona ho k tomu nedonutí.
A když už si myslela, že se jí nepodařilo zbořit tu zeď, kterou postavil mezi sebe a zbytkem světa, otočil se zpět na záda a přivinul si ji k sobě. Držel ji tak pevně, že měla oči plné slz. Dojalo ji, jak moc ji potřebuje.
„To je v pořádku,“ mumlala. „Opravdu. Dovol mi, abych ti pomohla. Dovol mi to,“ prosila a začala mu rozepínat košili.
Jeho ruce ji zarazily, ale ona je odsunula pryč. „Ššš. Jen mě nech.“
Pomalu a pečlivě ho svlékla a dívala se mu do tváře, když si sundala své vlastní šaty. A pak si k němu znovu lehla a rukama mu říkala, jak moc ho miluje. Beze slova mu dala najevo, že on je pro ni vším.
Zasténal a zabořil jí prsty do vlasů, když se nad ním naklonila, vzala ho do úst a milovala ho tak dlouho, až vydechoval její jméno.
Než s ním skončila, zmizelo mu z těla všechno napětí. A když se mu stulila do náručí a zabořila mu nos do šíje, pevně ji objal. A pak, díkybohu, začal mluvit.

John nikdy s nikým nemluvil o tom, co se stalo v Afganistanu. Ani s psychology, s kamarády od námořnictva, dokonce ani se svou rodinou. Nikdy nechtěl, aby se někdo o té hrůze dozvěděl. A teď všechno povídal Ali.
Všechno. O raněných, kteří přicházeli z první linie. O vesničanech, kteří se octli v palbě nebo byli rozmetáni na kousky nášlapnými minami, nastrojenými Talibanem. O mrtvých a umírajících O vyděšených dětech s prázdnýma očima a břiších nafouklými hladem.

Mluvil až do ochraptění. Vůbec si neuvědomoval, že na ní visí, jako by byla jedinou věcí, která ho drží pohromadě. Nevnímal své slzy, či její heb ké ruce, které ho hladily.
A přece, když to všechno ze sebe dostal, všechny vzpomínky, všechnu tu hrůzu, záblesky minulosti a noční můry, dokonce i hanbu ze své neschopnosti nechat to všechno za sebou a žít dál, uvědomoval si, jak mu z ramen padá velká tíha a bolest, která mu hlodala ve střevech, mizí.
„Vrátil ses do Sundownu, aby ses vyléčil,“ řekla, když zmlkl. „Já vlastně taky. Určitým způsobem. Kdo mohl tušit, že potřebujeme jeden druhého.“
Zaklonil jí hlavu, aby jí viděl do očí. „Jo. Kdo by to tušil?“
„Už se s tím nemusíš vyrovnávat sám. To přece víš, ne? Prosím, řekni, že už mi v tom nebudeš bia nit. Ani mě nebudeš chránit. A nebudeš ode mě utíkat. Ať už tě pronásleduje jakýkoliv duch, poradíme si s ním společně.“
Zadíval se jí do očí a city, které mu v nich viděla, ji ohromily. Stejně jako to, co udělal vzápětí. Položil ji na záda a pomalu a krásně se s ní miloval. Svými hlubokými polibky a šeptanými slovy jí říkal, že je jedinou věcí na tomto světě, na které záleží. Cele se jí odevzdal a nechal se úplně pohltit její láskou.
A ve stejné posteli, ve které se kdysi ve tmě skrýval, jí dovolil, aby ho vzala na světlo. Zapomněl na strach z důvěrného vztahu, na svůj stud a poznal si to, co tušil od první chvíle, co ji viděl  Miluju tě,“ zašeptal jí do vlasů.
„Ja vím,“ taky šeptem odpověděla. Přitulila se k nemu a v jeho láskyplném objetí usnula.









EPILOG

Říjen v Sundownu s sebou přinášel svěží chladný vzduch, zlaté listy osiky a na vrcholcích kopců pořádný mráz. Ale když se celé město objevilo v restauraci Dusk and Dawn na svatební hostím Tylerových, bylo všechno jen ne chladno.
„Musím ti něco říct, J. T. Tohle mi prostě dělá moc dobře u srdce.“ Cutter, který ve svém černém obleku vypadal elegantně a moc hezky, poplácal J. T. po zádech a zeširoka se zazubil, „To je úžasný podzim. Páni, to je pohled. Až mám slzy v očích
„Takhle škodolibě se usmívá od chvíle, kdy jsi ji požádal o ruku,“ vložila se do hovoru Peg, která byla na svatbě jako svědek a ve svých lila šatech vypadala moc hezky. „Jsem kvůli tobě tak šťastná, J. T,“ s vlhkýma očima zašeptala. „Tak moc, moc šťastná.“
„A ty,“ otočila se k Ali a objala ji. „Strašně ráda ti opakuju, že jsem ti to říkala. Říkala jsem ti přece, že se k sobě dokonale hodíte, že?“
Ali se jen zasmála a oplatila Peg objetí. „Ano. Ano, říkala. Aspoň stokrát. Děkuju,“ zašeptala a obě musely potlačit slzy.
„Neopovažuj se začít,“ varovala Ali svou přítelkyni. „Nebo budu taky brečet.“
„Dobrá, vy dvě.“ John Ali objal a pevně stiskl. „Nechte toho, nebo vás budu muset rozdělit. Dnes nebudou žádné slzy. A to platí i pro tebe, drsňáku,“ dodal a významně se podíval na Cuttera.
„Vlastně,“ dodal, „bych si rád zatančil se svou nevěstou.“
„Zatančil? Se mnou? Se ženou, která má obě nohy levé? Jsi si tím opravdu jistý?“
„Každá výmluva je dobrá, když se tě chci dotýkat,“ řekl a vytáhl ji na parket. Pak k potěšení všech přítomných ji vzal do náručí a začal se s ní houpat do rytmu. „Dobrý?“
Objala ho kolem krku.
„Dobrý.“ A pak ho políbila.
Dav se začal smát, provolávat slávu a nadšeně tleskat.
„Miluju tě, paní Tylerová.“
„A já miluju tebe. A mí rodiče taky. A mí bratři.“
„I tak to pro ně musí být šok.“
„Co? Že jsem si vzala kovboje?“
„To a taky že jsi drzá vykrádačka kolébek, která využila mého mládí a naivity, aby mě donutila si tě vzít.“
„Jasně. A mám v plánu tvého mládí využít i dnes v noci, kovboji. Takže se tancováním nevyčerpej.“
Od srdce se zasmál. „Ano, madam. Cokoliv řeknete.“
„Říkám, že jsem ta nejšťastnější žena na světě.“ A znovu ho políbila.
„Co musí chlap udělat, aby si mohl zatančit s nevěstou?“
Ali zvedla hlavu a viděla Bretta McDonalda, jak se na ně zubí.
„Ztrať se, McDonalde. Najdi si vlastni ženskou. Tahle je moje.“
„Ahoj Macu. Ještě jsem tě neviděla,“ Ali ignorovala Johnovo dobromyslné rýpnutí. „Dík, že jsi přišel.“
„Potěšení je na mé straně. Moc se mi líbí, když vidím, jak chlap kousne do kyselého jablka a ztratí se ze stáda permanentně svobodných. Ali, pamatuj si, co ti teď řeknu. Kdykoliv se budeš chtít tohoto ztracence zbavit, stačí říct.“
„Je hezké vědět, že mám náhradní možnosti,“ odpověděla, „ale nemám v plánuje využít. Ve skutečnosti mám všechno, co potřebuju, přímo tady.“
Nikdy by ji nenapadlo, že bude někdy schopná znovu pronést tato slova. A přece, všechno bylo tady. Vždycky bude mít Davida ráda. Niktly na ně ho nezapomene. Ale tento muž… tento muž, který se jí otevřel, když nikomu jinému to nedovolil, byl teď pro ni vším.
„O čem tak usilovně přemýšlíš?“ zeptal „O tom, jaké mám štěstí. A o odchodu od tebe Zatvářil se nechápavě a vypadal při tom tak jako micka, že se musela zasmát.
„Kvůli němu,“ ukázala do rohu, kde ve svém pojízdném křesle seděl Clive a mračil se na Mable Clemmonsovou, která si dala za úkol, že dohlédne na všechny jeho potřeby.
„Chápu. Jestli nějaký muž potřebuje zachránit,je to on.“
Najednou zvážněl a postavil ji na nohy. Chytil ji za obě ruce a přitáhl si je k ústům. „A jestli kdy byla žena, která si vzala za úkol zachraňovat ztracené muže, jsi to ty.“

Srdce jí překypovalo láskou, kterou k tomuto muži cítila. „Miluju tě.“
„A na to, drahoušku, nikdy nezapomenu.“



